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Хейли

    Моя бабушка всегда говорила, что выпечка — лекарство от печали. Грэмми была очаровательна. Она могла испечь печенье, за которое любой готов был продать душу. И все же она была в корне неправа. Я уже более двух лет вытаскивала из духовки в своей пекарне свежие вишневые пироги, пирожные, круассаны, рогалики. Одним словом, всевозможные кондитерские изделия, которые вы только могли себе представить. И, по моей оценке, единственное, что действительно вылечила выпечка, — тонкую талию и приверженность к диетам.

    Но я не собиралась унывать. Мне только что исполнилось двадцать пять, и я не могла дождаться, когда же, наконец, моя жизнь забьет ключом. Можете называть меня черепахой, но я была убеждена, что если буду держать нос по ветру, упорно работать и вести себя как хорошая девочка, все остальное приложится.

    Мне все же удалось свить удобное гнездышко из рутины повседневных дел, хотя время было неумолимо. Я понимала, что если не сделаю правильные выводы, то единственный мой шанс — пекущая кексы восьмидесятилетняя девственница. А это могло вызвать спонтанный оргазм.

    Отличные кулинарные способности, но довольно грустная личная жизнь. И это была не совсем моя мечта. В глубине души я боялась, что могу легко упустить появившуюся возможность. Это как использовать зубную нить… в день посещения дантиста… Меня пугала перспектива превратиться в сгорбленную старую девственницу-пекаря.

    Выпечка для меня была легким делом с глубоким смыслом. Добавили столько-то, вынули через столько-то, запекли при такой-то температуре, дали настояться столько-то. Это была целая наука. И если вы следили за тем, что делали, — вы знали, чего ожидать.

    Мне нравилось мое дело. Пекарня была моим самым безопасным местом. И если бы моя сестра и мой единственный сотрудник, Райан, постоянно не напоминали бы мне о социальной жизни, то, вероятно, я бы уже так углубилась в свою работу, что давно растворилась бы в ней.

    В мои планы на выходные входила разведка местных рынков. Мне приходилось охотиться за свежими ингредиентами с ферм моих любимых земляков. Тестирование новых рецептов и попытки усовершенствовать имеющиеся — все, что меня волновало в оставшиеся дни. Выпечка была моей жизнью. Меня ничуть не удивило бы, если вишневая начинка побежала бы по моим венам. По крайней мере, муку я носила на себе чаще, чем косметику. Выпечка — и есть моя жизнь.

    Хотелось верить, что у меня когда-нибудь все обязательно получится. Что все мои мечты о расширении магазина и совершенствовании моих рецептов чудодейственным образом приведут меня к вдохновению, которого в моей жизни так не хватало. В другие же дни мне казалось, что я в клетке — инкрустированной печеньем — соблазнительной и вкусной. Но клетка все же была клеткой.

    Да, мне нравилось то, что я делала.

    Но нет, Грэмми, это не было панацеей. 

    * * * 

    Все, что мне нужно было сделать, — посмотреть на потрепанный старый учебник из колледжа под ножкой моей печи. Духовку я купила подержанную, и одна ее нога была короче ровно на высоту учебника. «Морская биология и недостаточная динамика экосистемы». Это звучало так, словно кто-то вставил несколько научных слов в блендер и решил, что студентам колледжа достаточно носить его с собой, чтобы почувствовать себя умными. И, надеясь на удачу, они повесили на этот учебник ценник в триста долларов. Когда же библиотека колледжа предложила выкупить его за десять, то я послала их к черту вместе с их десятью долларами.

    Ну, технически, в этот момент я подумала, что они могли бы трахнуть сами себя. И все же я просто вежливо улыбнулась и сказала: «Спасибо, но нет», — а затем всю дорогу домой слушала Мэтта Косту, пытаясь успокоиться. Я работала в отделе обслуживания клиентов всю свою жизнь и знала, что несправедливо выплескивать все свое негодование на человека за стойкой — к этому дерьму он не имел никакого отношения.

    Последние шесть–семь лет я использовала книгу, стараясь получить компенсацию. Если они не собирались возвращать мне триста долларов, то я могла сама найти способы ее применения на эту сумму.

    Во–первых, она служила дверным замком в общежитии колледжа, пока я получала степень по социологии. Ныне пылящуюся где-то в шкафу для хранения документов.

    На эту многострадальную книгу вечно кто-то налетал. Об нее постоянно спотыкались, и она быстро обветшала… Однажды я даже обозвала ее жирной коровой. Я ударилась об нее пальцем ноги, что, по общему мнению, перешло все границы. Но я не собиралась извиняться перед книгой.

    Во–вторых, она подрабатывала паукохлопушкой, когда не подпирала дверь.

    В–третьих, мне пришлось положить ее под голову на время сна, когда моя кошка поиграла с моей подушкой.

    В–четвертых, я даже умудрялась рисовать на ее полях.

    А теперь? Теперь она была краеугольным камнем моей печи. Нет, даже не так. По сути, она стала краеугольным камнем моего бизнеса. Конечно, я немного преувеличила. Но между правдой и тестом сходства больше, чем люди могли бы себе представить. Потянули… в нужном месте. Отрезали вот тут. Возможно, немного размяли, придав воздушности… и вуаля, — ты уже легко «проглотил»… правду. Или маффин.

    В общем, если быть точной, после стольких лет использования книга окупилась, по меньшей мере, долларов на двадцать. Осталось… всего каких-то двести восемьдесят.

    Была, конечно, еще одна причина, по которой я хранила эту дурацкую книгу. Хотя все остальные купленные по завышенной цене учебники я давно продала за гроши. В ней я впервые нарисовала ЕГО имя с маленьким сердечком вокруг него. Это был тот самый учебник, который я держала в руках, когда мы с НИМ в самый первый раз разговаривали после занятий. Я прижимала книгу к груди. Прямо над быстро бьющимся сердцем.

    НАТАН.

    Мальчик моей мечты, который превратился в жуткого преследователя из ада.

    Я могла бы поблагодарить его за мою девственность, по крайней мере, частично. Я не была уверена, существовала ли такая вещь, как посттравматическое расстройство от извращенцев. Но если оно существовало, то Натан сумел заразить меня им. После него я виртуозно отталкивала всех и каждого, имеющего пенис. Хранение этой книги стало образным способом выразить мой главный жизненный девиз: «Остерегайтесь пениса! Он опасен!» 

    * * * 

    Я поставила последний вишневый пирог на посыпанный мукой стальной стол возле духовки. Он выглядел идеально. И он должен был быть идеальным. Когда дело доходило до выпечки — я не играла. У меня был блокнот, заполненный заметками и рецептами, которые я перепробовала на пути к поиску идеального сбалансирования вкусов и текстур. Я заполнила множество страниц примерами выявления разницы между одной чашкой сахара, немного переполненной чашкой, недосыпанной или на половину наполненной… ну, и так далее.

    Если выпечка была наукой, то я — сумасшедшим ученым. Волшебником кексов. Если люди приходили в мой магазин, чтобы побаловать себя, то получали желанную выпечку и наслаждались каждым кусочком.

    К сожалению, мое пристрастие не излечило меня от чувства пустоты, которое угнездилось глубоко в моем сердце. Зато оно дало мне цель. Я знала, что у меня это хорошо получается, и надеялась в дальнейшем расширить свой магазин. Но вначале это был всего лишь надежный способ оплачивать свои счета. Эй, если мирового господства было бы легко добиться, то все давно бы уже это сделали. 

    * * * 

    По дороге на работу заглянула моя младшая сестра Кэндис. Она работала редактором в журнале «Продвинутые Советы». Проходя мимо, она всегда заходила за рогаликом. Ее короткие светлые волосы подпрыгивали при каждом шаге, когда она вприпрыжку подходила к стойке. Она поправила солнцезащитные очки и очень выразительно пошевелила бровями.

    Я стряхнула муку с рук и для уверенности слегка пнула книгу. Мне хотелось пнуть свою сестренку, но… пока сойдет и книга. Жаль, что это не работало как с куклой Вуду.

    — Как прошло утро у моей любимой девственницы? — прощебетала Кэндис.

    — Ты ведь знаешь, что я могу плюнуть в твой рогалик, верно? — я мысленно собралась с духом. Сестра заговаривала о моей девственности примерно раз в месяц. Вполне вероятно, что именно в те дни, когда я выглядела особенно изможденной.

    — О-о-о-о, слюна девственницы. Я слышала, она обладает магической силой. Пожалуй, я возьму ее немного со сливочным сыром.

    — Ты отвратительна. И единственная сила в моей слюне — это антиафродизиак, если судить по моей жизни.

    — Хм. Это было бы нелегко сделать.

    — Знаешь, если бы ты не называла меня девственницей так часто, то не все проходящие через мою жизнь люди знали бы об этом.

    — Все проходящие через твою жизнь? Окей. Итак, это Райан и Грэмми?

    — Дура, — пробормотала я.

    Я отвернулась и стала усиленно лупить кулаками по тесту. Это был не совсем тот метод, который я открыла для получения идеальной консистенции. Но это был отличный способ снять стресс.

    — Ну, я думаю, еще есть…

    — Мы больше не говорим о нем, помнишь? — перебила я сестру.

    — Это очень вредно держать все в себе, Хейли. Разве ты никогда не видела фильм «Я, снова я и Ирэн»? Джим Керри считал хорошей идеей быть скрытным. И что же с ним случилось?

    Я пожала плечами.

    — Все пошло плохо?

    — Ты чертовски права. У него произошло раздвоение личности. Безумие! Если ты не будешь осторожной, то, в конце концов, разделишь опеку над своим телом. Ну… с какой-нибудь сумасшедшей цыпочкой по имени Ханкетта. А она станет зачинщицей драк с шестилетними детьми в закусочных. Ты этого хочешь?

    — Это риторический вопрос?

    Кэндис облокотилась на стойку и с сочувствием посмотрела на меня как на раненое, забитое животное.

    — Я просто хочу, чтобы ты была счастлива.

    — Ну, а я хочу, чтобы моя сестра поменьше беспокоилась о моей несуществующей сексуальной жизни. Лучше бы она заботилась о чем-то более важном.

    — А, понятно. Секс — это не существенно... Позволь мне рассказать это всему человечеству, а то все мы поступали опрометчиво. Позовите прессу! Уберите свои члены! Разрушьте все формы для фаллоимитаторов! Сдвиньте ноги, мы закончили! Секс все это время слишком переоценивали.

    — Формы для фаллоимитаторов? Ты серьезно?!

    Кэндис пожала плечами.

    — А как, по-твоему, они их делают?

    Я посмотрела на нее с глухой яростью.

    — Я не хочу даже думать об этом. Просто пытаюсь тебе сказать, что не очень-то тороплюсь трахать все, что движется.

    — Может, и стоит. Подумай об этом. Тебе уже долбаных двадцать пять лет. И этого вполне достаточно, чтобы построить что-то значительное, одним сокрушительным моментом сломав все традиционное. Ты установила слишком высокие стандарты, девочка. Просто вытащи занозу из задницы и расслабься.

    — «Вытащи занозу из задницы и расслабься»... Мудрые слова от Кэндис. Может, мне стоит набить их на твое надгробие?

    — А кто сказал, что я умру первой? Я собиралась заказать: «Здесь лежит самая старая, самая печальная девственница в мире. Возможно, если бы она позволила парню погрузиться всего на шесть дюймов, то не ушла бы на шесть футов под землю».

    Я схватила рогалик с витрины и грубыми резкими мазками нанесла на него сливочный сыр. Пасты оказалось намного больше, чем нравилось Кэндис. Но мне было абсолютно все равно. Я обернула булку вощеной бумагой и протянула ей.

    — Если ты закончила, вот твой рогалик. Через несколько минут здесь появится Райан. С твоей подачи он теперь постоянно пытается меня с кем-нибудь свести. И этим раздражает чуть ли не больше тебя. Так почему бы тебе не сделать паузу и не позволить ему рулить?

    Кэндис взяла рогалик.

    — Я сказала ему об этом лишь для того, чтобы он сорвал твою покрытую паутиной вишенку. Откуда мне было знать, что он нырнет головой вперед в дружескую зону и превратится в Мистера Свата?

    Я поморщилась.

    — Твое богатое воображение просто поражает своей проницательностью.

    — Ты самая милая, знаешь об этом? Эй, а это что? — она ухватила конверт, который я ранее вскрыла и беспечно бросила на прилавке.

    Я тут же выхватила его.

    — Ничего особенного. Это просто реклама.

    — Ах да, старый классический спам. Якобы уведомление о выселении. И это должно было привлечь твое внимание. Они уже всех достали. И меня тоже. Ладно, девочка, оставайся девственницей, — она послала мне воздушный поцелуй и удалилась, унося рогалик в руке. 

    * * * 

    Когда сестра ушла, я с тоской посмотрела на письмо. Это было уведомление. У меня была одна неделя, чтобы оплатить аренду квартиры. Или бы встал вопрос о моем выселении. Но я до сих пор не могла решить, что собиралась делать. Поскольку оставалось всего лишь две недели до оплаты долга за аренду пекарни. Была реальная угроза пропустить в этом году уже третий платеж.

    Я вздохнула. Я всегда находила способы держаться на плаву. Все, что мне нужно было сделать — выстоять еще несколько недель… принять еще несколько клиентов…

    И, в конце концов, — пекарня справилась!

    Я хорошенько встряхнула тестомесилку. Она громко хрюкнула и начала взбивать равномерно. Большинство моего оборудования знавало лучшие времена. Но это было мое оборудование. Я испытывала глубокое удовлетворение от осознания, что все находящиеся здесь предметы я заработала и купила самостоятельно. Пекарня была моим ребенком, а вишневые пироги... детьми моего ребенка?

    Возможно, вам показались немного странными мои попытки думать обо всем этом слишком усердно. Но я любила свое детище. Даже когда остальная часть моего мира готова была развалиться на куски, я всегда могла рассчитывать на свой магазин. Мое маленькое убежище. Даже если иногда оно казалось клеткой. 

    * * * 

    Райан появился вовремя. Как всегда. Он совсем недавно закончил колледж. Невероятно красивый, возможно, даже великолепный. Но с того момента, как я его увидела — по неизвестной мне причине — я воспринимала его как своего младшего брата. Парень, казалось, тоже так чувствовал. Как только он начал работать на меня, мы погрузились в атмосферу — «наконец-то, мы встретились» — давно потерявших друг друга брата и сестры. Он пытался помочь мне исправить мою жизнь. А я в ответ старалась уберечь его от неприятностей. Слишком интенсивно парень в них попадал.

    Райан постоянно брил голову. Сделал несколько татуировок — но ничего слишком сумасшедшего. И имел мускулистое телосложение человека, который в свое время замесил слишком много теста. А еще у него были карие глаза. Смотревшие на меня с теплотой и пониманием.

    — Горячее свидание сегодня вечером? — спросил он.

    — Знаешь, Кэндис уже пыталась подбодрить меня. Может, дадим выходной разговору о девственницах? — я стала осторожно перекладывать пироги с подноса.

    Райан бочком протиснулся ко мне поближе и облокотился на стойку. Он мягко шлепнул меня по плечу и одарил таким сочувственным взглядом, что я не могла не признать его милым. Возможно, меня тошнило от его постоянных попыток пропихнуть меня в мир свиданий. Но я всегда знала, что он делает это от чистого сердца. Поэтому никогда не винила его за это.

    — Вот что ты сегодня сделаешь, Хейли. Выберешь парня. Любого… — он широко улыбнулся от озарившей его идеи. — Первого же парня, который купит вишневый пирог. Ты выберешь его. Просто будь смелой. Будь собой. Скажи что-нибудь кокетливое. Тебе же не нужно напрашиваться на свидание или типа того. Просто, знаешь, сделай ему комплимент. А потом посмотрим, что из этого получится.

    Я тяжело вздохнула.

    — Ну, допустим. Я соглашусь, а у первого парня, который купит вишневый пирог, окажутся усы педо? Конечно, они больше известны как «усики педофила». Но на самом деле, это вовсе не похоже на усы. Это выглядит так, словно к вашей верхней губе прилипли крошки печенья. А если еще будут и пятна пива на рукаве?

    — Оке-е-ей. Пусть будет первый парень, который купит вишневый пирог и не вызовет у тебя отвращение. Как тебе такое? Кстати, у кого это, черт возьми, ты видела пятна пива на рукаве? Это с какими же людьми ты общалась?

    — Смешно, — фыркнула я, пытаясь выбросить из головы его заманчивую идею. Мне не хотелось, чтобы он предположил, что я могла согласиться на это безумие.

    Они с Кэндис, оба, казалось, думали, что секс решит все мои проблемы. Но я не была в этом уверена. Хотя вовсе не прочь была избавиться от иронии судьбы-насмешницы. Девушка, весь день угощавшая людей своими вишневыми пирогами, до сих пор никому не позволила сорвать ее вишенку.

    — Не смешно, — сказал Райан. — Это пари. Я серьезно, Хейли.

    — Пари?

    — В точку! Ты ведь в курсе, что я скопил отгулы для отпуска?

    — Да... — медленно выдохнула я, страшась продолжения.

    — Или ты принимаешь пари, или я использую весь свой отпуск в дни Шеффилдской ярмарки.

    Его слова молнией пронзили мою грудь, и меня охватила паника. Моя пекарня находилась на окраине центра Нью-Йорка. Каждой пекарне-участнице на Шеффилдской ярмарке предоставлялась уникальная возможность обрести всенародную известность. Главной фишкой был конкурс печенья. «Фуд Нетворк» (прим. Food Network — кулинарный канал) выявил особо отличившихся и, засняв их, обеспечил исключительной популярностью. Нам предстояло чрезвычайно много работы, и Райан знал, что у меня не было другого помощника. Никого, кто мог бы помочь в подготовке конкурсных шедевров.

    — Ты этого не сделаешь, — возмутилась я.

    Он лишь пожал плечами.

    — Думаю, тебе стоит задать себе один вопрос. Ты готова рискнуть, девственница?

    — Придурок, — простонала я.

    Он выглядел слишком довольным собой. Он загнал меня в угол. И знал это.

    — Итак, пари?

    — Ты же знаешь, что я не смогу сказать «нет». Черт! Но никаких изменений в правилах. Я просто скажу что-нибудь кокетливое. Только одну вещь. И все.

    — Договорились! Это все, о чем я прошу. Пока.

    * * *

    В дальнейшем все так и произошло. Это утро ничуть не отличалось от всех остальных. За исключением нелепого пари, конечно же. Это была новая форма давления со стороны моего обычно мягкого друга. Но буквально через несколько минут я уже забыла обо всех этих глупостях.

    Мы подготовили витрину. Испекли немного хлеба, так как он терял свою свежесть гораздо быстрее, чем выпечка. Сделали последнюю порцию рогаликов — наш ежедневный утренний хит продаж. Многие клиенты приходили именно за ними, а заодно покупали буханку хлеба или пироги на обед.

    Джейн регулярно оказывалась нашим самым первым клиентом. Это было почти ежедневным правилом. Ей было за сорок. Но она была женщиной-мечтой. Моей мечтой.

    Красивая. Властная. Уверенная в себе. Стильная и элегантная.

    Я могла с легкостью поклясться, что у нее был дизайнерский брючный костюм на каждый день года. Во всяком случае, я никогда не видела ее в одном и том же наряде дважды. И я сомневалась, что Джейн стала бы хранить старый учебник под рукой вместо боксерской груши. Я была уверена, что она никогда бы не стала вымещать на нем свое разочарование по поводу бывшего парня-сталкера.

    Я посмотрела на свой испачканный мукой фартук и скучные джинсы, которые выглядывали из-под него. Затем перевела взгляд на ситцевую розовую рубашку-поло с названием моей пекарни и логотипом «Игристый пекарь» на груди. На логотипе был изображен выдувающий большой пузырь жевательной резинки круглолицый человечек в пекарском колпаке. Вероятно, более реалистичное название для моего заведения — «Проблемный пекарь с нарушением зрительного контакта при разговоре с клиентом», или, возможно, «Нетронутая вишня Хейли». Но почему-то я сомневалась, что с такими названиями моя пекарня будет столь популярной.

    Джейн поблагодарила меня за вкусную выпечку и на прощание бросила свою обычную дурацкую шутку:

    — Надо бежать, если я хочу обогнать пробки, — кокетливо засмеялась она. — Не буквально, конечно же.

    Я никогда не понимала ее юмора. То ли она в буквальном смысле бежала на своих умопомрачительных каблуках впереди всех. То ли распихивала людей, выбираясь из пробок. А, возможно, обгоняла всех на своей крутой тачке, как делали это киногерои «Форсажа». В любом случае, я улыбнулась в ответ и по привычке помахала ей рукой.

    * * *

    Следующие несколько часов пролетели незаметно. Мы обслуживали нескончаемый поток постоянных посетителей, абсолютно новых покупателей и не очень. Райан занимался клиентами, а я своевременно заполняла витрины и прилавки. Мне нравились люди, нравилось общаться с ними, но у меня была некоторая привычка случайно отпугивать их. Я непроизвольно становилась королевой «слишком много, слишком рано», когда дело касалось друзей. Особенно Натана. Поэтому я перешла к принципу «никого и никогда». Но он слишком быстро привел меня к моему, в основном, одинокому существованию.

    Над входной дверью вновь зазвенел маленький колокольчик. Я повернулась, чтобы поприветствовать клиента, как минимум, легким кивком и быстрой улыбкой. Но потрясенно замерла, когда увидела ЕГО. Высокий, широкоплечий, с темными растрепанными волосами, небрежность которых добавляла лишь сливок к прическе уверенных парней. Волосы были слегка распущены и не выражали четкого стиля. Но именно его отсутствие умело подчеркнуло яркую индивидуальность мужчины и сделало, кстати, чертовски сексуальное заявление. «Мне не нужна дурацкая расческа или средство для волос. Посмотрите на это лицо и это тело. Я великолепен. Такой, какой я есть», — казалось, кричал весь его облик. И со своего места я не могла с этим не согласиться. Не то чтобы я спорила с чьими-то волосами… по крайней мере, не вслух.

    Незнакомец носил свой костюм так, как, думаю, мог носить лишь плохой парень из фильма. Слишком много пуговиц было расстегнуто, чтобы выглядеть образцово. И, казалось, он с гордостью демонстрировал свои татуировки на груди и на шее. Весь его облик бросал вызов и кричал о самоуверенности, которую невозможно было игнорировать.

    А я? Я же не была слепой. Я тупо стояла с приоткрытым ртом, широко раскрытыми глазами и безвольно опущенными руками. И тут я заметила, что Райан намеренно игнорирует нового покупателя.

    Вошедший смотрел на меня самыми проникновенными голубыми глазами, которые я когда-либо видела. Он медленно поднял одну бровь. Казалось, само время затаило дыхание. Я не могла сказать, как долго тянулось неловкое молчание. Три секунды? Четыре?

    — Игристый пекарь? — задумчиво произнес мужчина восхитительно низким и тягучим голосом с самой бархатистой и мужественной хрипотцой. — Очевидно, это не про вас, иначе это место назвали бы «заторможенный пекарь».

    Теперь я знала, что чувствуют рыбы, когда их вытаскивают из океана. Только что они спокойно занимались своими делами, а в следующий миг их мир уже перевернулся с ног на голову. Одно мгновение, и ничто уже не будет прежним. Даже если им и удастся выскользнуть из лодки, они всегда будут помнить, что есть странный и удивительный мир, ожидающий их прямо над поверхностью. Или в данном случае, мегагорячий парень, после которого все остальные будут казаться лишь подделкой бренда.

    Не дождавшись ответа, он прочистил горло.

    — А, может, ты так смотришь на меня, потому что уже закрылась, но забыла запереть дверь? — звук его насмешливого голоса мгновенно вернул меня в реальность. Я закрыла рот, сглотнула… хотя в горле пересохло… и произнесла слова, как нормальный человек. Во всяком случае, пыталась доказать, что им являюсь.

    — Я открыта. Мы открыты, — быстро исправилась я, заметив промелькнувший веселый огонек в его глазах. — Магазин еще открыт. Да.

    — Хорошо, — сказал он, немного помедлив. — Так я могу купить рогалик?

    — Вообще-то, — вмешался в наш разговор Райан, подлетевший в этот момент к стойке. Выражение его лица не предвещало мне ничего хорошего. — Они только что закончились. Но тебе понравится наш вишневый пирог.

    Взгляд незнакомца проскользнул между нами и остановился на нескольких дюжинах рогаликов. Те уже были разложены, оставалось лишь порезать их и подать на стол.

    — А эти…

    — Чёрствые. Совершенно несъедобные, — услужливо подсказал мой напарник. — Ты сломал бы свои зубы, пытаясь съесть хоть один из них.

    — А что я буду делать в девять утра с вишневым пирогом? — задумался красавчик.

    — Гм, ну, — пробормотал Райан, — ты мог бы взять его на работу. Поделится со своими коллегами. Ты ведь где-то работаешь, да?

    Теперь незнакомец уже выглядел раздраженным.

    — Да. Работаю.

    — Извини за него, — выпалила я. — Он просто шутит над тобой. Они абсолютно съедобные. Видишь? — я схватила с витрины рогалик и откусила немного больше, чем нужно. Пока я самозабвенно жевала огромный кусок, мужчины наблюдали за мной со смесью удивления и замешательства.

    Я прочистила горло.

    — Вполне съедобно, — повторила я уже немного тише.

    — Я возьму один совершенно съедобный рогалик, если вы не против. Но желательно тот, от которого ты еще не откусила.

    Вся кровь моего тела хлынула к моим побледневшим щекам. Я пыталась остановить это безумие. Но, казалось, была настолько пунцовой, что могла тягаться с пожарной машиной. Я даже не спросила, какой именно рогалик он хочет. Просто бросила один в пакет и положила тот на прилавок.

    — Но… я возьму еще и твою вишенку.

    Я поперхнулась воздухом и закашлялась. Из моего горла вырвались удушливые заикающиеся звуки. Райан рванул ко мне и слишком сильно ударил по спине.

    — Мою вишенку? — переспросила я.

    «Как, черт возьми, он узнал, что я девственница?! И он просто... прямо мне в лицо говорит нечто подобное?! И даже если…»

    — Вишневый пирог, — уточнил он, прервав мои стремительно скачущие мысли. Но то, как мужчина внимательно следил за моим смущением, убедило меня, что его первоначальная фраза вовсе не была случайной.

    Я упаковала для него пирог и поставила его на прилавок. Райан подтолкнул меня локтем, словно я не понимала, зачем он уговорил незнакомца купить вишневый пирог. Моя очередь флиртовать. Я это знала.

    Незнакомец расплатился и развернулся к выходу. Мне показалось, что чья-то невидимая рука сжала мое горло — если бы я сейчас что-то и сказала, то только что-то ужасное и неловкое. Вероятно, это было божественное вмешательство.

    — Подожди! — Райан подтолкнул меня локтем. — Моя подруга хотела тебя кое о чем спросить.

    Незнакомец чуть повернул голову, наблюдая за мной краем глаза. Мне показалось, что он видит меня насквозь. Точно знает, что происходит сейчас у меня в голове и с моим телом.

    — Я не расслышала твоего имени, — пробормотала я.

    Райан посмотрел на меня с выражением «и это ты называешь флиртом?», но я старательно игнорировала его взгляд. Я просто разогревалась, ясно?

    — Уильям, — сказал он с ухмылкой. — Можно я буду называть тебя Черри? (прим. англ. вишенка).

    Это было просто чудом, что я не потеряла сознание. Казалось, десять галлонов крови хлынуло мне в лицо. Он знал, что я девственница. Но как он это узнал?! Может, существовало тайное общество горячих парней? И они собирали имена местных девственниц? А, может, это становилось очевидным лишь при одном взгляде на меня?

    Я знала, что Райан не снимет меня с крючка, если я просто спрошу у красавчика его имя. Поэтому я приготовилась к прыжку и начала флиртовать. Но это было больше похоже на попытку запустить старую, ржавую машину после ее двадцатипятилетнего простоя.

    — Можешь называть меня как угодно, — почти с придыханием сказала я.

    Я почти… почти… положила руку на бедро, чувствуя себя пародией на знойную соблазнительницу. Но даже для меня это было уже слишком. Каждой клеточкой я ощущала, как Райан рядом со мной съеживается, пытаясь сдержать приступ смеха. Забудьте на минуту факт, что я возненавидела саму идею называться Черри. Я же не какая-то ночная леди у дороги! Но то, как я понизила голос, чтобы произнести эту фразу… будет преследовать меня всю оставшуюся жизнь.

    Теперь мужчина полностью повернулся ко мне, уделив мне все свое внимание. Его глаза были прищурены, а на губах играла многозначительная полуулыбка. Если он и заметил мою неловкость, то не подал и виду.

    — Осторожно. Я могу поймать тебя на этом...

    Райан зачем-то размахивал кулаком рядом со мной, мешая мне сосредоточиться на разговоре.

    — А ты бы… хотел… этого? — запинаясь, спросила я.

    Если у меня и был какой-то опыт словесных поединков, то я только что весь его вложила в свой необдуманный вопрос. Но Уильям, казалось, ничего не заметил, или, возможно, его это вовсе не заботило. Он совершенно спокойно стоял и разглядывал меня. Какой пример самоконтроля. Затем сунул в рот рогалик и прижал его зубами. С некоторой опаской запихнул пирог под мышку и абсолютно неожиданно схватил с прилавка декоративную вазу с цветами. Уильям дружески кивнул мне и направился к выходу.

    — Какого черта?! — шокировано спросила я. Мой мозг пытался это осмыслить, но я была почти уверена, что он собирался украсть мои цветы и вазу.

    — Извини, — пробубнил мужчина, так как его слова были заглушены булкой. — Я ворую вещи. Это медицинское состояние.

    По крайней мере, я думала, что он сказал именно это.

    Не моргнув и не улыбнувшись, он вышел.

    * * *

    — Вау, — выдохнул Райан и начал медленно хлопать в ладоши. Но я категорически не собиралась присоединяться к нему. — Вот это мужик, я понимаю! Украл твою вишенку и выбил тебя из колеи одним ударом. Уважаю.

    Я поставила локти на прилавок и в полном бессилии уронила голову на сжатые в кулаки пальцы. Лишь выдохнув, я осознала, что практически не дышу.

    — Технически, — сказала я кисло, — он заплатил за мою вишенку. А украл он мои цветы.

    Райан фыркнул.

    — Фу, какая грязная, грязная девчонка.

    Я резко ударила его по руке, но все же ухмыльнулась.

    — Ты ужасен. Это все твоя вина. Ты ведь это понимаешь, да?

    Он подошел к тому месту, где раньше стояла ваза, пока ее не забрал Уильям, и поднял что-то похожее на визитную карточку.

    — Что именно? Та часть, где я заставил божественного Тора заметить тебя, или та, где он оставил тебе свой номер?

    — Дай-ка взглянуть, — я быстро протянула руку и выхватила у него визитку. — Уильям Чемберсон, — медленно прочитала я. — Генеральный директор «Галлеон Интерпрайз»? Ты когда-нибудь слышал о таком?

    — «Галлеон»? — Райан нетерпеливо выдернул карточку из моих пальцев. Он несколько мгновений разглядывал ее, а затем пожал плечами. — Никогда о нем не слышал. Но я слышал о генеральном директоре.

    — Судя по тому, что генеральный директор ворует цветы из пекарен, это маленькая компания.

    — Да какая разница. Пусть он будет хоть генеральным директором киоска с хот-догами. Парень сделал самое открытое предложение из всех возможных. Он в игре!

    Я усмехнулась.

    — Если бы я не видела тебя насквозь, то предположила бы, что ты намерен с ним встречаться.

    Райан рассмеялся.

    — Уверен, что некоторые парни так и делают. Но это все для тебя. Ты мне как сестра. Я же вижу, как ты иногда на меня смотришь.

    — Как смотрю? — спросила я, хотя прекрасно понимала, о чем он говорит.

    — Как будто ты ребенок, попавший в средней школе на танцы. Но ни один парень не сказал тебе за весь вечер ни слова.

    — Неужели я настолько жалкая?

    — Жалкий взгляд? Нет. Но я ненавижу это твое состояние. Дай этому парню шанс. Что самое худшее, что может случиться? — Райан мягко мне улыбнулся.

    — Я оказалась в его морозилке, разрубленная на мелкие кусочки? Или, может, у него есть коллекция таксидермии (прим. способ изготовления реалистичных изображений (чучел) животных), которую он захотел мне показать?

    Райан поднял глаза и покачал взад-вперед головой, казалось, обдумывая эти идеи.

    — Окей. Позволь мне перефразировать мой вопрос. Что самое лучшее, что может случиться?

    Я усмехнулась.

    — Он оказался тайным энтузиастом выпечки. Мы вместе готовим печенье, кормим друг друга глазурью с ложки, а затем размазываем шоколадный сироп по всем нашим…

    — Фу. Смотри не поделись с ним этой фантазией. Или вообще с кем-нибудь. Иначе нам придется переименовать магазин в «Пекарь-фрик».

    — В любом случае, это не имеет значения. Я не собираюсь умолять его о свидании. Ты хоть представляешь, как это унизительно? Ему повезет, если я просто позвоню.

    * * *

    Пару часов спустя, во время обеденного перерыва, низко склонившись над карточкой, я аккуратно нажимала на телефоне каждую цифру. Я сидела в своем любимом кафе. Нью-Йорк был переполнен кофейнями. А эта, по общему признанию, была только моей любимой. Каждый день на доске меню они вывешивали новое язвительное сообщение. Сегодняшнее гласило: «Совет дня: яблоко кого угодно удержит подальше от вас, если вы бросите его достаточно сильно».

    Я прижала телефон к уху и ждала, покусывая нижнюю губу. В то же время я рассеянно наблюдала, как покачивается моя нога… вверх… вниз… словно на автомате. Все это было так глупо и унизительно, как я и предполагала. Я старалась не думать об этом. Я направила мысли к своим постоянным фантазиям о дальнейшем развитии событий моей жизни… ну, минус та часть, где он украл мои цветы. Я призналась себе, что была в долгу перед собой. По крайней мере, я должна была дать Уильяму шанс.

    — «Галлеон Интерпрайз», — ответила женщина ледяным тоном. Мне даже показалось, что я вижу, как она при этом высокомерно смотрит на меня. Это было почти впечатляюще.

    — Могу я поговорить с Уильямом? — я пыталась говорить уверенно, но у меня ничего не вышло.

    — Уильям? Советую вам быть более конкретной. Фамилия?

    — Генеральный директор, — пробормотала я. — Уильям Чемберсон.

    Пауза.

    — Вы хотите, чтобы я соединила вас с Уильямом Чемберсом?

    — Да, — сказала я, на этот раз более уверенно. — Он оставил мне свою визитку.

    — Ммм, — сказала она. — Оставил вам свою визитку. Правда? Вы, должно быть, о-о-очень особенная.

    Я с трудом могла поверить, что эта женщина была такой высокомерной. Очевидно, «Галлеон» не был маленькой хот-договой лачугой, о которой мы шутили с Райаном. Иначе у них не было бы секретаря. Но все же этой даме стоило слезть с ее пьедестала.

    — Откуда вы знаете, что я не какая-нибудь важная деловая особа? А что если я собираюсь заключить сделку на миллион долларов? — мое сердце бешено колотилось, а щеки пылали от негодования. Эта женщина меня раздражала так, что мне нестерпимо хотелось что-нибудь ударить. Где мой дурацкий старый учебник, когда он мне так нужен?

    Еще одна пауза.

    — А вы деловая женщина?

    — Нет, но дело не в этом…

    — Нет. Вы не деловая женщина. Потому что этот номер Уильям дает только тем, на кого хочет произвести впечатление. Я поставлю вас на удержание, скажу ему, что вы звоните, а он посоветует мне повесить трубку. Ему нравится заставлять вас, бедных дурочек, гоняться за ним, — вздохнула она. — Ждите.

    Телефон щелкнул, и заиграла нудная, приводящая в бешенство музыка. Прямо как в лифте. Я раздраженно постукивала ногой, уставившись в пустоту, и ожидала ответа. Меня так и подмывало позвать Райана, чтобы он прикрыл меня, пока я буду маршировать в «Галлеон Энтерпрайз». Чего бы это мне ни стоило, но я найду эту женщину. Может, она пользовалась старинным телефоном со шнуром, тогда я смогла бы задушить ее им. Затем я прибила бы Уильяма пресс-папье за его дурацкие игры.

    Я вздохнула. Я бы не стала душить ее или бить Уильяма. Но в одном я была чертовски уверена: если красавчик не ответит на мой звонок, я не буду гоняться за ним. Даже эта попытка уже было испытанием для моей гордости.

    * * *

    Музыка оборвалась, и на линии раздался щелчок.

    — Черри? — голос был бархатным и низким. Его голос.

    — Да, — выдохнула я. Я не гордилась тем, как колотилось мое сердце. Он собирался повесить трубку, не так ли? Я поморщилась и покачала головой. — Нет, я имею в виду... Я та, кто продала тебе вишневый пирог, да. Но меня зовут Хейли.

    — Хорошо, Хейли. Я чертовски занят сегодня. Встречи, на которых хочется спать. Игнорирование звонков. Ну, знаешь, дела генерального директора. Если ты так сильно хочешь поговорить, приходи сегодня на маскарадную вечеринку. Мы устраиваем ее для раскрутки нового фильма. Скажи парням на дверях, что тебя зовут Черри. Они тут же впустят тебя. О, и не забудь, что у меня в заложниках твои цветы. Так что если хочешь их забрать, тебе лучше показаться там.

    Я пробормотала несколько бессмысленных слогов, но он повесил трубку прежде, чем я успела что-либо сказать. Я уставилась на свой телефон, словно у него только что выросли рога. Этот человек был отвратителен. И он хорошо это знал. Но еще лучше он знал, что выглядит так отвратительно хорошо, что ему все сойдет с рук. Чуть-чуть. Только чуть-чуть.

    День тянулся слишком медленно. Мысль о том, чтобы действительно пойти на вечеринку, также медленно проникала в мой мозг. Затем также медленно начала укореняться. Я ничего не сказала об этом Райану. Уверена, он просто попытался бы уговорить меня пойти туда. Но мне не нужны были ни его уговоры, ни его мольбы. Только недавно я жаловалась, что жизнь проходит мимо меня, не так ли? Но кто сказал, что мне придется искать Уильяма на этой вечеринке? Возможно, я могла бы просто надеть глупую маску, веселое платье и оторваться по полной.

    В кои-то веки у меня возникло искушение сделать что-нибудь спонтанное и, возможно, даже немного опасное. Меня так и подмывало окунуться в неведомое.
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Уильям

    В моем офисе было укромное место, о котором никто не знал. Даже мой брат-близнец, который разделял со мной должность генерального директора и любил думать, что знает все. Прости, Брюси, но это только мое.

    Я подошел к книжному стеллажу, расположенному возле моего стола. Он выглядел ооочень дорогим — и это было лучшее из того, к чему я стремился. Я заплатил какой-то француженке целое состояние, чтобы облагородить свой кабинет. Мои воспоминания немного туманны. Деталей я, естественно, не помню. Но думаю, что мои инструкции были чем-то вроде: «Если люди — в момент, когда вошли сюда, — не обмочились из чистого уважения, вы сделали все неправильно».

    К счастью, женщина проделала хорошую работу. Если бы стены в моем кабинете могли говорить — они бы не сказали ни слова. Они были убеждены, что слишком хороши для общения с вами. Итак, мой кабинет — это зона процветания, роскоши и комфорта.

    Внушительный книжный стеллаж доставал почти до потолка. Если бы вам понадобилась книга с самой верхней полки, вы могли бы воспользоваться скользящей на колесиках лестницей. Она была сделана по особому заказу и дожидалась своего звездного часа в дальнем углу. Когда я опускал жалюзи, мне иногда нравилось представлять, как далеко проскользнула бы лестница, если бы я вскочил на нее с разбегу.

    Надо заметить, я не прочитал ни одной из этих книг.

    Я взял стеклянное, в форме шара пресс-папье и поставил его на книжную полку. Внизу был закреплен магнит, активирующий дверной механизм. Спустя несколько минут, раздалась серия тяжелых, греющих душу металлических щелчков, и дверь распахнулась. Да!.. У меня было собственное тайное логово злодея. Прямо в моем офисе! Оно было таким же потрясающим, каким я его и планировал.

    Мне нравилось называть свое убежище комнатой трофеев. Это было довольно небольшое помещение — вынужденная мера — мой личный трофей, что я сумел увести из-под носа моего дотошного кичливого братца. Слишком большая комната отхватила бы приличный кусок от моего офиса, и он бы сразу заметил это. Я предпринял все необходимые меры, чтобы Брюс никогда не смог найти ее.

    В моей обители трофеев было специальное отделение, заполненное вещами, которые я стащил у этого ОКР-скряги (прим. обсессивно-компульсивное расстройство). А он до сих пор называет себя моим братом. Я обустроил это пространство как художественную галерею — с мраморными пьедесталами и стеклянными витринами. Самый любимый предмет моей гордости — абсолютно желтый банан — я поместил в центре комнаты. На самом деле я заплатил химику, чтобы он придумал некое прозрачное лаковое покрытие, которое сохранило бы банан и не изменило бы его цвета. Любой, взглянувший на этот шедевр, увидел бы имя моего брата, написанное на нем черным маркером. «Брюс».

    Я нежно провел рукой по витрине и улыбнулся. Да... У меня было слишком много времени и достаточно денег на руках. Нет, я не чувствовал себя плохо. Да, у меня была небольшая проблема с кражей вещей. Нет, я не планировал меняться. И да, официальный диагноз был бы клептомания, если бы вы, как придурок, стали бы настаивать на этом.

    Мне просто нравилось брать вещи. Это началось, когда мы с Брюсом росли в бедности, и наше положение оправдывало мои поступки. В конце же концов, я понял, что крал вещи просто потому, что мне это нравилось, а отнюдь не из-за денег. И тогда мне понадобилось место, где я бы прятал свои странные непрезентабельные сокровища. Тайник с трофеями — воплощение мечты всей моей жизни.

    Здесь были собраны самые лучшие вещи. Жемчужиной короны стал банан Брюса, но не менее значимым для меня было полотенце, которое брат хранил, чтобы не испачкать потом свою машину после матча по ракетболу (прим. спортивная игра с мячом, проходящая на прямоугольном закрытом корте). О-о-о, как же братец был зол, когда не смог найти его. Это воспоминание… вызвало счастливую улыбку на моем лице.

    Так же у меня были его солнцезащитные очки и витринная рамка с носками, которые я украл из его комода. Но прежде я убедился, что каждый из них был лишь частью пары. Брюс обязательно получил бы оргазм, если бы его день прошел точно по расписанию. И я знал, что сама мысль о неполной паре носков, вероятней всего, закоротит мозг бедного парня. И я даже чувствовал себя немного виноватым из-за этого.

    Ну, что ж. Это было хорошо для него.

    Я родился на минуту и семь секунд до него. И это возложило на мои плечи ответственность старшего брата. Поэтому мой долг — возиться с ним. Некоторые братья с легким сердцем могли бы назвать это работой. Но вы никогда не работали ни дня в своей жизни, если вам нравилась ваша работа, не так ли?

    Затем у меня были степлеры. Их я собрал со столов всего офиса. В основном они принадлежали людям, которые крайне разозлили меня. У меня были ручки, которые я выхватил из пальцев грубых официанток, и даже значок «Я перерабатываю», который какой-то придурок прикрепил к своему рюкзаку... Серьезно?! Из всех вещей, которыми можно хвастаться, он выбрал именно это? Он перерабатывал?! Я почти поддался искушению выбросить значок в мусорное ведро просто ради иронии. Но моя потребность сохранить трофей все же победила.

    Хочу заметить, что не все шло в коллекцию. Иногда я хватал что-нибудь по прихоти, а потом просто выбрасывал. Если бы я чувствовал себя авантюристом, то, вероятно, попытался бы их вернуть владельцам. Но это бы уже означало проникновение в чужой дом без ведома хозяев.

    Мой взгляд задержался на новом экспонате. Ваза с цветами из пекарни. Я захватил ее сегодня утром и поставил на один из мраморных пьедесталов у задней стены. Я прищурился и с удивлением посмотрел на нее. Все остальные экземпляры попали в мою коллекцию, потому что их владельцы каким-либо образом разозлили меня. Может, это была моя тщетная попытка уравновесить Вселенную? А, может, мне просто нравилось злить людей, которые заслужили это?

    Ваза была другой.

    Черри меня не разозлила. Напротив, она мне понравилась. У нее была какая-то неудовлетворенно-сексуальная, подавленная, неуклюжая библиотечная вибрация, которую я мог получить… буквально или фигурально. Она и сама была сексуальной. И это было плюсом. И в то же время она не была скучной. Чаще всего я привлекал скучный вид горячих девушек. Таких, как девушки в штанах для йоги в «Старбакс». Как армия Барби с совершенными задницами и лицами, которые никогда не видели ни капли солнечного света. Если только не были под слоем солнцезащитного крема SPF 200. Большинство из них имело лишь одно хобби: они сами. Они заботились лишь о себе и следили за своими телами, словно это была работа на полную ставку. И это было хорошо, ну, со стороны. Я попытался встречаться с несколькими. Все они были одинаковы.

    Скучные. Предсказуемые. Глупые.

    А вот девушка из пекарни... Она была из тех девушек, которые меня могли заинтересовать. Ее внутренняя борьба для меня была ясной как белый день. Ей понравилось то, что она увидела. Но она была достаточно умна, чтобы понять, что я был мудаком. Другими словами — она стала для меня вызовом. Так что я уже был в деле.

    Оставив свою карточку, я почувствовал себя немного отчаявшимся. Обычно мне нравилось заманивать женщин к себе, но что-то в ней заставило меня сделать лишний шаг. Вероятно, я не был уверен, что она придет, если я не подтолкну ее. И мне это в ней очень понравилось. Я даже нарушил свое главное правило — холодный прием секретаря — и принял ее звонок.

    Я не был уверен, что она придет на вечеринку. Это зависело лишь от нее. В конце концов, я знал, где ее найти. И если моя интуиция была права насчет этой девушки, цветы были не последней вещью, которую я хотел бы украсть у нее. Было кое-что еще. И это стало бы вишенкой сверху… или между ее ног… если вас интересует более конкретная информация.
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Хейли

    Все же нужно было остановиться и дважды подумать. А затем спросить себя, действительно ли это хорошая идея. К тому времени, как мое такси подъехало к зданию, где проходила вечеринка Уильяма, я успела обдумать все дважды. Две тысячи мыслей пролетело в моей голове. Не совсем «две тысячи мыслей». Но каждая вторая не казалась мне достаточно серьезной, чтобы отразить все мои сомнения.

    Я хотела пойти. Я знала это. Но гордая и упрямая часть меня требовала пренебречь приглашением и доказать Уильяму, что я не из тех девушек, которые гоняются за красивыми мужчинами. Но, эй, это было мое первое в жизни приглашение на вечеринку.

    Кроме того, в моем впечатлительном сердце с детства глубоко укоренилась фантазия о маскарадах. Я была заинтригована самой идеей скрывающих лица масок и причудливой одежды. Я представляла, что меня окружили бархатные, атласные, серебряные и золотые маски, элегантные старинные смокинги, роскошные бальные платья. Везде, куда бы я ни посмотрела, бескрайнее море переливающихся блесток и драгоценностей. Сверкающая и мерцающая разноцветными неоновыми огнями ночь, словно ожившая фантазия из голливудских фильмов. Это была бы особенная ночь. И я вспоминала бы ее вечно. Яркий луч света в ночном небе, полном тусклых и выцветших звезд.

    В эту ночь я могла бы позволить себе притвориться, что это — моя жизнь, а не тех, за кем я лишь наблюдала издалека. Воздух был бы наполнен обещаниями, что даже маленький выбор мог привести к чему-то невероятному. В конце концов, именно эти мысли и победили. Я получу свою сказочную ночь! А Уильям… всего лишь второстепенный персонаж в этой волшебной пьесе.

    Это моя история. И я буду ее придерживаться.

    * * *

    После работы я подобрала себе наряд в рамках своего бюджета. Лишь маску я не смогла найти в том дешевом магазине, где купила платье и туфли. Пришлось отважиться посетить один из тех бутиков, которые умудрялись оставаться открытыми круглый год. Хотя я была уверена, что люди заходят в них только за костюмами на Хэллоуин.

    Девушка за прилавком, когда я положила перед ней маску, бросила на меня такой ошарашенный взгляд, словно только что посмотрела фильм «С широко закрытыми глазами». Казалось, это единственная возможная причина для покупки такой вещи. Ну, и черт с ней. Я собиралась на шикарную вечеринку-маскарад, где будут непринужденно прогуливаться кинозвезды и миллиардеры. И, насколько я понимала, в подвале меня не караулил культ голых, любящих оргии людей. Кстати, это была моя первая из двух тысяч мыслей. Если я увижу малейшие признаки оргийного культа, то стану пробиваться наружу, используя свои каблуки вместо дубинки. По крайней мере, это был предварительный план. Предполагалось, что лучшего оружия поблизости я просто не успею найти.

    Я ожидала увидеть телохранителей с крепким телосложением, но по адресу, который дал мне Уильям, находилось обычное для центра города здание. Я вышла из машины и огляделась. Было уже больше девяти вечера. Но в Нью-Йорке — независимо от времени суток — улицы всегда казались оживленными. Во всяком случае, в ночные часы жизнь не замирала.

    Я уже почти решила, что ошиблась местом, когда увидела подъехавший лимузин. Из него выбралась небольшая группа мужчин в элегантных черных смокингах и женщин в шикарных кружевных платьях. Все они были в масках. Просто у мужчин были мини-маски оперного стиля — в основном закрывавшие лишь глаза и половину носа. Женские же поражали воображение. Чего здесь только не было… от вычурных масок из перьев птиц до кружевных и изящных, едва прикрывающих лица.

    Я нервно поправила свою простенькую двухдолларовую маску, прикрепленную к моему лицу дешевыми эластичными ремнями. Ну, что ж. Богатые люди платят много денег, чтобы выглядеть бедными, верно? Не моя вина, что я знала способ одеваться бедно: вложить все свои деньги в пекарню, которая едва сводила концы с концами, чтобы оплачивать счета. Иногда я даже позволяла себе тратить деньги на такие глупости, как еда или вода.

    Я выпрямила спину, храбро вдохнула и провальсировала прямо к входной двери. Словно я принадлежала этому месту. Я пересмотрела достаточно фильмов о кражах. И я не затратила много времени, чтобы выяснить главную фишку — притворись, что ты точно знаешь, что делаешь.

    Я без происшествий добралась до двери, в которую прошла компания из лимузина. Но когда попыталась открыть ее, та не сдвинулась с места. Я бросила быстрый взгляд через плечо и сверкнула улыбкой, напомнив себе: «Это постоянно происходит, потому что я постоянно прихожу сюда». Затем я дернула еще раз. По-прежнему ничего.

    Я отступила назад и подняла ладонь вверх, нервно рассмеявшись.

    — Наверное, я пришла слишком рано, — успокоила я себя.

    Следующий мужчина подошел к двери и толкнул ее. Она распахнулась настежь, а я стояла и ждала, пока вся их компания самодовольно проплывала мимо. Я пропустила их, выдохнула и нажала кнопку мысленной перезагрузки.

    — Ничего страшного, Хейли. Ты ведь в маске, да? Бесплатный пропуск побыть дурой всю ночь!

    И тут мимо меня прошла еще одна пара, вероятно, слышавшая каждое слово моей бодрой, почти бредовой речи. Я постучала себя по уху, где определенно не было Bluetooth, и смело повернулась к ним.

    — Блютуз, — улыбнувшись, уверенно сказала я. — Разговор без рук всегда выглядит так, словно ты разговариваешь сам с собой.

    Они, казалось, не заметили меня и невозмутимо прошли мимо. Словно я не сказала ни слова. Я даже еще не вошла, а старая «кнопка перезагрузки» опять принялась за дело. Я толкнула дверь и попала внутрь.

    — Придурки, — пробормотала я, проходя через двери. Я была уверена, что на этот раз меня никто не услышит.

    * * *

    В вестибюле было тихо. Но каким причудливым был здесь пол? Стук моих каблуков звучал на нем как выстрелы. Я попыталась смягчить свои шаги, но не смогла. На небольшом подиуме стояла женщина, прямо перед массивными инкрустированными дверями. Я смело подошла к ней.

    — Меня пригласили, — сказала я, как только людей передо мной — подтвердивших наличие своих имен в списке — пропустили внутрь.

    — Хорошо, — сказала она. На ней не было ни костюма, ни маски. Это означало, что нет нужды строить догадки, смотрит ли она на меня как на идиотку или нет.

    — Я должна быть в списке... Черри, — я произнесла это имя почти шепотом. Мои щеки непроизвольно вспыхнули. А в это время где-то там смеялся Уильям... Я была в этом уверена.

    Женщина приподняла бровь.

    — Черри?!

    — Не могли бы вы просто... — я вытянула шею, пытаясь взглянуть на ее листок. Но она спрятала его в защитном жесте, окатив меня холодом ледяных глаз. Затем не спеша оторвала от меня взгляд и заглянула в список.

    Через несколько секунд она испустила маленький разочарованный вздох.

    — Проходите, Черри.

    — Спасибо, — сказала я немного раздраженно. — Кстати, пока я буду веселиться, вы будете торчать здесь… на своем подиуме.

    — Умру от зависти, — сухо ответила она.

    Я не могла поверить, что опустилась до таких слов. Но эта женщина была почти такой же ужасной, как та, с которой мне пришлось иметь дело по телефону, когда я пыталась дозвониться до Уильяма. На самом деле... я была почти уверенна, что это она и есть. Встреча гостей на вечеринке компании вполне возможно входила в должностные обязанности секретаря.

    Я прошла мимо нее и легонько — на уровне эксперимента — потянула за дверь. Хотелось убедиться, что эти… не открываются наружу. К счастью, они тотчас распахнулись для меня.

    * * *

    Вечеринка была более впечатляющей, чем я могла себе представить. Зал — своего рода промышленный шик — с открытым кирпичом, опорными балками и ультрасовременной мебелью. Кованая спиральная лестница вела на открытый второй этаж, где десятки людей танцевали и разговаривали. Самым потрясающим в этой картине была дальняя стена — полностью стеклянная — с видом на Центральный парк и мерцающий городскими огнями горизонт.

    Но сногсшибательный эффект на меня произвели участники маскарада. Уже по их маскам я могла сказать, что это была элита элит. Здесь проходила взрослая версия школьной вечеринки. На нее приглашали только самых популярных детей. Это именно та вечеринка, на которую меня никогда не звали.

    Я оглядела толпу потрясающе одетых мужчин и женщин в масках. Стоило задать себе вопрос. А смогу ли я узнать Уильяма по тем нескольким мгновениям, пока таращилась на него этим утром. Я запретила себе проводить параллель между собой и всеми этими холеными женщинами с шикарными бюстами и идеальными ухоженными телами. Хотя сделать это было очень трудно. Уильям пригласил сюда меня. Очевидно, ему понравилось то, что он увидел. По крайней мере, я пыталась себя убедить в этом.

    Музыка была достаточно веселой, чтобы танцевать под нее, но не настолько дикой, чтобы слиться с толпой, ощутив себя идеально подходящей солидным олигархам. Гости вечеринки пили вино и шампанское из фужеров на длинных тонких ножках. Некоторые танцевали, другие не спеша смаковали напитки и отдыхали, а остальные бродили туда-сюда по залу и смеялись. Куда бы я ни посмотрела, везде, казалось, искрились и переливались на свету драгоценности и блестки — все как я и мечтала. Я решила, что выпивка поможет немного успокоить мои нервы. Поэтому отправилась на миссию по ее обнаружению.

    В конце концов, я наткнулась на что-то, напоминающее открытый бар. Фужеры с шампанским просто стояли на стойке. Я взяла один, подождала немного, осторожно огляделась и сделала первый глоток. Когда никто не накричал на меня и не потребовал заплатить за напиток, я решила, что здесь все бесплатно.

    «О, да, мне этого так не хватало!» 

    * * *

    С бокалом в руке я направилась к лестнице грациозной походкой. Я все еще не решила, буду ли вообще искать разговора с Уильямом. Но, по крайней мере, мне было любопытно, смогу ли я узнать его в этом блеске. Когда же обернулась и подняла голову, у меня в животе запорхали бабочки. Надо мной возвышался мужчина…

    Я, естественно, ожидала увидеть Уильяма, но, взглянув на челюсть, губы, фигуру и позу, сразу забеспокоилась. Что-то тревожное шевельнулось во мне. Я сделала полшага назад. Это был не Уильям...

    — Натан? — неуверенно спросила я.

    В ответ мужчина лишь фыркнул. Мне было достаточно одного вида его жестокой ухмылки. Натан Питерс. Мой бывший. Из Ада. Причина, по которой я получала так много удовольствия, время от времени пиная свой старый учебник. Парень, который был скучным и постоянно разочаровывал. Но вмиг превратился в мальчика-сталкера, как только я разорвала с ним отношения.

    — Ты же должен быть в Вермонте?

    — Мне предложили новую работу. Как раз в твоей глухомани. Как я мог упустить такую удачу?

    — Довольно легко. Ты ведь не хочешь выглядеть преследователем? — я попыталась придать своему голосу легкое безразличие, хотя во мне все кричало от ужаса.

    — Я скучал по тебе, Хейли. Нам было чертовски хорошо вместе.

    Я отрицательно покачала головой. Свалившихся на меня сегодня впечатлений было слишком много, чтобы принять их все сразу. Я не собиралась поддерживать этот разговор. Только не снова. Я попыталась обойти Натана, чтобы скрыться от него на втором этаже, но он тут же схватил меня за руку.

    — Хейли. Ну, же. Я проделал такой долгий путь, чтобы поговорить с тобой. И прошу о малом — выслушай меня.

    — Нет. Ты требуешь слишком много. Я даже не буду спрашивать, как, черт возьми, ты узнал, что я приду сюда. Или как ты вошел. Все эти вопросы означали бы, что я интересуюсь тобой. Но я уйду, ни капли не думая о тебе.

    — Мне было совсем нетрудно найти тебя. Я знал, где ты всегда обедала. Я случайно проходил мимо, а ты сидела с опущенной головой. Твой вид так заинтриговал меня, что я решил взглянуть, что тебя так заинтересовало. Оказалось — визитка от генерального директора компании «Галлеон Энтерпрайз». Яснее ясного, что ты не могла позволить себе маркетинговую компанию с состоянием более пятисот миллионов. И тогда я сложил два и два.

    — Ты весь день следил за мной?! Выслеживал, где я покупала костюм, а потом помчался за своим? И как ты прошел через парадную дверь?

    — Я воспользовался задней дверью, — с гордостью сказал Натана и улыбнулся так, словно ожидал, что я начну аплодировать ему за изобретательность.

    У меня свело живот. Его жуткий вид вызывал у меня мурашки. На мгновение мне показалось, что меня сейчас стошнит.

    — Натан! Я старалась говорить мягко и доходчиво. Но это не сработало. Ты должен это отпустить. Пожалуйста.

    Вот тебе и волшебная, сверкающая ночь...

    Я попыталась высвободить свою руку из его железного захвата, но он только крепче сжал ее и притянул меня к себе. Я дернулась и почувствовала, как во мне поднимаются первые клубы настоящей паники. Но тут из-за группы стоявших рядом с нами людей в масках появился мужчина и схватил Натана за запястье. Видимо, он очень сильно сжал его, потому что рука Натана тотчас обмякла, и я оказалась на свободе.

    — Обычно, — у маски был голос, который я тотчас узнала, — когда девушка пытается отстраниться от тебя, это означает, что ей неприятна твоя близость.

    Идеальная линия подбородка, полные губы, взъерошенные волосы. Уильям. Ошибки быть не могло! Я точно знала, кто был моим спасителем.

    — Мой тебе совет, кретин. Лучше бы не лез не в свое дело… — процедил Натан и шагнул к Уильяму, который был на дюйм или два выше его. Хотя Натан всегда казался мне очень высоким.

    — Какой парень таскает с собой мяту? — Уильям виртуозно взмахнул рукой с зажатыми между пальцами двумя мятными леденцами.

    Я была в замешательстве. А Натан раздраженно хлопал себя по карманам. Он резко взглянул на Уильяма и попытался вырвать свои мятные леденцы. Уильям зажал их в кулаке и засунул себе в карман.

    — Слушай, придурок, — прорычал Натан, — мне нужно поговорить с моей девушкой. Иди на хрен! А мятные леденцы можешь оставить себе.

    — Твоя девушка? — Уильям впервые посмотрел на меня, слегка повернув голову. Его губы дрогнули в едва заметной улыбке, словно он давал мне понять, что сейчас будет шутка. — Я должен сказать тебе по секрету: я лишил ее вишенки сегодня утром. Вообще-то, я даже заплатил за нее. Кстати, было очень вкусно, — сказал он, слегка кивнув мне.

    Несмотря на пульсирующий в груди страх, я с трудом подавила свой смех.

    Натан резко подался вперед и схватил Уильяма за грудки, сминая в кулаках его смокинг. Уильям даже не вздрогнул. Стоял с той же невозмутимой и веселой улыбкой.

    — Вообще-то... — он выудил мятные леденцы из своего кармана и положил их обратно в карман Натана, — теперь я знаю, зачем ты носишь с собой мятные леденцы.

    — Что? — не понял Натан.

    — Твое дыхание.

    Натан закрыл рот и молча таращился. Я серьезно задумалась. Собирается ли он ударить, или просто ломает голову, как выбраться из курьезной до неприличия ситуации. Невозможно было выглядеть глупее, чем он уже выглядел.

    — К черту, — сказал он, наконец, и отпустил Уильяма. — Послушай, Хейли. Я знаю, что мое появление здесь, делает меня похожим на сталкера...

    — Я не знаю всей истории, — перебил его Уильям, — но если ты говоришь: «я знаю, что мое появление здесь делает меня похожим на сталкера», то, скорее всего, это так и есть.

    — Тебя никто не спрашивал, придурок! — выплюнул Натан, и снова обратил свое внимание на меня. — Я скучал по тебе, детка. Я ненавижу то, как все обернулось. Но я очень надеюсь, что ты дашь мне еще один шанс.

    — Ну, сколько можно об этом говорить? — я почувствовала себя опустошенной.

    — Вали отсюда, сталкер, — Уильям толкнул Натана в плечо. — Ты произнес свою маленькую речь. Но сейчас девушка явно не готова говорить об этом. Уверен, у нее есть твой номер, и она сможет позвонить тебе, когда передумает. А тебе уже пора уходить.

    Натан почти не сопротивлялся, когда Уильям отодвинул его от меня и сделал знак охраннику, чтобы тот проводил незваного гостя. Мне казалось, что все, что я сейчас могла — это стоять и смотреть. Я трудно было поверить, что Натан ради второго шанса проделал весь этот путь. Но также меня раздирали сомнения: что заставило Уильяма сыграть рыцаря в сияющих доспехах?

    * * *

    Уильям вернулся через несколько секунд и слегка поклонился. Странная энергия шевельнулась во мне. Словно что-то озорное и веселое было поймано и заперто в ловушке глубоко внутри меня и все это время просто ожидало шанса сбежать. Очевидно, моя маска не гарантировала моей анонимности. И Уильям, и Натан, казалось, без труда узнали меня. Но я все же чувствовала себя особенной, пока носила ее. Возможно, эта легкая игривость возникла после бокала шампанского. Зато вся нервозность, которую я чувствовала раньше, отодвинулась на задний план. Я хотела выбросить из головы неприятности с Натаном. И намеревалась получить свою сказочную ночь.

    Никто не отнимет ее у меня.

    Я намерена веселиться.

    — Не надо так гордиться собой, — сказала я, удивляясь тому, как уверенно прозвучал мой голос. — В следующий раз, когда ты захочешь поиграть в благородного рыцаря, постарайся в процессе не выглядеть придурком.

    Уголки его губ дернулись вверх.

    — Засветился мой член?

    Мои глаза непроизвольно опустились к его паху, но я тут же подняла их к его белой маске.

    — Образно говоря, — парировала я, — да. Ты даже не можешь спокойно разговаривать без своих пошлых шуточек. Я дам тебе три очка за зрелость.

    Уильям с мастерством фокусника стащил напиток с подноса проходившего мимо официанта и предложил мне.

    — Зрелость переоценивают.

    — А как насчет того, чтобы не воровать вещи у людей? Это тоже переоценено?

    — Весьма.

    Я не смогла сдержать улыбку. В этом сногсшибательном мужчине все было неоднозначным и противоречивым. Как правило, в людях меня отталкивал любой намек на придурковатость, которая постоянно проявлялась и в его словах, и в его поступках. Его прямолинейность, казалось, также должна была напугать меня. Но при всех этих недостатках его непоколебимая уверенность в свои силы добавляла ему шарма и делала его поведение невероятно очаровательным. Мне импонировало его умение выворачивать фразы, что делало разговор игривым с легким налетом интимности.

    Это было кокетливо.

    Это было сексуально.

    Когда я взглянула на напиток, который он мне протянул, то поняла, что где-то оставила свое шампанское. В моей руке было красное вино, которое я обычно не пила. От него у меня почти всегда болела голова. Но я решила, что сегодня могу сделать исключение. В конце концов, если легкое шипение пузырьков придавало мне столько мужества, то какие чудеса может сделать еще немного алкоголя?

    Сделав глоток, я слегка приподняла брови. Вкус напитка меня приятно удивил.

    — Приятно? — поинтересовался Уильям.

    — Чего не скажешь о моей компании.

    — Ты ранила меня, — он театрально схватился за грудь.

    — Почему же я сомневаюсь в этом?

    Мужчина слегка пожал плечами. На его губах играла легкая насмешливая улыбка, которая, казалось, говорила о том, что наш разговор был игрой. Как и вечеринка… и сама жизнь, если уж на то пошло. Один взгляд на него — в маске или без — и я поняла, что к этому человеку невозможно прикоснуться. Ни беспокойству, ни проблемам. Я завидовала этому так же сильно, как и была заинтригована. Это был менталитет, которым я отчаянно хотела заразиться.

    — Интересно, твой язык такой же острый на вкус, как и на слух? — поддел меня Уильям. — Или, возможно, такой же сладкий, как твой вишневый пирог?..

    — Тебе понравилось? — заинтересовалась я. Упоминание о моей выпечке мгновенно вытеснило из моей головы его очевидный флирт. Прежде всего, я была пекарем. Безусловно, меня больше заботило его мнение о моем пироге, чем любые опасные воды, в которые он мог меня втянуть этим разговором.

    — Он был неплох, но все же… чего-то не хватало.

    Мое сердце пропустило удар. Я совершенствовала этот рецепт в течение многих лет. Я перепробовала бессчетное количество комбинаций различных ингредиентов и методов приготовления. Сама мысль, что пирог ему не понравился, задевала сильнее любого оскорбления.

    — И что с ним было не так?! — возмущенно спросила я, теряя все притворное самообладание, которое старалась сохранить до этого. Туда же отправилась и маскарадная маска.

    — Ну… — протянул он. — Чуть-чуть не хватило пищевой... соды? — Уильям сохранял серьезное выражение лица на протяжении примерно одного удара сердца. А затем знакомая улыбка расплылась на его губах.

    Я положила руку на бедро и тоже улыбнулась.

    — Пищевая сода?

    — Точно. Для выпечки. Сода помогает ей испечься.

    Я приподняла бровь.

    — Тогда я предупрежу профсоюз пекарей. Все это время мы чертовски заблуждались — думали, что речь идет о закваске!

    — Закваске?

    — Делает пузырьки больше. Вот что она делает.

    — Ты и твои пузырьки... Игристый пекарь… Игристая сода... Игристая попка… — пробормотал он.

    — Что?!

    — Я назвал тебя игристой, — вздохнул Уильям, и я не смогла понять, шутит ли он. Он постучал пальцем по подбородку, словно наблюдал за мной и делал какие-то мысленные заметки.

    — Что? — нахмурилась я. — Что означает это выражение?

    — Это значит, что я тебя раскусил, Черри. Кусочек за кусочком.

    — Хейли! И удачи тебе с этим — попробуй раскусить меня всю. Можешь сообщить мне, когда закончишь. Мне бы тоже не помешало немного проницательности.

    — Вот что я пока выяснил, Черри, — Уильям быстрым и плавным движением выхватил фужер из моей руки, сделал глоток, а затем вернул его мне. — Извини, — сказал он, увидев выражение негодования на моем лице. — Если это не твое, то оно всегда намного вкуснее… — он сделал паузу, задержав на мне свой взгляд, что добавило веса и многозначительности к его словам. — Не так ли?

    — Да, — не могла не согласиться я.

    Ко мне вернулась некоторая нервозность. Разговаривать с Уильямом — равносильно участию в словесной перепалке. И чем дольше мы говорили, тем больше я понимала, что он полностью контролирует ситуацию. Немного подумав, я приняла решение говорить без умолку, не переводя дыхание. Такой человек, как Уильям, был способен использовать тишину для очень опасных вещей. Достаточно было его пронзительных глаз и намеков, которые он мог вплести в малейшее движение своих чувственных губ.

    — В начальной и средней школе на обедах мы с друзьями обычно обменивались едой, — продолжила я наш диалог, скорее, чтобы заполнить паузу. Я не была глупой и потому не верила, что Уильяма может интересовать этот разговор. — Конфеты Airhead были на вес золота. Ты мог обменять одну конфету на что угодно. Даже на полный поднос куриных наггетсов и картошки фри. Особенно, если их вкус оставался для тебя загадкой. О, вот те, белые. При обмене они были намного вкуснее, чем те, что твоя мама утром упаковала для тебя.

    — Белые были сахарной ватой. Тайна раскрыта.

    Я попыталась вспомнить их вкус и согласилась с Уильямом.

    — Ты сказал, что раскусил меня? — напомнила я. По правде говоря, мне отчаянно хотелось узнать, что он обо мне думает. И все же был страх, что мне его мнение может не понравится.

    — Сказал. А потом мой список — того, что я узнал о тебе, — резко увеличился. Ты заставила меня добавить еще один пункт. «Любит перебивать тех, кто намеренно вставляет в разговор драматические паузы».

    Я покраснела.

    — Я не поняла, что это была драматическая пауза.

    — Иногда тебе не хватает элементарных навыков наблюдения, — сказал он деловым тоном, как будто диктовал это для записи.

    — Эй! — я вспыхнула и, рассмеявшись, ударила его по руке. Но мой смех мгновенно стих, и я тут же отдернула руку, сообразив, что натворила.

    Уильям, казалось, не заметил моей реакции. Он как ни в чем не бывало смотрел на меня из-под маски тем же аналитическим взглядом — сузив свои проницательные голубые глаза.

    — Физические данные…

    — Тебе лучше перейти к моим хорошим качествам. Или мне придется проверить, сможешь ли ты выпить остаток вина, если оно взлетит на воздух.

    — Точно! Хорошие качества. Ну… к сожалению, эта часть списка является частной собственностью. По крайней мере, до окончания вечеринки. И, естественно, до тех пор, пока я не смогу оценить твою интимную часть.

    Я посмотрела на него с яростью.

    — О, видела бы ты сейчас свое лицо. Теперь я точно знаю, почему тебя зовут Черри. Это цвет твоего лица, когда ты злишься.

    — Меня никто не называет Черри. Только ты! Я уже сто раз говорила тебе, что меня зовут Хейли.

    — Возможно, не стоит выглядеть так очаровательно, когда злишься. Кому-то может понравиться постоянно провоцировать тебя.

    Мои пылающие щеки стали еще ярче.

    * * *

    Я собиралась уже что-нибудь сказать, но в этот момент к Уильяму подошла импозантная пара. Я уставилась на подошедшего мужчину. Из-за масок трудно было что-то сказать наверняка, но меня определенно в нем что-то смущало. Я недоверчиво переводила взгляд с него на Уильяма. Они были одного роста и одного телосложения. У них были одинаковые глаза, одинаковый рот, одинаковые челюсти. Даже уши были одинаковыми! Единственным отличием была их прическа. У подошедшего мужчины волосы были аккуратно подстрижены и тщательно уложены. В то время как у Уильяма сохранился идеальный беспорядок, который я уже видела утром.

    У новоприбывшего в кармане пиджака я заметила один из тех белых шелковистых носовых платков… Я никак не могла вспомнить, как они называются.

    — Ты пытаешь еще одну бедную девушку? — голос мужчины был почти таким же, как у Уильяма. Но звучал намного холоднее. Более серьезным и строгим.

    — Черри, это мой брат Брюс, — представил нас Уильям. — Мы близнецы, но на самом деле я на несколько секунд старше. А это означает, что априори я всегда немного сильнее и лучше его.

    — С точки зрения статистики, это просто означает, что ты умрешь первым, — мягко возразил Брюс.

    — Я Наташа, — женщина любезно улыбнулась и протянула руку для рукопожатия. На ней было великолепное белое платье, с легкостью отделяющее элегантность от повседневности. И я тут же пожалела, что не могу позволить себе такое.

    Ни наличие умопомрачительного платья, ни объятия брата генерального директора не испортило выражения ее очаровательного лица. Она умудрялась выглядеть скромной и доброй. И этим мне сразу понравилась.

    — Я Хейли, — представилась я, пожимая ей руку.

    Наташа вопросительно посмотрела на меня.

    — Уильям считает забавным называть меня Черри, — объяснила я.

    — О, поверь, мне хорошо известно, каково это, — посочувствовала она. — Мне не раз приходилось терпеть его плоские шуточки. И мне жаль, что теперь он использует тебя как свой комедийный мусорный контейнер.

    — Эй! — Уильям продолжал улыбаться, несмотря на свой оскорбленный тон. — Комедийный мусорный контейнер?! Господи, Наташа! Неужели Брюс поделился с тобой своей холодностью? От этого становится немного больно.

    — О, — слегка смутилась Наташа, и ее улыбка дрогнула. — На самом деле я не хотела...

    — Не отступай, Наташа, — прервал ее Брюс. — Эго Уильяма выдержит столько ударов, сколько мы сумеем ему нанести. К сожалению, я почти уверен, что он выживет.

    — Я уже начинаю паниковать. Сейчас я один против трех. Позвольте возразить... Если я случайно оказался один против трех, то предпочел бы на один член в команде меньше. Особенно если этот член принадлежит моему брату.

    — Лишний член в команде — это прекрасно, пока он не мой. Понял? — сказал Брюс, и в его серьезном тоне послышались смешинки.

    Я подавила рвущийся наружу смех.

    Внезапно Уильям выронил что-то из руки. Но я не могла разглядеть, что именно. Я только видела, как он резко опустился на колени перед Брюсом, а когда вставал, засунул что-то себе в карман. Я чуть было не пропустила это. Но, посмотрев на Брюса, поняла, что белый носовой платок уже испарился из кармана его пиджака.

    — Ну, — Уильям потянулся и притворно зевнул, — говоря о членах... Почему ты не на встрече с мистером Денежным Мешком?

    Брюс вздохнул.

    — Ты же понимаешь, что если он услышит из твоих уст такое прозвище, то немедленно откажется быть нашим клиентом?

    — Я понимаю это. И, тем не менее, оставляю за собой такое право.

    — Конечно, ты оставляешься. Пойдем, Наташа. Мне действительно необходимо найти мистера Паккарда и обсудить с ним детали. Было приятно познакомиться, Хейли, — вежливо раскланялся Брюс, прежде чем уйти со своей девушкой.

    * * *

    — Теперь мне все ясно. Судя по всему, ты злой близнец, а он…

    — Тот, что с ОКР. Думаю, ты смогла бы вытащить кубик льда из его задницы, если бы достаточно сильно постаралась. Естественно… раздавленный.

    Я была озадачена и рассмеялась немного нервно.

    — О, это… опасно представлять.

    — Добро пожаловать в мой мир, — Уильям небрежно вытащил из кармана белый шелковый носовой платок и высморкался. Я была уверена, что его нос вовсе не нуждался в этом. Он посмотрел на платок с едва заметной улыбкой и отбросил его в сторону.

    — Зачем было его красть, чтобы потом выкинуть? — удивилась я.

    Мужчина выглядел слегка смущенным. Видимо, не мог поверить, что я заметила, как он украл платок у брата.

    — Ну, не все же может попасть в коллекцию?

    — О, есть целая коллекция?! Мне не терпится узнать об этом.

    Уильям глубоко задумался.

    — Это… как зал моей славы… можно так сказать. Разыграй свои карты верно, и, возможно, когда-нибудь я покажу тебе его.

    — Когда-нибудь… — медленно проговорила я. — Похоже, у тебя большие планы на нас двоих. Мне пора начинать заполнять свой календарь?

    — Только по ночам.

    Я прикусила уголок своей губы.

    — Ты всегда так делаешь?

    — Предлагаю хорошенькой девушке секс не очень тонким намеком? Обычно нет.

    Моя бабушка всегда говорила, что если кто-нибудь делает тебе комплимент, то не стоит спорить. Если, конечно, не хочешь, чтобы он оказался последним. Поэтому, хотя мне и хотелось поверить, что Уильям считал меня хорошенькой — особенно в окружении шикарных женщин — я улыбнулась и приняла это за комплимент.

    — Понятно... А эти хорошенькие девушки, которых ты обычно не приглашаешь на секс… Как большинство из них реагирует, когда ты бросаешь в них свои не очень тонкие намеки?

    — Видишь ли… — протянул Уильям и сделал осторожный шаг ко мне, уничтожая остатки моей уверенности и комфорта, которые я так старалась сохранить. Его близость была ошеломляющей. Всепоглощающей. — Прямо сейчас мне трудно думать о других женщинах. Или о том, что когда-либо случалось. Есть только одна вещь, которая заглушает все это...

    — Что именно? — выдохнула я.

    — Эта девушка, — он сделал паузу, позволив своим глазам блуждать по мне, и его губы приоткрылись. Уильям источал сексуальность, которая, ласкаясь, окутывала меня и зажигала каждый чувственный нерв в моем теле. — Эта девушка, которую я встретил... Она немного встревожена. Немного саркастична. Она реагирует на меня.

    — Звучит ужасно, — я не смогла выдавить из себя ничего, кроме приглушенного шепота. Казалось, у меня перехватило дыхание и пересохло во рту.

    — Это как раз то, что мне и надо. Я до сих пор не влюблялся в такую девушку, как она. Но эта... кажется, она мне нравится.

    — Уверена, она польщена.

    — А ты?

    — Что я?

    Он усмехнулся.

    — Ты хочешь, чтобы я это сказал? Хорошо, придется уступить и побаловать тебя.

    Уильям поднял указательный палец к месту чуть ниже моей ключицы. Низкий вырез платья открывал ему прямой доступ к моей коже. Он слегка надавил на нее пальцем, вызвав у меня дрожь и волну мурашек. И начал обводить им какой-то видимый ему одному рисунок.

    Что это было? Я понятия не имела. Мой мир сузился до его длинных ресниц, задумчивых голубых глаз, полных, абсолютно греховных губ и жара соприкосновения наших тел. В тот момент я не слышала ни музыки, ни окружающих нас людей.

    Через несколько мгновений он убрал палец и выжидающе посмотрел на меня.

    — Вот. Я тебе уже все объяснил. Теперь понятно?

    — Что? — переспросила я. Я вообще не обратила внимания на то, что он рисовал.

    — Женщины, — Уильям пожал плечами. — Ты можешь буквально написать это на их груди, а они все равно не понимают. Ну, да ладно, это твоя потеря.

    — Эй! — сказала я, слегка улыбаясь. — Сделай это еще раз.

    — Нет. У тебя был шанс, но ты все испортила.

    — Ты просто смешон, — я уперла руки в бока, что не входило в мой обычный арсенал. Но у этого несносного мужчины имелась скверная привычка дразнить меня.

    — Ужасно хочется пить. Я вернусь с чем-нибудь крепким и украденным.

    — Напитки здесь бесплатные. Ты не можешь их украсть.

    — Все еще так наивна? — проговорил он задумчиво. — Воровство — это всего лишь вопрос контекста, Черри. Но не волнуйся, я тебя скоро всему научу, — с этими словами он ушел, оставив меня гадать, что, черт возьми, он мог иметь в виду.

    * * *

    Не прошло и секунды, как одна женщина кончиками пальцев мягко развернула меня за плечо лицом к себе. Даже маска не способна была скрыть ее изящности и очарования. От ее вида захватывало дух. Лицо в форме сердца, большие зеленые глаза с длинными ресницами, созданные для поцелуя губы и тело, которое могло быть вылеплено только командой похотливых мужчин. Она отбросила свои черные как смоль волосы привычным движением головы, которое каким-то образом сказало мне: «Я лучше тебя во всех отношениях. Можешь поставить на кон свою задницу, но я знаю это».

    — Привет? — я попыталась скрыть свою неловкость.

    — Прости, что напугала тебя, — почти промурлыкала она и сверкнула улыбкой, которая умудрилась выглядеть одновременно и милой, и невзначай сексуальной. Какая-то часть меня сразу же почувствовала к ней симпатию. Но что-то в глубине души подсказывало быть осторожнее с этой женщиной. — Я Зои Паркер. Я что-то вроде президента Клуба бывших подружек Уильяма Чемберсона.

    — О, — только и могла сказать я, не зная, как на это реагировать.

    — Не волнуйся. Это не ревность и не угроза. Я пришла как друг. Как кто-то, кто уже побывал там, где ты сейчас находишься. Уильям — мастер иллюзий и обещаний. Он легко убедит тебя, что он хороший парень, даже если будет груб в общении. Он пообещает все, о чем ты мечтаешь, и соблазнит тебя. Уильям привык получать все, что хочет. А потом с легкостью двинется дальше. Он сделал это со всеми нами. И сделает это с тобой.

    — Ну… — мой голос звучал немного натянуто, — я ценю предупреждение. Но я уже большая девочка. Думаю, что уже сама могу решить, хочу ли иметь романтические отношения с кем-то или нет.

    — Конечно, можешь, — Зои притворно улыбнулась и довольно ощутимо сжала мое плечо, — но послушай: не принимай это на свой счет. Уильям неизбежно приползал ко мне обратно после каждой пары неудачных бросков. Даже не знаю, как мне удается справляться с ним. Но эй, это уже не для всех ушей.

    Я улыбнулась, но в моей улыбке не было дружелюбия. Я человек неагрессивный, но эта женщина бросила мне вызов. Она источала абсолютный аромат стервозности, который пробудил во мне бойца.

    — Прости, кажется, я ослышалась... Ты сказала, что президент клуба его бывших подружек или его фан-клуба?

    Зои поджала губы, но все еще сохраняла свою фальшивую улыбку.

    — Удачи тебе, милая. Уильям таких, как ты, ест и выплевывает перед завтраком, — она помахала у меня перед глазами своими наманикюренными ногтями и растворилась в толпе.

    * * *

    Я все еще пыталась осмыслить свою встречу с ледяной королевой, когда Уильям вернулся с двумя фужерами шампанского. Он предложил мне один, но я отмахнулась, увидев следы помады на ободке.

    — Не слишком ли далеко ты зашел в своем воровстве? — я все еще не могла решить, хочу ли обсуждать с ним Зои. С одной стороны, мне до смерти хотелось услышать его версию. С другой, я не чувствовала его обязанным что-либо объяснять мне. Возможно, он заслуживал шанс приоткрыть мне себя, а не защищаться от претензий и обвинений сумасшедшей бывшей.

    — Вор — это несправедливое обвинение. У меня есть небольшая склонность к клептомании. Это медицинское состояние. Ты же не станешь смеяться над парнем из-за болезни, правда? Кроме того, ты можешь получить цветы обратно в любое время, когда захочешь. Все, что тебе нужно сделать, это прийти в мой офис. Так что они одолжены, а не украдены. С другой стороны, твоя вишенка... я не планировал отдавать ее обратно.

    — Так вот как это работает? — спросила я, стараясь не обращать внимания на его комментарий про вишню. — Взять мои цветы было просто старым «я забыл что-то у тебя дома» трюком, но с клептоманским уклоном?

    — Именно!

    — Хм. Ну, тогда ты можешь оставить их себе.

    Уильям постучал пальцем по своему подбородку.

    — Понятно... Очевидно, я украл не тот предмет. Думаю, мне придется снова заскочить в твой магазинчик.

    — Вряд ли я смогу остановить тебя.

    — А ты бы хотела, если бы могла? — игривый тон из его голоса исчез, оставив лишь пронзительные нотки искренности. И вот он снова здесь. Я только начала верить, что этот человек ничего в мире не принимает всерьез, как в нем вспыхивает поражающая разум напряженность.

    — Возможно, — задумчиво сказала я. И это был честный ответ.

    Я могла бы остановить Уильяма, защитив себя от неизвестного будущего. И от призрачной возможности каких-то отношений между нами, равносильной моему столкновению с катастрофой. Но могла и открыться ему, убежденная, что такие, как он, довольно редко встречаются на пути обычных людей. Если судить по моему прошлому, то до встречи с Уильямом прошло около двадцати лет. И я не была уверена, что хочу ждать своего шестидесятилетия.

    — Хорошо, что у тебя нет выбора, — его глаза метнулись к балкону за моей спиной. Он вновь посмотрел на меня и, рассеянно улыбнувшись, снова поднял туда глаза.

    Я повернулась, чтобы выяснить, кто же так заинтересовал Уильяма. И увидела ее. Зои — Ледяная Королева и сука в одном флаконе — президент клуба бывших подружек Уильяма Чемберсона. Черное платье, черные волосы, темное кружевное колье на шее и маска с тонкими кошачьими ушками. Ревность пронзила меня как яд, и мое сердце упало. Вполне возможно, что она и не солгала.

    — Ну, что ж, — сказал Уильям. — Я планировал потанцевать с тобой. Спеть серенаду. В конце концов, заманить тебя в какое-нибудь уединенное место и убрать все эвфемизмы (прим. эвфемизмы используются в речевых или печатных текстах для замены слов, признанных грубыми или «непристойными», например, бранно-ругательных и нецензурных) из неотложного акта дефлорации (прим. дефлорация в буквальном переводе на русский язык означает «срывание цветка», а в переносном и общеупотребительном в медицине — лишение девушки девственности, разрыв её девственной плевы), который я начал этим утром. Но... к сожалению, мне придется иметь дело с кое-чем другим. Итак, до следующего раза... — и стремительно ушел, не дожидаясь моего ответа.

    А я осталась стоять там с глупым выражением на лице. Уильям направился прямо к балкону, и я поняла, что не хочу знать правду. Я просто хотела уйти и сохранить то, что еще осталось от нашего изумительного обмена магией. Если бы я сейчас убежала, то остался бы шанс оглянуться назад и засомневаться: возможно, я просто ошиблась. А если бы я узнала, что Зои права, то еще больше замкнулась бы в себе. И это стало бы просто еще одним опытом, отпугивающим меня от всех пенис-свингеров мира на всю оставшуюся жизнь.

    Я почувствовала себя очень глупо. Зачем я только пришла? Уильям был очарователен и великолепен. А я, вероятно, — обыкновенной идиоткой. Как я могла вообразить, что могу стать чем-то большим в жизни такого человека, как он?

    Неужели я так долго ждала, чтобы кто-то просто случайно заглянул ко мне?

    Я была заурядной девушкой, которую Уильям встретил этим утром в пекарне. Все внимание, которое он уделил мне сегодня, безусловно, было особенным для меня. И, вероятнее всего, это был самый обычный день в его жизни. Я даже не могла расстроиться. Потому решила чувствовать себя глупой и наивной.

    Да. Глупо и наивно.

    Если бы моя жизнь была как одна из моих книг рецептов, то это был бы длинный список всех комбинаций этих двух родственных эмоций. Их я дегустировала последние двадцать пять лет. Предупреждение о спойлере: независимо от того, как вы их смешивали, результатом всегда была здоровая доза разочарования с нежным оттенком смущения.

    Рецепт моей жизни. Ням.
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Уильям

    На следующее утро после вечеринки я собирался пойти в пекарню и побеспокоить девушку-пекаря. Но время ускользнуло от меня. Мой крутой братец заставил меня практически жить в офисе: мы бросили все силы на заключение еще одной выгодной крупной маркетинговой сделки с еще одним состоятельным и влиятельным клиентом. Брюс отвечал за весь организационный уровень нашей компании. Исследования, сеть, координация, планирование, выполнение... Его заветная, но несбыточная мечта — чтобы все прошло без сучка и задоринки.

    Для меня же речь шла скорее о рисках.

    Мне нравилось пробовать все, что никто в здравом уме не стал бы делать. Но больше всего меня привлекала возможность рискнуть и при неудачной сделке потерять миллионы или даже репутацию нашей компании. В основном я был великолепен в своем призвании, поэтому мы никогда не терпели неудачу.

    Ладно, скажу честно, мои гениальные идеи иногда проваливались. Я потерял несколько миллионов здесь или там и разозлил пару-тройку крупнейших компаний. Но это было не самым главным. Я был идейным парнем. Чтобы сохранить репутацию творческого гения, нужно было рискнуть здесь, взъерошить перья там или пару раз случайно поджечь свой офис. Последнее, возможно, было не столь необходимым, как первые два. Но когда ваш творческий процесс иногда связан с небольшим количеством сладкого и липкого, вам, вероятно, однажды пришлось бы бросить спичку в мусорное ведро… При условии, что ваш безумный брат внезапно ворвался в офис. И если в мусорном баке в этот момент оказалось достаточно бумаги... ну, вы понимаете.

    Тем не менее, даже Брюс признавал, что я действительно был хорош в своем деле. Он не мог этого не сделать. Когда этот придурок становился слишком наглым со мной, я угрожал ему уйти, если он чуть-чуть не расцелует мою задницу. Думаю, только этим я, вероятно, сократил несколько лет его жизни.

    Парень любил говорить, что проживет дольше меня.

    Ну, это мы еще посмотрим.

    * * *

    Работа и мой брат теперь могли подождать. Я и так дал им два дня. А, может, даже три. Девушка-пекарь, вероятно, уже начала думать, что я потерял к ней интерес. Мне нужно было срочно это исправить, прежде чем какой-то другой мудак попытался бы добраться до ее вишневых пирогов.

    В ту же секунду, как по команде, Брюс просунул свое уродливое лицо в мой кабинет. И да, возможно, мы и были однояйцевыми близнецами, но его лицо было уродливым. И он хорошо справлялся с этим.

    — Что? — с легким недовольством cпросил я. — Я собирался немного пожить своей жизнью, или ты запланировал это испортить?

    Брюс смущенно посмотрел на меня.

    — Вообще-то я пришел спросить тебя о девушке на вечеринке. Пару дней назад.

    Я скептически посмотрел на него и обратил внимание, что он застрял в дверях. Обычно он штурмовал мой стол, угрожающе засунув руки в карманы. А что было сейчас? Очень-очень не-по-Брюсовски. Что-то происходило.

    — Это Наташа тебя подговорила?

    — Да, — теперь он выглядел еще более смущенным.

    — И она велела тебе не говорить мне этого?

    — Да, — вздохнул он.

    Я усмехнулся.

    — Просто вали все на телепатию между близнецами. Все верят в эту чушь. Только не говори ей, что ты ужасный лжец. Ты в мгновение ока можешь потерять все наше состояние, играя в покер с малышами.

    — Покер — это просто удачливость и везение. Любой может потерять свое состояние, играя в него.

    — И поэтому ты не умеешь играть в покер. Но все в порядке. Не расстраивайся. Ты хорош в других вещах. Например... организовывать полки в холодильниках. Тебе ведь это нравится, да? — спросил я, стараясь, чтобы мой голос звучал ободряюще.

    — Да. Мне нравится это примерно так же, как тебе красть кошельки у старых дам.

    — Ни разу, — парировал я. — Повторяю в тысячный раз. Это была сумка. А эта мымра украла мое парковочное место.

    — Итак? — Брюс, наконец-то, вошел в кабинет и сел в кресло у моего стола. — Девушка…

    — Решается. Я уже собирался ее побеспокоить, когда твоя уродливая задница вошла сюда.

    — И что же случилось после нашего ухода? Ты упустил ее?

    — А почему Наташу так заинтересовала Хейли? Раньше она никогда не посылала тебя шпионить за мной для других женщин, на которых я тратил свое время.

    — Похоже, она считает, что ты смотрел на эту девушку совсем не так, как на остальных женщин.

    — И что сделало ее экспертом? В последний раз, когда я оценивал ее способности, единственное, в чем она была экспертом, — это склонность к несчастным случаям.

    — Осторожно, — прорычал брат. — Ты говоришь о моей жене.

    Я вскинул руки вверх и слегка улыбнулся в знак извинения.

    — Я лишь указал на очевидные факты. Просто у Наташи ошибочная комбинация катастрофического невезения и неудачного выбора времени. Меня всегда удивляло, как ты отважно выпускаешь ее из дома без шлема.

    Брюс одарил меня суровым взглядом. Но он знал, что для меня эти слова — почти извинение. Немного помолчав, он продолжил.

    — Она никогда не объявляла себя экспертом. Особенно по тебе. Никто из наших общих знакомых никогда не был настолько глуп, чтобы утверждать, что понимает тебя. Да ты и сам не понимаешь себя.

    — Комплимент принят.

    — Ей просто стало любопытно, и она отправила меня на разведку.

    — И это была ее первая ошибка. Лучше бы она послала сюда дрессированную крысу. Это было бы намного незаметнее.

    При упоминании о крысе Брюс слегка поежился. Я знал, что так и будет. Он никогда бы не признался, что панически боялся маленьких грызунов. Думаю, это имело смысл. Если бы Брюс был супергероем, то был бы Мистером Чистотой, а крысы символизировали беспорядок и хаос, которые он так ненавидел.

    — Итак… — напомнил он. — Как все прошло с Хейли на вечеринке? Дай мне хоть что-нибудь. Пожалуйста. Наташа все равно не оставит нас в покое и будет посылать меня туда-сюда. Избавь нас обоих от этих страданий.

    Я скрестил руки на груди и прислонился к стене.

    — Ну… случилась Зои.

    — Черт, — прошипел Брюс. — Зои Паркер?

    — Единственная и неповторимая.

    — Думаешь, ее подослали мама с папой?

    — Вполне может быть, — я пожал плечами. — Когда они бывают слишком настойчивыми, я делаю им некоторые подаяния. Но, возможно, они уже устали от песен и танцев с бубном. До сих пор не понимаю, на что они надеются? Почему они доверяют Зои, что она выплатит им долю, если сможет обмануть меня и женить на себе.

    — Просто наши родители — идиоты.

    — Брюс, перестань. Люди, о которых ты сейчас говоришь, наши родители.

    — Я в курсе.

    — Конечно, — я усмехнулся, — у них была долгая и ошеломляющая история неудач, но… они... Ну, скажем так, они добытчики. И надо отдать им должное за их старый американский дух.

    — Да. Они постоянно пытаются «получить» наши деньги с тех пор, как мы разбогатели.

    — Знаешь, дьявол всегда кроется в деталях.

    — Значит, раньше вы никогда не встречались? — вернул меня к интересующей его теме Брюс.

    — Знаешь, я не люблю, когда мне лезут в задницу без мыла.

    Брат съежился.

    — Иногда я забываю, какой ты еще незрелый.

    — Если зрелость — это поклонение банану, строгие графики и схемы организации цветных выделений, тогда да, пожалуйста, не рассчитывай на меня в этом.

    — Если ты закончил... А что ты собираешься делать с Зои?

    — То же, что и всегда, — без заморочек ответил я.

    — Трахнуть ее несколько раз, позволить ей выманить из тебя десятки тысяч долларов, а потом слишком долго не понимать, что ты идиот?

    — Э-э, нет, — возмутился я. — Это было всего два или три раза. Я говорю об остальных случаях. Когда сказал ей, чтобы она убиралась.

    Брюс пристально посмотрел на меня, словно собирался прояснить что-то, во что никак не мог поверить.

    — У тебя уже целая история подтверждающая, что с этой стервой ты становишься тупицей. Назови меня сумасшедшим, но я убежден, что все неминуемо произойдет снова.

    Я уставился в потолок и попытался найти способ пробить дыру в его суждениях. Но так и не смог.

    — Посмотрим. У меня есть проблемы с привязанностью, ладно? Кроме того, прошло уже достаточно много времени. Я даже не целовал ее в губы. Теперь же я нацелился на девчонку-пекаря.

    Брюс широко улыбнулся и покачал головой.

    — Так вот как это у тебя работает! Если ты не целуешь их в губы, то это не считается, так?

    — Дело не только во мне, — терпеливо пояснил я. — Это известный сценарий. А, может, это работает только с проститутками? Но, черт возьми, я не для этого посоветовал Зои убраться с вечеринки. Теперь мое увлечение — девочка с вишневым пирогом. Ты прав, мне не следовало спать с Зои. Никогда. Но все это уже в прошлом. В далеком прошлом. И, эй, на этот раз я сказал ей отвалить совсем. Так что я тоже учусь.

    — А девушка с вишневым пирогом знает об этом? Она знает, что ты интересуешься ею, или что ты сказал Зои убраться?

    — Ты кто? Доктор Фил?

    — Я тот парень, которого жена поджарит, как только он вернется в свой офис и позвонит ей. С докладом о том, как все прошло.

    Я искоса взглянул на брата.

    — Если девчонка-пекарь до сих пор не знает, что я интересуюсь ею, то кому-то, возможно, придется убедить ее, что Санта-Клауса не существует.

    — Что?!

    — Забудь. Суть в том, что ты прав. Она должна узнать об этом.

    — А она знает, зачем ты разговаривал с Зои?

    — Я что, должен получить ее чертово разрешение поговорить с другой женщиной?

    — Нет. Но ты же не настолько наивен, чтобы не понимать, как все это выглядело. А что ты сделал? Просто кинул ее и бросился к Зои?

    — Что-то вроде того, — медленно произнес я. — Но я знал, что если Зои узнает, что я интересуюсь Хейли, она найдет способ все испортить. У меня не было выбора. Эта женщина слишком настойчива.

    Вздохнув, Брюс встал.

    — Я все понял. Итак, весь мой отчет для Наташи — мой брат облажался с девушкой, которая так понравилась моей жене.

    — Полегче. У тебя свои способы, а у меня свои.

    — И твои способы..?

    — Высокий риск — высокая награда, — уверенно заявил я. — Я имею в виду… подумай вот о чем. Если ее отпугнула такая мелочь, то я просто спасаю себя от неприятностей в будущем. Ты должен провести женщину через определенные препятствия, чтобы понять, подходит ли она тебе для постоянных отношений.

    Брюс поднял брови.

    — С каких это пор ты ищешь постоянные отношения?

    Я пренебрежительно фыркнул, хотя его вопрос выбил меня из колеи. Он был чертовски прав. Я не искал постоянных отношений. Никогда. Я искал, чем бы отвлечься, не более того. Самое главное — меня всегда интересовало только временное.

    — Хорошо, Мистер Шпион. Пока этого достаточно. Если репортерский инстинкт Наташи после всего этого не удовлетворится, она может прийти и востребовать меня напрямую. Ок?

    — Необычно, — протянул Брюс. — Но теперь у меня есть над чем поработать.

    Я показал ему свои ладони и пошевелил пальцами, даже не зная, что означал этот жест. Думаю, что собирался сказать что-то вроде: «у нас здесь есть директор, у которого охренено много работы, и поэтому он будет работать как маньяк, — все остальные вон».

    Брюс наградил меня тяжким стоном и покинул мой кабинет.

    * * *

    Обычно в поездках я использовал своего водителя. Это был самый быстрый вариант. Я платил парню ежемесячную зарплату, чтобы он был на связи в любое время. Очевидно, мне нужно было заставить его отрабатывать свои деньги. Но сегодня я решил поехать на метро. И это было явно противоестественным для меня.

    Вероятно, мне просто необходимо было немного времени, чтобы разобраться в своих мыслях. Комментарий Брюса слегка встревожил меня. Я хотел выяснить, почему так сказал: «Ты должен провести женщину через определенные препятствия, чтобы понять, подходит ли она тебе для постоянных отношений».

    Я сел в полупустой вагон. Еще было слишком рано для обеда и уже слишком поздно для утренних пассажиров. Я задумался, а не было ли это простой оговоркой? Одно из моих любимых увлечений — я говорил все, что приходило мне в голову, — раздражать моего брата. Я всегда пытался пробить его хладнокровность и расшатать его устойчивый педантизм. Но тот маленький комочек неприятностей, так легко соскользнувший с моих губ, не был похож на хорошо продуманную ложь или издевку. Это было просто… Меня ошеломила промелькнувшая догадка. И я в задумчивости прислонился головой к окну, глядя на поручни, которые мягко покачивались, пока вагон двигался по туннелям метро.

    * * *

    Чуть позже я сошел с поезда, и мне пришлось пройти через вонючую станцию, чтобы оказаться на поверхности. Улицы Нью-Йорка показались мне милыми и чистыми к тому времени, когда я выбрался из подземки. Раньше я никогда не задумывался о таких вещах.

    Неожиданно я услышал шорох в переулке между двумя зданиями на пути к ее пекарне. Вполне возможно, что я все еще искал возможность задержаться. И это тоже было совершенно на меня не похоже, когда я выскользнул из пешеходного потока и сделал несколько шагов в переулок. Пройдя еще немного, я увидел двигающуюся стопку промокших картонных коробок.

    От неожиданности я отпрыгнул назад, а затем снова подошел ближе. Я подозрительно прищурился. Коробки рассыпались, и из-под них вылез маленький грязный щенок. В зубах он держал куриную косточку, которую уже начисто обглодал. Этот образ напомнил мне собаку, которая была у нас в детстве. И это, несомненно, было чудом, так как наши родители были настолько бедны, что едва могли прокормить Брюса и меня, не говоря уже о собаке.

    Однажды вечером после ужина папа дал щенку куриную косточку. Тогда мы еще не знали, что они небезопасны для животных. Кость раскололась и повредила слизистую его желудка. Он больше не смог есть, и нам пришлось усыпить его.

    Я осторожно шагнул к щенку в надежде отобрать у него кость. Но он зарычал на меня. Этот маленький засранец имел наглость рычать на меня? Простая дворняга без признаков породы? Это был обычный коричневый щенок с черными ушами и светло-бежевым пятном под одним глазом. Ему было всего пару месяцев от роду.

    — Слушай сюда, маленький говнюк, — тихо сказал я, не желая, чтобы кто-нибудь, проходя мимо, услышал мои бессмысленные споры с собакой. — Ты отдашь мне это сам, или я отберу это у тебя.

    Щенок сделал шаг назад. Из его пасти послышались хрипы, когда его нелепое детское рычание стало ниже. Под «ниже» я подразумеваю, что звук его голоса перешел от трели певчей птицы к чему-то более высокому, но все же на волосок ниже.

    — Мы можем сделать это по-хорошему. Или можем сделать это по-плохому. Выбор за тобой.

    Он проигнорировал мои слова, медленно отступая с зажатым в зубах призом.

    — Сейчас же отдай это мне! — закричал я и бросился вперед в отчаянной попытке схватить его.

    Я был быстр, но щенок все же оказался быстрее. Он резко дернул морду назад и, мгновенно развернувшись, бросился наутек по переулку с такой скоростью, что его короткие лапы превратились в размытое пятно. Я не собирался бросать бездомное животное в беде, поэтому побежал вслед за ним.

    Я уже почти догнал его. Щенок был уверен, что сможет одержать надо мной победу, но он явно был тупицей. Я проворно перепрыгивал через мусорные баки, старые коробки, лужи. Ловко увернулся от мусорного контейнера, пока осуществлял свою безумно дикую погоню. Щенок уже собирался выскочить на улицу с другой стороны переулка, когда неожиданно резко остановился. Перед ним проходил нескончаемый поток людей. Он создал живую стену, помешавшую собаке ускользнуть от меня. Я протянул руку за его спиной, схватил кость и выдернул ее.

    Я держал свой трофей высоко над головой и с негодованием смотрел на щенка сверху вниз.

    — Испытывать меня было твоей главной ошибкой, маленький засранец.

    Он слегка съежился и начал жалобно поскуливать.

    — ДА ПОШЕЛ ТЫ. Даже не надейся, я не куплюсь на этот щенячий номер. От тебя ужасно пахнет, и ты, наверное, полон блох. И все же я не позволю тебе покончить с собой этой гребаной куриной костью.

    Он снова заскулил, уставившись большими глазами на кость.

    Я вздохнул. Я не любил домашних животных. Но если уж быть честным до конца, то в большей степени потому, что боялся забыть их покормить или выпустить погулять. Поэтому я слегка пожал плечами и направился в сторону улицы.

    В Нью-Йорке было достаточно еды, чтобы прокормиться. Черт, возможно, после хорошего дождя он сойдет за милого и обманом заставит кого-нибудь взять его домой. Но я не собирался быть этим кем-то. Я уже сделал свое доброе дело, спасая его вонючую задницу.

    Моя стремительная погоня по переулку реально приблизила меня к пекарне. А это означало, что все, что требовалось от меня, это перейти улицу.

    * * *

    Добравшись до магазина Хейли, я почувствовал легкое нервное покалывание в животе. Я столько раз делал нечто-то подобное, что давно сбился со счета, но никогда раньше не нервничал. С другой стороны, я предположил, что все это из-за того, что происходящее выходило далеко за рамки моего обычного поведения.

    Иногда я врывался в жизнь женщины и давал ей понять, что интересуюсь ею. Интересуюсь, да. Но показаться в ее магазине после того, как Хейли не сделала ни малейших попыток связаться со мной? Этим я, по общественным меркам, пересекал черту взаимного интереса. Я находился где-то на грани отчаяния, а это для меня была неизведанная территории.

    Эти неприятные мысли напомнили мне заключительные аккорды в разговоре с Брюсом. Когда это я решил, что хватит валять дурака, проводя каждую неделю с новой женщиной? Всего за несколько часов до первой встречи с девушкой-пекарем, я планировал перезвонить красотке, с которой приятно проводил время несколько предыдущих дней. Теперь, когда я вспомнил об этом, то понял, что так и не позвонил ей. Я даже не флиртовал ни с одной женщиной с тех пор, как купил в пекарне вишневый пирог. Я еще даже технически не ходил на свидание с Хейли, а уже пытался быть «эксклюзивным»?

    Я нервно провел рукой по волосам и испустил смущенный вздох. Который, кстати, был очень похож на обычный, за исключением сопровождавшего его хмурого взгляда. Это был тот самый вздох, который вы испускаете, проснувшись посреди ночи с голой задницей и оказавшись перед холодильником, который абсолютно не узнаете. Снова. И это был именно тот вздох, что неизбежно вырывался из вашей груди прямо перед тем, как вы спрашивали себя: «Какого хрена?»

    * * *

    Я выбросил все мысли из головы, когда открыл дверь в магазин Хейли. Смущенный или нет, но я чувствовал запах свежего хлеба и был достаточно голоден. Пора было прекратить психоанализ и вернуться к тому, что я обычно делал. Прыгать, не глядя.

    Аромат свежеиспеченных пирогов окутал меня. Это был невероятно приятный запах. На маскараде я почувствовал его легкие отголоски на Хейли, даже спустя, возможно, несколько часов после того, как она покинула пекарню. Запах уже зацепил меня знакомым аккордом и напомнил, как ее глаза расширились при моем приближении. Как ощущалось ее сердцебиение, отдающееся в моих пальцах.

    «Моя маленькая, девственная Черри».

    Девушка с широко распахнутыми невинными глазами. Пахнущая мукой и свежеиспеченным хлебом. Запах казался подходящим и созвучным ей. Она пахла восхитительно. Точно таким же я представлял и ее вкус.

    Я увидел за прилавком того же парня, что и в прошлый раз. Для верности я бросил на него острый взгляд. Если бы я хорошо не знал себя, то сказал бы, что немного завидую ему в том, что он каждый день находится рядом с ней. Хотя я никогда не был большим поклонником ревности. Я всегда думал, что ревность — это для парней, которым не хватает уверенности в себе. К чему ревновать, если ты был дерьмом и твоя девушка догадалась об этом? И, тем не менее, не помешает присмотреть за ним. Это была простая предосторожность.

    Хейли стояла в черном фартуке, перепачканном мукой. Даже над бровью у нее было пятно. И это было восхитительно. Ее волосы были собраны в неряшливый пучок, а ногти коротко подстрижены. Это заставило меня подумать, что она, вероятно, кусает ногти так же, как и я.

    — Ты в курсе, что ты притащил за собой щенка? — даже не поздоровавшись, возмутилась девушка.

    — Что? — я обернулся и посмотрел вниз. — Дерьмо. Я же сказал тебе заблудиться.

    Щенок тявкнул на меня и вильнул хвостом.

    — Ты этого не получишь, — твердо сказал я, помахав куриной костью у него над головой. — Это фу. Выкинешь? — спросил я у Хейли и протянул ей кость.

    Девушка посмотрела на нее так, словно я только что передал ей труп. Хотя эта деталь, полагаю, технически им и была.

    — Я хочу знать, что происходит? — потребовала она.

    — Этот маленький ублюдок думает, что сможет получить эту опасную для него вещь. Но он не сможет. Конец истории.

    Парень за стойкой посмотрел на меня таким заинтересованным взглядом, что я начал сомневаться в его сексуальной ориентации. Я видел много женщин, смотревших так на меня. Как правило, это происходило непосредственно перед тем, как они придумывали, а затем совершали завуалированные попытки окрутить меня. Возможно, все это хорошо для него, но я был не из одной темы с ним. Так что ему не повезло. От слова совсем.

    Хейли брезгливо, двумя пальцами взяла кость и бросила ее в мусорную корзину.

    — Ладно... моя миссия выполнена.

    — Спасибо тебе. Видишь? — обратился я к собаке. — Твоя добыча ушла. Теперь заблудись.

    — Не обижай его, — возмутилась девушка. Она вышла из-за прилавка и опустилась перед щенком на колени. Потрепала его щеки и голову, немного помолчала, скорчила ему рожицу, а затем продолжила его гладить. — Он может и пахнет как свинюшка, но все же он милашка.

    — Я думаю, что он — это она, — небрежно заявил парень, которому я теперь точно не позавидовал бы.

    Мы с Хейли одновременно склонили головы и заглянули вниз.

    — Ну, она все еще ублюдок, — невозмутимо сказал я.

    — Думаю, ты ей нравишься, — Хейли перестала гладить собаку и начала с ней сюсюкаться. — Бедная наша девочка. У нее просто ужасная судьба. И она так отвратительно пахнет.

    — Я тут подумал, мы могли бы вместе сходить куда-нибудь, — вернулся я к цели своего визита. — И назвать это свиданием.

    Хейли резко поднялась и отряхнула руки о передник. Внезапно мрачный взгляд стер все остальные эмоции с ее лица.

    — Я польщена и действительно ценю это, но... нет. Не думаю, что нам нужно встречаться.

    — Мы могли бы пойти в… Подожди, что?! — выдохнул я.

    — Мне очень жаль. У меня было время, чтобы обдумать все это. Не уверена, что это была хорошая идея. Ни для кого из нас.

    Мне пришлось несколько секунд подумать, чтобы найти подходящий ответ. Конечно, меня и раньше отвергали. Но я всегда предвидел, что они собирались это сделать. Хейли же своей непредсказуемостью абсолютно застала меня врасплох.

    Девушка была по-детски непосредственной и выглядела как сама невинность. Девственница с подавленной сексуальностью. С притаившимся глубоко внутри огнем, ожидающим, когда его воспламенят. Я думал, что хорошо понимал ее, и был убежден, что ее страсть возобладает над всеми остальными доводами. Я имел в виду, как можно было до двадцати лет остаться девственницей и не хотеть все, что движется?

    — Значит, для себя ты уже все решила? — вымолвил я, наконец.

    — Ну, меня ждут клиенты, — она одарила меня грустной улыбкой. — Так что, если тебе больше нечего сказать, мне нужно вернуться к работе. Я должна испечь канноли. Знаешь ли, счета не оплачивают сами себя, — она встала и вернулась за стойку.

    Я был смущен и в отчаянии. Мой предприимчивый мозг лихорадочно пытался найти способ спасти то, к чему у нас все шло. И я сказал первое, что пришло мне в голову:

    — Стань моим личным поваром.

    Хейли замерла от неожиданности.

    — Что, прости?! — переспросила она.

    — Личный шеф-повар. Ты можешь заниматься этим по вечерам, после того, как закончишь здесь. Таким образом, твоя пекарня ничуть не пострадает. Тебе же пригодятся дополнительные средства? Купишь себе новые... черт, ну, я не знаю. Что вы там, пекари, покупайте? Тестоизмельчители? Носилки для тортов? Кексооберточную машинку?

    Ехидная ухмылка расползлась по ее губам.

    — Есть тестосмесители. Я не знаю, зачем тебе носилки для тортов. А кексы не обертывают после приготовления. Ты уже готовишь их в обертках.

    Я махнул рукой.

    — Без разницы. Тебе в любом случае пригодятся деньги, верно? Назови свою цену.

    — Ни за что. Даже если ты серьезно. Я не могу…

    — А как насчет этого? Я прорекламирую твою пекарню на рынке через «Галлеон». Это не подачка. Никаких денег. Никаких чеков. Просто маркетинг. О твоей пекарне узнает больше народа, чем ты когда-либо могла мечтать, — подкинул я лакомый кусочек.

    Ее друг, стоявший за прилавком и наблюдавший за нами, как за теннисным матчем, неожиданно рухнул. Звук падающего на пол тела был довольно громким, учитывая состояние глубокого безмолвия Хейли.

    Я посмотрел туда, где парень только что стоял.

    — Он в порядке?

    Хейли вздрогнула. Казалось, мой голос вывел ее из комы. Затем она посмотрела на друга.

    — Он скоро будет в порядке. Райан просто иногда так делает.

    — Отключается?

    Внезапно парень вскочил: его лицо покраснело, но он улыбался.

    — Я в порядке! Продолжайте, пожалуйста, — он вытащил печенье из ближайшей витрины и, не отрывая от нас глаз, засунул его себе в рот.

    — Низкий уровень сахара в крови, — объяснил он тихо. Можно подумать, это было вполне разумным объяснением его падения на пол, словно мешок с картошкой.

    — Зачем ты сделал мне такое предложение? — подозрительно спросила Хейли.

    — Это та самая часть, где большинство парней вынуждено что-то придумывать. Я постарался избавить нас от этой части. Я сделал тебе это предложение, потому что еще не оставил свои попытки ухаживать за тобой. Но ты, судя по всему, хочешь выкинуть меня из своей жизни. Я владею лучшей маркетинговой компанией в мире. Все, что мне нужно сделать, лишь сказать одно слово, и команда из двадцати экспертов тут же начнет составлять промо-план для «Блестящего Пекаря». Это прекрасная идея. Признай это.

    — «Игристый Пекарь». И, конечно, это прекрасная идея, за исключением той части, где я по какой-то причине пытаюсь выбросить тебя из своей жизни. Ты что предполагаешь, что можешь просто купить меня? И что это говорит о твоем мнении обо мне?

    — Это говорит о том, что я считаю тебя логичной и разумной женщиной. Никто в этом мире не делает все сам. Все ловят счастливый момент где-то на линии жизни. А все, что нужно тебе сделать — просто приготовить мне ужин. Ты сможешь уйти сразу после этого. И даже можешь игнорировать меня, если хочешь. Но имей в виду! Если ты скажешь «нет», то тебе придется иметь дело со мной. Я буду приходить сюда каждый день и докучать тебе до тех пор, пока ты не скажешь «да». Не забывай, этот маркетинговый ход может коренным образом повлиять на всю твою жизнь. Это понятно?

    Она долго смотрела на меня. Я мог точно сказать, что ее мысли неслись вскачь. В это время Райан уминал уже четвертое или пятое печенье. Его глаза были широко раскрыты, словно он следил за кульминацией мыльной оперы.

    — Я согласна, — наконец, проговорила Хейли, — но у меня есть одно условие. Ты должен взять этого бедного щенка к себе домой. В этом случае я могла бы навещать его, когда буду готовить у тебя дома. И ты обязательно должен искупать его.

    Я оглянулся на щенка, который смотрел на меня с дерьмовой ухмылкой. Это была ухмылка в буквальном смысле пожирателя всякого дерьма.

    — Ты ведь понимаешь, что принуждаешь собаку к отношениям со мной?

    — Ты будешь баловать его, если хочешь, чтобы я согласилась. Это не обсуждается. Лучше бы он улыбался и пах розами, когда я его увижу.

    Я сделал глубокий вдох и выдохнул через нос. Как я мог в это ввязаться? Один гребаный вишневый пирог, и я превратился из того, кто заставлял женщин вымаливать его номер телефона, в того, кто стоял перед ними на коленях. Но к черту все это. Теперь уже поздно. Я уже был в этом. Все мосты были сожжены. И пути назад не было.

    — Хорошо.

    — И тебе нужно дать ей имя, — добавила Хейли.

    Я посмотрел на нее долгим страдальческим взглядом.

    — Гремлин? — предложил я.

    — Это ужасное имя, — возмутилась девушка.

    — А мне нравится, — вставил Райан свои две копейки.

    — Уже слишком поздно, — сказал я, наблюдая за щенком, который теперь вилял хвостом намного быстрее. — Гремлин уже решила, что ей это нравится. Увидимся вечером. Ровно в шесть часов вечера. Или ты будешь уволена, — я направился к двери и заметил, что ее меню было выложено на черной пробковой доске магнитными буквами, которые можно было убрать или переставить. Я схватил букву «v», потому что решил, что если возьму ее v-карту достаточное количество раз (прим. имеется в виду девственность, от слова «virgin» - девственница), то, в конце концов, доберусь до главного приза.

    По сути Хейли должна была быть благодарна мне за то, что я пытался сделать. Но, увы, настоящих доблестных рыцарей никогда не ценили. Мне придется испытать страдания от преследований и непонимания, пока я буду заниматься своим благородным делом. Но никто никогда не обещал, что хорошим парням будет легко.
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Хейли

    У меня было два домовладельца (прим. сособственник жилого помещения, здания). Один — моей квартиры, а другой — моей пекарни. Оба весь день пытались дозвониться до меня. Я могла бы прослушать их голосовые сообщения и рискнуть испортить себе настроение на весь вечер. Но могла бы побыть и безответственной — попытаться проигнорировать их, вовсе не обращая на них внимания. У меня все равно не было денег, которые были им нужны. И если бы я прослушала сообщения, то, вероятно, потеряла бы последнюю надежду. Тогда я решила спокойно продолжать печь и спать в своей постели до тех пор, пока они не вышвырнут меня. А когда — или если — это произойдет, я придумаю что-нибудь еще.

    Я была удивлена, как легко мне удалось выбросить из головы все свои финансовые проблемы. Обещание Уильяма предоставить мне маркетинг мирового класса вдохновляло. У меня были все основания полагать, что его помощь является именно тем, что поможет моей пекарне начать получать прибыль.

    Неожиданный стук в мою дверь взволновал меня. Первая мысль, пришедшая в мою романтическую голову, что Уильям решил навестить меня. Хотя… он никак не мог знать, где я живу. Но мое глупое, иррациональное сердце все равно отчаянно заколотилось, когда я пошла открывать дверь.

    Это был Натан. Он держал в руках цветы и был одет так, чтобы произвести впечатление. На нем был модный пиджак и узкий шелковый галстук.

    Я покачала головой.

    — Натан. Когда ты прекратишь этот фарс? Это не серьезно.

    — Что? Ты отказываешь мне из-за того придурка с вечеринки?

    — Нет, я уже не раз говорила тебе, что мы расстались. Пожалуйста, просто сдайся. Это не какой-то фильм, где девушка, в конце концов, смягчается лишь потому, что парень не отступил. В реальной жизни это всегда жутко. Мне очень жаль, но это правда.

    Натан так стиснул зубы, что его челюсти напряглись.

    — Возьми хотя бы их, — протянул он мне цветы.

    Я вздохнула.

    — Натан, мне очень жаль, — я закрыла перед ним дверь и вновь глубоко вздохнула.

    Я ненавидела, когда он вынуждал меня быть такой грубой. Но с ним по-другому нельзя. Если бы я взяла цветы, то для него это стало бы неким тайным сигналом моего желания о продолжении его ухаживаний. Но мне хотелось, чтобы он прекратил. Этому способствовало мое убеждение, что единственное, что его так сильно зацепило во мне, — абсолютно больная идея — что он единственный заслуженный претендент на мою девственность. Его аргумент — он был моим первым бойфрендом и встречался со мной много лет. И это не моя выдумка. Он сказал это незадолго до нашей ссоры.

    Я подождала несколько минут, почти ожидая, что он снова постучит в дверь и потребует, чтобы его впустили. Но, спустя пару минут, к своему величайшему облегчению, услышала его удаляющиеся шаги.

    К счастью, сегодня я буду занята, и мне не придется думать о Натане весь вечер. Каждый раз после встречи с ним меня одолевали параноидальные мысли. Они закручивались бесконечной спиралью, и для меня все заканчивалось задернутыми шторами и забаррикадированной дверью. Но сегодня я приступала к выполнению своей части сумасшедшей сделки, которую я заключила с Уильямом.

    * * *

    Каким бы заманчивым это ни было, я не позволила себе тратить драгоценный час на макияж, прическу и выбор идеального наряда. Я испытывала огромное искушение, но мне хотелось доказать самой себе, что я для Уильяма не просто еще одна зарубка… при условии, что Зои сказала мне правду.

    Это не было свиданием. Я собиралась просто готовить для мужчины. Это была работа. А ты не наряжаешься на работу, если не пытаешься привлечь к себе внимание. И если быть до конца откровенной, мне хотелось оставаться незаметной. У меня было такое чувство, что Уильяму не нужна была дополнительная стимуляция, чтобы предпринять попытку «разгорячить» меня. От этой мысли по телу пробежали мурашки. Но я была стойкой.

    Я надела свою пропыленную мукой одежду, нанесла свежий слой дезодоранта — только ради санитарии — и почистила зубы. Я даже не стала заморачиваться со своим грязным хвостиком.

    Теперь я знала, что Уильям безумно богат. Но все же у меня оставались некоторые сомнения по поводу его предложения. Я не собиралась обманывать себя. Я могла бы использовать это для бизнеса, а бесплатный маркетинг не приравнивался к подачке. В конце концов, это просто привлекло бы больше людей в мою пекарню. И мне пришлось бы больше работать, чтобы получить приличные деньги. Некоторые люди все равно сказали бы, что это подачка. Но эти люди с таким же успехом могли бы жевать мои булочки.

    Предложение мужчины было на первом плане, и, тем не менее, я втайне была взволнована тем, что Уильям не позволил этому так легко закончиться. Видимо, он стал вирусом для моего не всегда рационального мозга. С ним я даже не всегда могла понять, что чувствую. Этот вирус был просто умопомрачительным, имея шесть кубиков пресса и потрясающую задницу.

    Круглую и упругую.

    У него даже хватило наглости быть обаятельным. Словно недостаточно было выглядеть так, как он. А выглядел Уильям как кинозвезда. И был способен очаровать даже монашку. Но и этого ему было недостаточно — к этой гремучей смеси он добавил еще огромную кучу денег. А что же во всем этом самое худшее? Меня заводила его клиптоманская жилка. Из-за нее он не выглядел каким-то скучным, пластмассовым образцом совершенства.

    Я не знала, склонен ли Уильям к верности или хотел чего-то большего, чем секс на одну ночь, но меня покорила его настойчивость. Он не собирался отпускать меня без боя. А это уже кое-что значило.

    Предложив мне должность личного повара, Уильям затеял какую-то сложную игру. Я сразу поняла это. Возможно, это было моей постоянной ошибкой в отношениях с мужчинами. Но я воспринимала все слишком серьезно. Я никогда не отступала назад и не замечала ни игровой доски, ни фигур на ней. Поэтому у меня никогда не было ни единого шанса. Может, в этом и был секрет? Любовь — это игра. И прежде чем разыграть партию, ты должен знать, каким образом собираешься победить.

    Если то, что произошло между мной и Уильямом, было шахматной доской, то недостаточно было просто защищаться от его приставаний. Важно было выяснить, какова его цель в этой игре. И я решила позволить ему сделать первый ход.

    Мне нужно было набраться терпения, чтобы понять, был ли он всего лишь охотником за «вишенкой», о которой так любил пошутить, или же хотел чего-то большего. Пока я не узнаю причину его интереса, я не буду знать, чего хочу. Так что на данный момент мой план: «Поставь защиту и жди, что он будет делать дальше».

    Я позвонила бабуле перед тем как поехать к Уильяму.

    * * *

    Я слишком рано потеряла своих родителей. Задолго до того, как стала достаточно взрослой. Все, что я смогла сохранить о них, — смутные воспоминания и альбом с фотографиями. Как это ни печально, но мои родители оставались для меня незнакомцами. И все же частичка моего сердца была целиком посвящена им.

    Но жизнь не стояла на месте, и во всех моих намерениях и жизненных целях бабуля заменила мне маму. Грэмми было уже восемьдесят пять. Она жила в уютном маленьком городке у реки, в паре часов езды от центра Нью-Йорка. Бабуля жила в доме престарелых, который ей очень-очень нравился. Ее любимым занятием были азартные игры, и там был легкий доступ к большому количеству неквалифицированных дряхлых игроков, которых она могла ограбить с закрытыми глазами.

    Грэмми почти сразу ответила на вызов. Как обычно.

    — Эй, хулиганка, — поприветствовала она меня.

    По ее энергичному голосу ей никто бы не дал даже семидесяти. Разговаривая с ней, было легко поверить, что она проживет так долго, что станет самой старой женщиной в мире. Я надеялась на это. Она была моим эмоциональным костылем — я не представляла своей жизни без ежедневных обсуждений проблем, в которые она любила вляпываться.

    — Эй, как далеко ты от неприятностей на этот раз? — весело спросила я.

    — Жизнь — это попаданство… в неприятности. Когда-нибудь ты этому научишься. У меня все еще тело шестидесятилетней бомбы. А ум — стальной капкан. Я ни за что не замедляюсь.

    Я рассмеялась.

    — Твой стальной капкан кто-то забыл под дождем, и он давно заржавел.

    В ответ бабуля рассмеялась кудахтающим смехом.

    — Ты так быстро становишься похожа на свою старенькую бабушку. Ты ведь знаешь об этом, правда?

    — Ну, конечно. Прямо как морщинистое яблоко с твоего старого дерева. На самом деле я звоню, чтобы получить квалифицированный совет. У меня вопрос по поводу парня.

    Тишина.

    — Так, так, так. Я знала, что этот день грядет. Готова стряхнуть пыль с паутины между ног… да?

    — О боже, бабушка. Пожалуйста, хватит говорить о том, что у меня между ног.

    — Вот поэтому ты сегодня двадцатипятилетняя девственница, дорогая. Ты до сих пор игнорировала божий дар. Ты должна была беречь свою вагину, а не игнорировать ее. С начала времен это было самым эффективным оружием, которое женщины использовали, чтобы поставить на колени могущественных мужчин.

    Я прижала ладонь к лицу, мысленно посылая последние десять секунд разговора в самую глубокую и самую темную бездну своего сознания.

    — Давай сосредоточимся на парне, а не на мне. Хорошо?

    «Боже, я не хочу больше слышать из уст моей бабушки слово «вагина»».

    — Итак, парень, — сказала Грэмми задумчиво, но в ее голосе проскользнули озорные нотки. — Ну, есть только две причины, по которым парни обращают внимания на такую красивую девушку, как ты… Можешь мне верить, потому что в свое время я была сексуальной как грех. Я все еще способна заставить мужчину повернуть голову мне вслед. Единственная проблема — мужчины моего возраста не обладают необходимой гибкостью для поворота головы. И, тем не менее, ты смогла бы увидеть, что им хотелось бы это сделать, когда я проходила мимо. В любом случае, мужчины либо хотят использовать тебя как игрушку, либо им нужен партнер. И я утверждаю, что иногда допустимо побыть игрушкой. Всему есть свое время и место. Скажем, в Венеции у меня был один молодой человек…

    — Грэмми, — прервала я ее воспоминания. Я слишком хорошо знала, что если я позволю ей продолжить, то история окажется далеко от рейтинга G, (прим. соответствует российскому 0+, нет обнаженки, эротического подтекста, грубых выражений, выходящих за рамки повседневной лексики). — Откуда ты знаешь, ЧТО ЭТО за тип?

    — Ну, ты же с ним переспишь? Если ты игрушка, то он — едва получив желаемое — мгновенно откажется от всей этой любовной чепухи. Возможно, он купит тебе подарки или что-то вроде того, что, по его мнению, вернет тебя в его постель. При условии, что это ему понравилось. Но реальную разницу ты сможешь увидеть лишь после первого секса. Именно тогда, как правило, мужчины теряют бдительность и демонстрируют свое настоящее намерение.

    — А можно предположить, что я не хочу разбрасываться своим телом, как мерной палочкой?

    — Тогда мой первый вопрос: почему моя дочь передала тебе так мало моих генов? Ну, а потом, полагаю, ты сможешь увидеть его реакцию на твое отношение к нему. Парни в большинстве случаев терпимы к игрушке лишь до тех пор, пока есть шанс поиметь ее. Если же он ищет партнера, то его терпение будет более длительным.

    Я поблагодарила бабулю за совет и дополнительно выслушала очень подробную мини-историю. Как Эрл проиграл ей весь свой урожай помидоров из сада за пределами его комнаты. Короче, мужчина просто не подозревал, что моя милая старушка жульничает в покер. По его словам, произошла боевая потеря. Но Грэмми радовалась, что ненавидит помидоры, и поэтому запланировала с прибылью продать ему их обратно.

    К концу разговора я так и не приобрела уверенность, что чему-то научилась. Меня по-прежнему мучили сомнения. Иногда бабушка помогала лишь тем, что в сравнении с ее безумными и непрактичными советами все, о чем я ранее думала, казалось чрезвычайно рациональным и логичным. В какой-то степени наш разговор пошел мне на пользу.

    * * *

    Уильям оставил короткое сообщение на моем рабочем телефоне. Он дал мне свой домашний адрес и напомнил, чтобы я пришла вовремя. Вот и все. Я не была уверена, был ли он холоден, чтобы заставить меня нервничать, или же действительно планировал действовать профессионально в рамках нашей договоренности. Как бы там ни было, но у меня всю дорогу в животе порхали бабочки.

    Уильям жил в Ист-Виллидж. Зная репутацию этого района, я ничуть не удивилась оживлению, царившему на улицах в вечернее время. Мужчина жил в большом жилом комплексе, и, естественно, у него был пентхаус. Здание выглядело достаточно экстравагантным, чтобы гарантировать швейцара и сотрудника за стойкой регистрации. Оба были одеты так, словно работали в пятизвездочном отеле. И я тут же пожалела о своем небрежном виде.

    Я намеренно пошла агрессивно-небрежным путем, чтобы отправить Уильяму сообщение: «Я не пытаюсь произвести на тебя впечатление. Я просто пользуюсь нелепой возможностью, которую ты мне дал. Не более того».

    По крайней мере, таков был план.

    Но теперь я почувствовала себя идиоткой. Я боялась, что меня могут схватить и принять за бездомную, прежде чем я доберусь до лифта.

    — Уильям Чемберсон? — спросила я женщину за стойкой регистрации.

    Она кивнула и небрежно махнула журналом — с Ванной Уайт на обложке — в сторону лифтов.

    — Спасибо, — кивнула я. Мне стало любопытно, сколько они платили ей, чтобы она указывала людям путь от парадных дверей к лифтам, которые находились явно перед ними. «Наверное, больше, чем я зарабатывала», — кисло подумала я.

    * * *

    В лифте меня поджидал невысокий мужчина в дурацкой шляпе. Он не торопясь встал с маленького табурета. Его идеальная осанка и невозмутимый вид сказали мне: «Я лучше тебя, хотя и зарабатываю на жизнь, развозя людей в лифте».

    — Этаж? — чопорно спросил он гнусавым голосом.

    — Пентхаус, пожалуйста, — признаюсь, я немного получила удовольствие от этого заявления. «Да, ты всего лишь маленький лифтер. Зато я еду в пентхаус».

    Мужчина не выказал никакого беспокойства, и нажал кнопку «П». Пока мы поднимались, он стоял с полузакрытыми глазами. Затем он неожиданно повернулся ко мне и понимающе постучал себя по уху.

    — Лучше держать это в секрете. Они слушают, когда лифт останавливается.

    — Ваши боссы? — удивленно выгнула я бровь.

    — Государственные власти, — пренебрежительно фыркнул мужчина.

    Когда лифт с глухим стуком остановился наверху, его лицо стало непроницаемым. Он показал мне жестом «губы застегнуты», а затем подмигнул.

    На всех этажах, которые мы миновали, были установлены металлические полированные двери. На верхнем же этаже лифт открывался прямо в огромную гостиную, отгороженную лишь парой ажурных кованых решеток. Лифтер вставил в них ключ и легко поднял их, как рольставни, которые обычно опускают при закрытии бутиков в торговом центре.

    Не говоря больше ни слова, мужчина закрыл за мной решетки и спустился в лифте вниз. Он оставил после себя лишь кирпичную шахту и дрожащие пучки шнуров и проводов, при помощи которых лифт двигался.

    * * *

    Мне казалось, что Уильям будет ждать меня. Но вокруг все было пусто, если не считать шум бегущей воды. Уильям просил меня прибыть в шесть. Проверив свой телефон, я убедилась, что пришла вовремя. Может, он ожидал, что я приготовлю ему ужин прямо к выходу из душа?

    Послышался топот — несомненный звук крошечных лап по деревянному полу. Щенок… Гремлин… выскользнул из-за угла. Это был чистый пушистый комок коричневого щенячьего меха. До смешного невероятно милый. Уильям не мог превратить грязного маленького оборванца за такой короткий срок в шелковистое чудо без профессиональной помощи. Я прекрасно это понимала и не собиралась винить мужчину за то, что он заплатил грумеру (прим. специалист, предоставляющий услуги по уходу за животными) за хорошую работу.

    Малыш неуклюже врезался на повороте в стену, тут же выпрямился и бросился ко мне. Я опустилась на колени, чтобы погладить очаровательную малышку, и даже позволила подвергнуть себя шквалу щенячьих поцелуев.

    — Окей. Окей. Я поняла, теперь ты чистый. И ты очень милый, точнее милая. Уильям хорошо с тобой обращался?

    Единственным ответом от щенка стала куча синяков от его виляющего хвоста.

    Я встала и решила оглядеться. Я знала, что Уильям ждет меня, и, тем не менее, слегка ощущала себя незваным гостем. Меня немного беспокоило, что он мог ожидать, что я буду ждать снаружи или что-то в этом роде. Но здесь не было ничего похоже ни на коридор, ни на дверь, чтобы иметь возможность постучаться.

    — Уильям? — позвала я. — Уильям! — во второй раз это прозвучало чуть громче.

    Не дождавшись ответа, я предположила, что мужчина испытывает меня. Видимо, он хотел, чтобы я сама нашла дорогу на кухню.

    Мой путь лежал через гостиную, которая была расположена под современным промышленным подиумом, приваренном к открытым кирпичным стенам. Это место так и кричало: холостяк-миллиардер. Меня так и подмывало немного задержаться и поискать фотографии. Доминирующий мотив — любопытство! Мне нестерпимо хотелось посмотреть, как выглядел молодой Уильям, или, возможно, мельком взглянуть на его родителей. Но я не поддалась соблазну. Я держалась профессионально.

    Вид его жилища был потрясающим. Полы были сделаны из насыщенного дерева в античном стиле. Вдоль стен была выставлена коллекция восхитительных картин, наряду с полноразмерной скульптурой человека, выглядевшего так, словно он взорвался на неровные квадраты металла. Я на минуту остановилась перед скульптурой и провела пальцами по маленьким квадратикам. Меня удивило то, как они, казалось, плыли наружу в расширяющемся облаке с эффектом обмана перспективы. Со стороны было ясно, что взрыв крошечных металлических квадратиков особым образом связан с площадью позади них и, в конечном итоге, со всей скульптурой.

    Я решила дать Уильяму один бонусный балл за хороший вкус. В фильмах частенько показывали, что особняки мегабогачей всегда обставлены провокационными произведениями искусства: шестифутовыми вагинами, голыми женщинами и фаллическими предметами. Возможно, как только у тебя появлялось достаточно денег, такие вещи переставали восприниматься как дрянные и становились вещами, о которых ты всегда мечтал. Если бы спросили меня, то я ответила бы, что все это, по меньшей мере, странно. Кто в здравом уме каждый вечер перед сном хотел бы заходить в коридор вагины и в метафорическом смысле перерождаться? Или кому захотелось бы стукнуться лбом о двенадцатифутовую эрекцию при попытке посреди ночи пробраться к холодильнику?

    * * *

    Кухня была прекрасна. Окна пропускали удивительное количество естественного света, и второй этаж пентхауса был открыт над пространством, придавая ему невероятно просторную и естественную атмосферу, которую я не привыкла чувствовать в Нью-Йорке. Я обнаружила, что кладовая дополна набита всем, что мне могло понадобиться. И я тут же начала составлять меню.

    И именно в этот момент я услышала звук выдаваемых из баллончика взбитых сливок. Я обернулась и увидела Уильяма. Он стоял в дверях, и на нем было лишь белое полотенце, обернутое вокруг талии. От неожиданности я замерла. Он как раз заканчивал добавлять взбитые сливки на свои соски.

    — О, привет, — сказал мужчина притворно-соблазнительным голосом. — Я просто собирался надеть что-нибудь приличное.

    Я прикрыла глаза ладошкой, хотя, если честно признаться, было ооочень трудно не таращиться. Лишь мельком взглянув на его обнаженный торс, я мгновенно поняла, что Уильям был сложен как мужчина из моих снов. Каждый мускул на его теле выделялся с идеальной четкостью. Безупречный торс без единой унции жира. Мужчина вполне мог сойти за профессионального спортсмена. Если бы только не шел в комплекте с таким дерзким характером.

    — Ты, должно быть, шутишь?! — выдохнула я. — Ты никогда не слышал о домогательствах на рабочем месте?

    — На рабочем месте? Это мой дом, — возмутился он притворно-обиженным тоном.

    — Дом, в котором ты попросил меня работать.

    Он театрально вздохнул.

    — Отлично. Если ты хочешь быть занудой, я пойду… дерьмо! Гремлин!

    Вспышка его гнева заставила меня выглянуть из-под руки. Это позволило мне увидеть, как маленький щенок повис на его полотенце всем своим весом и сорвал его. Я тут же снова закрыла глаза. Мои щеки горели от смущения.

    — Это происходит не на самом деле, — попыталась успокоить я себя.

    — Так… ладно… — снова раздался звук выдавливаемых сливок. Еще два раза. А потом еще одна маленькая вспышка. — Окей. Все хорошо. Ты уверена, что не хочешь чего-нибудь сладенького? У меня есть вишня в холодильнике. На случай, если ты не любишь банановое мороженое.

    — Ты не мог бы отобрать полотенце у маленького щенка?

    — Ты сама велела мне быть с ней повежливее.

    Я повернулась к нему спиной.

    — Ты мог бы просто пойти и одеться?

    — А что мне делать со всеми этими взбитыми сливками?

    — Может, тебе следовало подумать об этом, а не вести себя как двухлетний ребенок?

    Он вздохнул.

    — Знаешь, слова причиняют боль, Черри. Просто помни об этом.

    Усмехнувшись, я закатила глаза, когда он ушел. Гремлин последовала за ним. Мне хотелось, чтобы он мне не нравился. Чтобы вызывал у меня раздражение. И чтобы это было легко. Но меня подкупала его врожденная непосредственность, которую я никогда раньше не видела ни в ком другом. Казалось, в своем разумении он даже не нарушал правил… Он просто никогда не удосуживался узнать даже половину из них. Если бы такой трюк со мной провернул любой другой виденный мной ранее мужчина, то я бежала бы от него без оглядки. С Уильямом же я, честно говоря, даже не чувствовала ни удивления, ни угрозы. Он был таким безмятежным во всем. Я была почти уверена, что он предвидел мою реакцию на его трюк со взбитыми сливками, но ради смеха он все равно это сделал.

    * * *

    Когда Уильям вернулся, он уже был, к счастью, полностью одет. И это вселяло надежду, что мой мозг снова начнет функционировать. Его обнаженное мускулистое тело надолго выбило меня из колеи. Мой мозг оказался между двумя радиостанциями.

    — Я должна спросить, — не удержалась я от вопроса, готовя ему ужин. Это были просто жареные овощи с курицей, но с моей секретной смесью приправ и соусов. Я была уверена, что смогу этим блюдом поразить мужчину. — Все это шутка для тебя, или ты это серьезно?

    — А? — переспросил он.

    Пока я готовила, Уильям сидел за столом и в задумчивости постукивал большим пальцем по телефону. Он надел черную рубашку и серые брюки. Но, видимо, решил, что обувь не имеет значения. Его темные волосы были еще немного влажными после душа. А их беспорядочная разбросанность пробудила во мне желание запустить в них пальцы и попытаться приручить их.

    — Ну, — надавила я, собравшись с духом. Я не собиралась быть кроткой мышкой. Я была взрослой женщиной и заслуживала знать. Какого черта?! — Ты просто пытаешься переспать со мной, или это нечто большее?

    — Ого… — протянул он, оторвавшись от телефона. — Это рабочее место. Ты никогда не слышала о сексуальных домогательствах? Честно говоря, прямо сейчас я чувствую надвигающуюся угрозу. Даже как-то неловко.

    Я уперла кулак в бок и, когда повернулась к нему, увидела себя в роли своей бабушки.

    — Даже не начинай, — сказала я, тыча в него лопаточкой. — Тебе повезло, что я не…

    — Что? Пойдешь в отдел кадров?! — помолчав немного, он продолжил: — Ха, признай, что это была смешная шутка… со всеми этими сливками.

    Я поджала губы, но не смогла сдержать ухмылку.

    — Это было невероятно незрело и по-детски.

    Уильям сделал жест «продолжай», кружа рукой в воздухе.

    — Но было довольно забавно.

    — Я так и знал! — заявил он, вскидывая кулак в воздух. — Я однажды видел это в фильме. И с тех пор мне хотелось это повторить. Оставалось лишь подождать правильную девушку, — я мудро промолчала. — Знаешь, — поторопился он продолжить, — ты классная, и не стала бы срывать свои трусики из-за такого пустяка. И ты не слишком разозлилась. У меня достаточный жизненный опыт с Мистером Бананом.

    — С кем?! — вконец, обалдела я.

    Мне пришлось сделать мысленное усилие, чтобы сосредоточиться и отложить вопрос о его замечании «правильная девушка». Хотя я умирала от желания допросить его, чтобы понять, что именно он имел в виду.

    — Брюс. Парень глубоко религиозен в отношении использования в пищу бананов. Он любит их строго определенным образом. Имеет их в строго определенное время. Каждый день. Черт, да ведь именно так он и познакомился с Наташей. Она съела его банан в тот день, когда проходила собеседование на работу. Я почти уверен, что он нанял ее только для того, чтобы наказать за съеденный банан. Как бы глупо это ни звучало.

    — Значит, ты сменил тему и ушел от ответа на мой вопрос, — надавила я. — Давай, колись. Что это для тебя?

    Уильям усмехнулся и поднял брови.

    — На самом деле я не знаю. Что бы мы ни делали, это немного ново для меня.

    — Что? Да ладно. У тебя, наверняка, каждую неделю новая девушка.

    — Не совсем так... — он опустил глаза, и на мгновение промелькнуло не свойственное ему смущение. — Скажем так, я никогда не предлагал работу женщине, которая мне понравилась. Я также обычно нетерпелив в том, чего хочу. Я либо получаю это, когда хочу, либо ухожу и двигаюсь дальше. Но не с тобой.

    — Женщина, которая тебе понравилась? — мое сердце пустилось вскачь, словно я вернулась в среднюю школу и только что получила записку от мальчика, который мне нравился.

    — Не смотри на меня так. Ты легко могла бы набить комнату людьми, которые рассказали бы тебе, какой я кусок дерьма. Может, ты была права, когда попыталась отшить меня.

    Я повела бровью.

    — Может, мне просто нужны твои деньги?

    Уильям рассмеялся.

    — Сомневаюсь в этом. Я узнал достаточное количество женщин, чтобы почувствовать эту конкретную черту с расстояния в несколько миль. Черт, ты даже не похвалила мою крутую квартиру. Кроме того, это ты пыталась отговорить меня от встречи с тобой. И это был не совсем удачный ход.

    — Возможно, я просто более хитрая, чем золотоискательницы, которых ты встречал раньше.

    Он поднялся и стал медленно приближаться ко мне, пока я не врезалась в стойку, чтобы избежать близости с ним. Овощи и курица шипели и шкварчали. Я понимала, что их нужно перемешать, но почему-то никак не могла сосредоточиться на этом. Я могла думать лишь о том, как пахнет Уильям, и что всего несколько минут назад я видела его обнаженным до пояса и мокрым после душа. С этим совершенством меня разделяло лишь небольшое пространство и несколько слоев одежды.

    По мне пробежала дрожь.

    — Хитрая, да? — переспросил мужчина. Его дыхание было теплым и мятным. С каждым слогом меня обдавало легким дуновением воздуха. — Судя по тому, что я вижу сейчас, ни в коей мере, — он почти лениво пробежал по мне глазами. Казалось, находиться так близко ко мне и оказывать на меня такое воздействие было для него чем-то вполне обыденным. — Итак, — сказал он, глядя на что-то в своей руке. — Кто такой «Г-ризли»?

    — Что? — спросила я, совершенно сбитая с толку.

    Я проследила за его взглядом. Он смотрел… на мой телефон?! Каким-то таинственным образом он оказался у Уильяма в руке. На экране появилось сообщение. К сожалению, части текста, показанного в предварительном просмотре, было достаточно, чтобы нанести большой эмоциональный ущерб.

    
Г-ризли: Уже упаковала мальчика? Нужны детальки…

    
— Г-ризли — на самом деле моя бабушка, — медленно произнесла я. — Она чувствует себя неловко, постоянно забывая слова, будучи старой леди. И обычно, изучая толковый словарь, вытаскивает из него какой-нибудь странный сленг, от которого мне хочется съежиться. Ей восемьдесят пять, и она меняет свое имя на что-то неловкое в моих контактах при каждой нашей встрече.

    На его губах появилась усмешка.

    «Боже, какие у него красивые губы».

    Я поймала себя на том, что пялюсь на него. Я быстро опустила глаза, а потом бросила на него изучающий взгляд, надеясь, что он ничего не заметил.

    — Понял. Г-ризли — это бабушка. А этот парень, которого ты пытаешься «упаковать»? Что это значит? Мешок для трупов? Мне стоит начинать волноваться?

    — О том, что тебя положат в мешок для трупов? Или о другом парне?

    — Вот дерьмо. И то и другое? Может, мы просто положим другого парня в мешок для трупов?

    Я рассмеялась.

    — Есть только один. Один парень, — сказала я, чувствуя себя глупо. В Уильяме не было ничего мальчишеского. За исключением, возможно, озорного блеска, который всегда мерцал в его глазах. — И я думаю, что она имеет в виду... Ну, вообще-то, давай притворимся, что да, это мешок для трупов.

    — А-а-а, — потянул он, кивая головой. — Значит, ты сказала своей бабушке, что надеешься уложить меня в постель? Лгунья. Я практически проложил путь к своей кровати неоновыми вывесками, а ты прошла мимо каждой из них как Стиви Уандер (прим. слепой американский соул-певец).

    — Это так бесчувственно звучит, — парировала я, но не смогла удержаться от смеха.

    — Бесчувственность — один из моих многочисленных талантов. Но давай не будем менять тему. Почему Г-ризли думает, что ты пытаешься меня упаковать?

    — Потому что она на грани безумия? — я попыталась уйти от ответа. — Я даже не сказала ей, как тебя зовут. Я старалась не воспринимать тебя ближе, чем допустимо.

    — Понятно. Так что это за борьба, не говорить обо мне? Тебе часто приходится бороться с искушением думать и говорить обо мне? Особенно в ночные часы?

    Я открыла рот, чтобы что-то сказать… кто знает, что… но запах подгоревшей еды одновременно привлек наше внимание.

    — Черт! — прошипела я.

    Уильяму пришлось отступить назад, чтобы у меня была возможность обернуться. Я убрала сковороду с огня, но блюду уже был нанесен неисправимый ущерб. Я включила вентилятор на полную мощность и оперлась ладонями о стойку, вздыхая при виде обугленной еды.

    — Это по-каджунски (прим. готовится на сильном огне), — невозмутимо сказал он.
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Уильям

    Хейли заново приготовила ужин, а я отправил письмо на работу. Здесь я работал достаточно редко, и отправлять рабочие письма из дома было для меня не частым явлением. Думаю, на этой неделе я много чего делал впервые.

    Мой адвокат прислал мне электронное письмо с темой «ДРУГОЕ...» заглавными буквами. Я проверил содержимое и увидел, что еще один человек предъявляет мне какие-то туманные юридические претензии. Это было еженедельным явлением, и я уже привык к этому. Если ты большая рыба, то маленькие рыбешки всегда будут искать способ откусить от тебя кусочек. Так уж устроен мир.

    Конечно, время от времени я немного тупил. Но я никогда не был настолько глуп, чтобы красть деньги из собственной компании, когда она уже была гребаным печатным станком для наличных. Или делать что-то из той сотни вещей, за которые против меня возбуждались судебные дела.

    Денег у меня было больше, чем я мог потратить. Буквально. Однажды я уставился на свой банковский счет и попытался мысленно сыграть в игру… потратить все свои деньги за год. Оказалось, что единственный способ достичь эту цель — купить небоскребы или мега-яхты оптом.

    Печальная правда о ценности денег в мире была такова: люди запрограммированы постоянно хотеть большего. Больше вещей, больше власти, больше влияния. Нас учат, что деньги открывают любую дверь. Поэтому мы каждый день надрываем свои задницы ради этих целей, болтающихся перед нами как морковка на веревочке. А потом однажды, когда ты покупаешь недвижимость по всему миру, нанимаешь различных служащих и обслугу и приобретаешь все те вещи, которые всегда хотел иметь… что же остается?

    Я мог бы рассказать это людям, но вряд ли кто-то захотел бы меня услышать. Они все равно упустили бы главное. Они бы подумали, что я никогда не знал, каково это… гадать, будет ли у тебя жилье в следующем месяце или еда сегодня вечером. Я знал это лучше многих. Правда, которую люди не хотели признавать, заключалась в том, что деньги — это просто еще один наркотик, который могла себе позволить лишь крошечная часть населения.

    Я снова посмотрел на письмо. Юридические угрозы всегда заставляли меня думать о деньгах, потому что это был один из способов, которым я мог представить себе потерю своего состояния. Угроза моему богатству или нет?

    Я никак не мог сосредоточиться на деталях. Мои глаза были намертво прикованы к заднице Хейли. Она довольно соблазнительно переступала с ноги на ногу от одной плиты к другой, грациозно наклонялась, чтобы вытащить пирожные из духовки, и как балерина на цыпочках добиралась до микроволновки. Это было прекраснее, чем любая опера или бродвейское шоу, в которых я когда-либо бывал. В этой заднице была поэзия. Две «щечки» в совершенной гармонии, работающие вместе для общей цели, защищенные от мира только душераздирающе-тонким слоем хлопка. В этих «булочках» тоже была тайна. Это были стринги под ее брюками? Трусики? Шортики? А какого они цвета?

    Так много вопросов…

    — Итак, — я взял быка за рога. — Твой преследователь — это закрытая зона для вопросов? Или я могу спросить, в чем его проблема?

    Хейли вытерла о завязанный на талии фартук руки и заправила прядь волос за ухо.

    — Это не самая пикантная история. Мы расстались, но это не было взаимно.

    — Как долго вы были вместе до этого?

    — Несколько месяцев.

    Я потер подбородок.

    — Значит, ты заявляешь, что это пикантная история, но готова выложить только ее сухую версию?

    Она виновато улыбнулась.

    — В этой истории нет ничего такого, ладно?

    — Я в это верю. В тебе затаилась тихая монашка, которая тайно знает карате и может задушить тебя. Это очень сексуально.

    Хейли издала удивленный смешок.

    — Что?! Это так ты думаешь обо мне?

    Я поднял ладони в знак капитуляции.

    — Какой ответ убедит тебя не душить меня?

    Она бросила на меня яростный взгляд.

    — Тот, где ты больше никогда не назовешь меня тихой монахиней!

    — По рукам. Я буду придерживаться прозвищ, которые не очень тонко намекают на твою девственность.

    Она со стуком опустила лопатку и, повернувшись, посмотрела мне прямо в глаза.

    — А почему ты сразу решил, что я девственница?

    Я пожал плечами.

    — Интуиция? Инстинкт? А, может, это твой друг из пекарни, стоя позади тебя, сказал мне это слово? Он все время указывал на тебя, а потом показывал мне большие пальцы. На самом деле это было немного слишком, если ты спросишь меня.

    Хейли слегка улыбнулась и покачала головой.

    — Я собираюсь убить его.

    — У меня есть хороший адвокат, если он тебе понадобится после убийства.

    — Очень смешно. Ну, вот, твой ужин, наконец, готов, — объявила она, протягивая мне тарелку. Она приготовила пасту с дымящейся курицей, луком и перцем. Девушка поставила передо мной сметану, сыр и ломтики лайма, а также что-то похожее на домашние лепешки и сальсу.

    — А где твоя тарелка? — спросил я.

    — Ты хочешь, чтобы я поела? С тобой? — она выглядела искренне удивленной. Когда Хейли выходила за рамки свое амплуа профессионального повара, то была такой милой и невинной. Иногда мне казалось, что она точно знает, во что я играю. А иногда казалось, что она была невежественна в лучшем смысле этого слова.

    — Возьми себе тарелку и посиди со мной. Я не собираюсь ужинать, пока ты стоишь и смотришь на меня.

    — Ты мог бы отправить меня домой. Ты хотел, чтобы я была твоим поваром, и я готовила. Разве нет? — она криво улыбнулась мне.

    Ее тон сказал мне, что на самом деле она не хочет, чтобы я отправил ее домой. Было бы правильней назвать ее лгуньей, но я не смог удержаться, чтобы не клюнуть на ее приманку и не подыграть ей.

    — Откуда мне знать, что она не отравлена, если ты тоже не поешь?

    Девушка схватила кусочек курицы и принялась жевать.

    — Удовлетворен? — она подняла брови.

    — А что, если я просто признаюсь, что хотел бы потусоваться с тобой?

    — Это был бы лучший подход, — согласилась Хейли.

    В ее улыбке было что-то застенчивое, что мне очень понравилось. Некоторые женщины улыбались так, словно знали, что они гиперсексуальные. Люди всю жизнь говорили им, что они прекрасны. Но еще были улыбки — как у Хейли — застенчивые и почти извиняющиеся. Мгновение она была открытой и искренней, без всяких оговорок, но потом словно начала сомневаться в себе. Я почти поверил, что она была достаточно сумасшедшей, чтобы отрицать свою потрясающую красоту и идеальность своей очаровательной улыбки.

    Когда я впервые встретил ее, то увидел в ней вызов. Она была девственницей, а это означало, что у нее было что-то, что я мог взять. Что-то, что она не отдавала никому все это время. Клептоман во мне был крайне заинтересован.

    Каждая минута, проведенная с ней, заставляла меня задуматься, а не упустил ли я с ней настоящий приз. Она не была женщиной, которую я хотел затащить в свою постель и пойти дальше. То, что я сказал Брюсу о поисках постоянства, вероятно, даже не было оговоркой. Хейли была настоящей. Она не целовала мои ноги лишь за то, что я сексуальный. Ее, казалось, не волновало, что я набит деньгами. Черт, да она пыталась оттолкнуть меня половину времени нашего знакомства.

    Она была другой.

    * * *

    Когда мы закончили ужинать, солнце уже село. Разговор между нами прошел на удивление легко, но как только наши тарелки опустели, в воздухе повисло новое ожидание. Тяжесть недомолвок на корню душила все легкие слова и улыбки. Между нами возникло глубокое неловкое молчание.

    — Мне пора, — наконец, произнесла Хейли.

    — Ты можешь остаться, — предложил я. Больше я не стал ничего объяснять. Я не пытался давить или отказываться от своих слов. Я просто оставил все в воздухе в подвешенном состоянии. Я, не отрываясь, следил за ее глазами.

    — Я не могу, — покачала головой она. — Но сегодня мне понравилось. Действительно.

    Я слегка улыбнулся. Я бы не отказался, если бы она захотела остаться. И если бы она осталась, я бы, скорее всего, затащил ее к себе в постель. С добрыми намерениями или нет, я был всего лишь мужчиной. Но часть меня была рада, что у нее хватило мужества сказать «нет». Почему-то мне казалось, что если бы она действительно позволила мне сегодня переспать с ней, то все закончилось бы так же, как и со всеми другими женщинами.

    Провожая ее до лифта, я плавно стащил шпильку с ее волос. Хейли, казалось, не заметила, просто заправила выбившиеся волосы за ухо и улыбнулась, глядя на меня снизу вверх.

    — Завтра в это же время? — спросила она.

    — В то же время.

    * * *

    Я откинулся в кресле за своим столом в «Галлеоне». Мои родители вошли в комнату и сели напротив меня. Как обычно, отец ввалился в мой кабинет с таким видом, словно он сделал что-то впечатляющее в своей жизни. И это помимо того, что у него был бунтарский талант засорять туалеты, куда бы он ни пошел… и это даже не преувеличение.

    Он подтянул штаны и с удовлетворенным вздохом опустился в кресло напротив меня. У моей мамы, по крайней мере, хватило такта сделать вид, что она знает их место в этом мире. Эти двое жили как пиявки. Как только они поняли, что мы с Брюсом стали для них потенциальными давателями денег, они бросили работать. Теперь их единственным занятием стали ежемесячные попытки выжать из нас немного средств.

    Обычно Брюс говорил им, чтобы они отвалили. А я? Вероятно, я питал к ним слабость. Разбогатев, я стал циником — весь мир превратился для меня в адское место. Я видел жадных до денег людей, куда бы ни посмотрел. Люди, которые желали видеть во мне только Мистера Миллионера. Мои же родители знали меня и раньше.

    Да, они, казалось, заходили лишь тогда, когда им нужны были доллары. Но, по крайней мере, они пытались что-то сделать со своей жизнью. Ну, почти. Если быть честным, я считал, что мой отец, вероятнее всего, проиграл большую часть денег, а остальное потратил на тупое дерьмо. Наверное, в этом не было особого смысла, но я всегда выписывал им чек, когда они этого хотели. Если только не был в плохом настроении.

    Во всяком случае, удовлетворить их просьбу было намного легче, чем бороться с ними. Единственной моей заботой было убедиться, что они, по крайней мере, чувствуют, что им нужно много «работать», чтобы убедить меня заплатить им.

    Кроме того, мне нравилось слушать всякие безумные истории, которые они придумывали каждый месяц. Они были странной, извращенной связью с моей прежней жизнью. Моя ежемесячная доза ностальгии. Это все же стоило нескольких штук.

    — Мы в затруднительном положении, сынок, — начал отец.

    — Да? — заинтересованно спросил я и наклонился вперед.

    — Мы реально неплохо продвинулись с идеей автомойки. Но теперь, когда Симмонс прокололся, он хочет удвоить первоначальный взнос за эту партию на Кингстоне. Ты можешь в это поверить? Засранец считает, что он торгует в центре Нью-Йорка, а не в каком-то захолустном городишке в глуши.

    Мой отец был хорошим актером. Он был из тех парней, которые и глазом не моргнули бы, выманивая у старушки последний доллар. Вероятно, именно это он и делал бы, если бы я не накачивал его деньгами каждый месяц.

    — Да? — удивился я.

    Мама с папой переглянулись. Временами мне казалось, что они чувствуют себя виноватыми из-за этого спектакля. А я просто ждал, когда мы покончим с материальным вопросом и перейдем к душевному разговору. Это, возможно, выглядело жалко, если задуматься. Я в основном платил им, чтобы мы могли поговорить как нормальная семья, когда финансовая часть встречи заканчивалась.

    — Мы подумали, что еще десять тысяч помогут нам разобраться с банком, — сказал папа. — Они не дадут нам ссуду, если мы не сможем внести больший депозит.

    — Конечно. Если вы уверены, что это то, что вам нужно, — мой голос прозвучал холоднее, чем я хотел, но я не стал извиняться. Я мог бы высмеивать их сколько угодно, но внутри меня накопилось много горечи. Много злости. Не помогло и то, что я был почти уверен, что они уговорили Зои снова влезть в мою жизнь.

    Я вытащил чековую книжку и начал заполнять ее.

    — Ты хочешь, чтобы я передал это в банк или…

    — Почему бы тебе просто не выписать его на мое имя? Мне все равно нужно собрать оставшиеся деньги. С таким же успехом можно собрать все в одном месте, прежде чем пойти к ним.

    — Конечно, — кивнул я.

    — Итак, — весело проговорил папа, пряча чек в карман. — Как жизнь?

    — Не могу жаловаться, а у вас?

    — То, что тебе хорошо живется, — сказала мама, — вовсе не значит, что ты не можешь пожаловаться, милый.

    — Ладно, вчера по дороге на работу я съел плитку шоколада, и маленькие крошки ее попали мне на бедро. Только после обеда я осознал, что весь день ходил с расплавленным шоколадом на тыльной стороне бедер. Мне было очень неловко.

    Мама усмехнулась.

    — Ты такой дурак, Уильям.

    — Ты больше не думал о Зои? — перевел тему мой отец.

    — Мне больше не о чем думать, папа. Я давал ей шанс, но ничего не вышло. Конец истории.

    — Я просто подумал, что она тебе очень подходит, сынок. Она достаточно хороша. Не то, что некоторые из тех бродяжек, с которыми я видел тебя в газетах.

    — Я попал на фото в газете всего один раз. И это было только потому, что я не знал, что девушка участвовала в телешоу и вроде как знаменитость.

    — Мы просто хотим для тебя самого лучшего, Уильям, — попыталась смягчить разговор мама.

    — Я уже большой мальчик. И сам могу решить, что для меня лучше. Я убежден, что лучший способ — сначала лично испытать все самое худшее.

    Отец вздохнул.

    — Просто имей в виду. Зои действительно хорошая женщина. Уверен, вы двое — идеальная пара.

    Через несколько минут я, наконец, выпроводил их. Да, мне нравилась доза ностальгии. Но, черт возьми, они слишком быстро изматывали меня. Со мной они вели себя не так, как с Брюсом. Он уже давно был холоден с ними. Меня пугала ледяная стена между ними, и я не был готов отрезать их от своей жизни, как это сделал брат.

    Я закинул ноги на стол, сцепил пальцы в замок и закинул руки за голову.

    Провожая взглядом своих родителей, я понял одну очевидную истину. Если бы они действительно заботились обо мне, то были бы счастливы познакомиться с Хейли.

    С тех пор как я увидел ее, мои мысли постоянно крутились вокруг этой необыкновенной девушки. Обещание увидеть ее завтра засверкало как неоновая вывеска. Удивительно, хоть я и не думал, что мне что-то перепадет, но все равно был взволнован.

    Я слегка похлопал себя по ширинке, чтобы убедиться, что мои яйца все еще там. Проверил. Нетронутые и такие красивые… какими только могут быть яйца… просто впавшие в спячку, догадался я.

    Хорошие вещи случаются с теми, кто терпелив.

    Я чертовски надеялся, что это правда.
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Хейли

    Мы сидела с Кэндис и Райаном за столиком в «Игристом Пекаре» за полчаса до открытия. Я мысленно перебирала возможные варианты, что сказала бы Райану, если бы потеряла пекарню. В конце концов, на кону стояла не только моя карьера.

    Сегодня утром я получила свежий букет голосовых сообщений от моего нетерпеливого домовладельца, но все еще находила в себе смелость игнорировать их.

    «Боже, помоги мне!» 

    Сегодня после работы мне назначили встречу в банке — я хотела подать заявку на бизнес-кредит. Но у меня уже был заем. Почти такой же впечатляющий, как у Майка Тайсона, когда похитители осмелились посягнуть на его любимого тигра и великолепные спортивные автомобили. Разумеется, я не ожидала чуда, но должна была попробовать.

    Кэндис не переставая барабанила ногтями по столу и, недовольно сощурившись, смотрела мне прямо в душу.

    — Ну? — нетерпеливо сказала она. — Надеюсь, ты догадываешься, что мы собираемся тебе сказать? Или у тебя временное помутнение рассудка?

    Райан воодушевленно кивнул.

    — Да он так призывно развевается на ветру… Только и ждет, когда ты подойдешь и схватишь его.

    — Член Уильяма, — пояснила Кэндис. — Он говорит о драгоценном члене миллионера Уильяма.

    — Э... не совсем так, — пробормотал Райан. — Вообще-то, я говорил о возможности.

    — Это все лишь семантика, — отмахнулась Кэндис, а затем печально вздохнула.

    — Член и возможность — определенно не одно и то же, — возразила я.

    — Ты ошибаешься! В этой ситуации — один в один! Хочу предупредить тебя — как заботливая сестра — ты будешь сожалеть об упущенном шансе до конца своей жизни. Пора решиться и сделать шаг навстречу.

    — Ну, и к чему такая спешка? Это же очевидно, что у меня нет выбора. Теперь я вынуждена видеть его каждый вечер.

    — Ну... — начал Райан. — Думаю, мне придется выступить в роли адвоката дьявола. Могу предположить, что Уильям не планировал личного шеф-повара на постоянной основе. Все выглядело так, словно он это придумал на ходу, пока вчера стоял здесь. Вероятно, он просто искал причину, чтобы заманить тебя к себе домой.

    — Он заплатил за этот понтанг (прим. ругательство: мохнатая вагина), — констатировала Кэндис. — Ты просто обязана отдать человеку то, за что он заплатил.

    — Извини, — я подняла ладонь и на секунду прикрыла глаза. Затем неодобрительно и с укоризной посмотрела на сестру. — Ты только что сказала путанг? Теперь это что, слово недели от бабушки?

    — Ты даже неправильно его произносишь, Кэндис, — перебил меня Райан. — Это не часть тела… ну, как... поутанг — девушка по вызову. Просто секс-игрушка, заключившая сделку на выгодных условиях.

    Кэндис раздраженно замахала на нас руками.

    — Вы меня абсолютно не так поняли. Я сейчас вообще не об этом. Я говорю о случае, когда парень приглашает тебя на ужин и великодушно оплачивает счет. Но ты обязана хотя бы подумать о том, что могла бы дать ему взамен.

    — Подожди, что?! — опешил Райан. — Неужели вы, девушки, действительно так думаете?

    Сестра бросила на него испепеляющий взгляд.

    — Хватит корчить из себя мальчика из хора. Я не предлагала переспать с парнем за оплаченный им ужин. Я говорю лишь о чувстве долга. И только в пределах ужина. Трудно даже представить, чего может ожидать парень, предоставивший в твое распоряжение рекламную компанию стоимостью в несколько миллионов долларов только ради того, чтобы ты пришла к нему домой.

    — Вероятнее всего, он поручит стажеру распечатать для меня листовки и мне придется их развесить на всех телефонных столбах.

    Райан снисходительно усмехнулся.

    — Хейли, ты недооцениваешь вековые тоску и отчаяние мужчины по части секса. Еще задолго до того, как люди стали разжигать огонь, пещерные самцы из-за кисок колотили друг друга камнями по голове. Я говорю о времени, не охваченном библией. Кстати, мы можем это даже проверить.

    Я закатила глаза, а Кэндис поощрительно кивнула, словно Райан произнес самую мудрую речь, которую она когда-либо слышала.

    — Райан прав, — напыщенно сказала сестра. — Общество научило женщину хранить целомудрие и непорочность, а мужчину — добиваться ее. Если девушка сдалась слишком быстро и легко, то приобретает скандальную репутацию, в то время как парня одобрительно похлопывают по спине и советуют поставить еще одну зарубку на столбике кровати. И вот еще что… Ты знаешь только троих, и все трое убеждают тебя сделать этот дальновидный шаг. А общественные нормы морали в отношении секса — просто чушь собачья — выбрось из головы.

    — Вообще-то, к вашему сведению, я знаю намного больше троих, — возмутилась я.

    — Ну, если сможешь, назови их, — снисходительно бросила Кэндис.

    — Например, Джейн, постоянная наша клиентка. Еще я знаю Уильяма, его брата Брюса, жену Брюса, Наташу…

    Райан и Кэндис сидели, скрестив руки на груди, и наблюдали за моими потугами с бесстрастными лицами.

    — Это не ты ли говорила, что Наташа и Брюс выглядели заинтересованными в ваших отношениях с Уильямом? — язвительно спросила Кэндис.

    Я вздохнула.

    — Но это лишь мое предположение.

    — Хорошо, тогда позволь подкорректировать то, что я сказала ранее. Ты знаешь только семь человек, и пять из них голосуют «за». Один же из них, вероятно, прямо сейчас мастурбирует, мечтая принять от тебя этот дар.

    — Да, да, конечно. И для протокола! Сомневаюсь, что Уильям из тех парней, кто сосредоточится на вполне заурядной девушке, особенно если ее нет рядом. У этого мужчины идеальная жизнь. Я убеждена, что из миллиона повседневных дел он с легкостью нашел бы занятие поинтересней, чем думать обо мне прямо сейчас.

    Я обратила внимание, что Райан уже несколько минут смотрел в другую сторону. Проследив за его взглядом, я увидела за окном высокую мужскую фигуру. Но сквозь собравшийся на стекле утренний конденсат было невозможно разглядеть детали и понять, кто это.

    — Неужели? — с легкой иронией пропела Кэндис.

    — Я правильно понимаю? Это тот самый парень, у которого есть занятие поинтересней, чем думать о Хейли? — широко улыбнулся Райан. — Ага...

    Возможно, мужчина за окном заметил, что мы смотрели в его сторону, потому что постучал костяшками пальцев по стеклу и приглашающим жестом указал на дверь.

    Я напряглась и резко повернулась к своим «опекунам».

    — Прошу вас, только никаких чудачеств. Пожалуйста, не доводите все до абсурда. Просто ведите себя нормально, ладно? Я не хочу из-за вас попасть в неловкое, двусмысленное положение.

    Они подняли руки, будто я целился в них из пистолета.

    — Обещаем, — не задумываясь, выпалила сестра.

    — Честь скаута, — заверил меня Райан.

    — Ты никогда не был скаутом, — осадила я его.

    Он лишь пожал плечами.

    — Разве запрещено говорить «О, Боже», если ты не религиозен?

    * * *

    Я проигнорировала слова напарника и направилась к двери, чтобы впустить Уильяма. Ошибки быть не могло. В конце концов, не часто встретишь людей такого роста и размера. Да и большинство мужчин такого роста, как правило, выглядели нелепо и несуразно: словно у них были одни лишь ноги или же слишком длинные для их тела руки.

    Когда я открыла дверь, Уильям вошел, одарив меня обаятельной улыбкой. Проходя мимо, он невзначай положил руку мне на бедро, делая вид, что вежливо отодвинул меня со своего пути, чтобы пройти в зал. Даже этот мимолетный жест вызвал у меня волну сладостного жара по всему телу.

    Уильям выглядел потрясающе великолепно!

    Стало ли это сюрпризом для меня?.. Ничуть.

    На нем был черный пиджак, который, вероятно, оплатил бы аренду моей пекарни за несколько месяцев, белая рубашка с его фирменным количеством расстегнутых пуговиц и брюки. Волосы — растрепаны, как обычно. Мужчина легким движением руки уложил их на место — ровно на полсекунды — но как только откинул голову назад, они уже выглядели как прежде.

    — У вас что тут, стратегическое совещание? — спросил Уильям, указывая на столик, за которым все еще сидели с сосредоточенными лицами Кэндис и Райан, до смешного неестественные. Они выглядели так, словно в любой момент ожидали взрыва бомбы.

    — Д-да, — сказала я, понимая, что мужчина попал в точку.

    Он удовлетворенно кивнул.

    — Это хорошо и очень вовремя. Вчера вечером мы запустили первую волну твоего маркетингового плана. Я зашел предупредить, что предположительно сегодня твоя пекарня получит немного дополнительной работы.

    — Что?! Уже?!

    — Да. «Галлеон» не валяет дурака, Черри. Ты становишься нашим клиентом, и мы ведем войну за тебя. Я бы предложил нанять несколько новых сотрудников, чтобы справиться с дополнительными заказами. И как можно быстрее.

    — Мы с Райаном легко можем справиться с большим количеством людей, чем обычно. Добавление еще одного сотрудника — это непредвиденные расходы, для которых у меня сейчас нет места в бюджете.

    — Лучше бы ты доверилась мне. К тому времени, как Андерсон Купер в своем шоу «Доброе утро Америка» расскажет о твоем удивительном Вишневом пироге примерно... — он посмотрел на часы, — через тридцать минут, ты пожалеешь о том, что у тебя не было сотрудников в три-четыре раза больше, чем обычно. Черт, возможно, нам даже придется нанять тебе вышибалу.

    — Ущипните меня, он ведь шутит, верно? — Кэндис выглядела такой же потрясенной, как и я.

    Я уставилась на Уильяма изучающим и немного подозрительным взглядом.

    Дерзкий, веселый, но не бесчестный.

    — И все же позволь не согласиться с тобой… — но тут мой желудок кувыркнулся несколько раз, сделал бочку (прим. фигура высшего пилотажа на летательном аппарате), а затем я почувствовала, как она врезалась мне прямо в задницу.

    Резко захотелось грохнуться в обморок.

    — Ты в порядке? — участливо спросил Уильям.

    Он сделал шаг ко мне и приобнял за талию, помогая удержаться на ногах.

    От столика Райана и Кэндис долетел тихий хлопающий звук. Мне не нужно было иметь семь пядей во лбу, чтобы понять, что это было «Дай пять».

    — Со мной все будет в порядке, — как можно убедительнее сказала я. — В любом случае, я сомневаюсь, что буду настолько занята. Уверена, все будет хорошо.

    Уильям слегка поморщился.

    — Я буду с тобой предельно честен. Эта фишка с Андерсоном Купером — щедрая услуга, сказать точнее, дань вежливости особому клиенту. В последний раз, когда Купер в прямом эфире рассказал о нью-йоркском кафе, он превратил не слишком известного шеф-повара и его кафе в национальное явление. В первый же день, если говорить в общих чертах и не вдаваться в подробности, я сбросил маркетинговый эквивалент ядерной бомбы. Возможно… я слегка увлекся.

    Моя голова закружилась, и мне снова захотелось упасть в обморок. Мужская рука на моей спине чувствовалась так приятно и комфортно, что часть меня не собиралась восстанавливаться, если это означало, что он будет удерживать меня и дальше. Я прикрыла глаза, сделала несколько глубоких вдохов и выпрямилась. Если Уильям прав… стоило поторопиться. Пора без промедления браться за дело — точнее сказать, рвать свою задницу — чтобы успеть подготовиться к внушительной толпе покупателей.

    Уильям не спеша убрал свою руку и посмотрел на меня так, словно пытался понять, твердо ли я стою на ногах.

    — Эй, слушай, сегодня я сам помогу тебе. Брюс легко справится в офисе и без меня. Боюсь, что если я вернусь туда, то сброшу на тебя еще больше своих зажигательных снарядов. Возможно, стоит немного притормозить и попросить свою команду чуток повременить. Давай сначала посмотрим, что произойдет сегодня.

    — Спасибо, очень любезно с твоей стороны, — сказала я. — Но… это может занять слишком много времени. Сомневаюсь, что смогу быстро ввести тебя в курс дела и показать, где и что хранится, чтобы твое присутствие здесь оправдалось.

    — Черт, да ладно тебе. Ты что, не знаешь, с кем имеешь дело? Да в своей жизни я перепробовал миллион разных вещей, и, как правило, в каждой из них был потрясающе великолепным.

    Я закатила глаза.

    — А как насчет скромности?

    — Да! Лишь попробовав ее однажды, сразу пришил ее к себе вместо погон аккуратными стежками и покрепче.

    Кэндис усмехнулась.

    — Я тоже хочу помочь. Мы можем скинуться в общий котел.

    — А как же твой босс? — удивилась я.

    — Да ерунда, я напишу ему, что у меня месячные. Это как бесполетная зона для парней. Они знают, что в такое время нас лучше не беспокоить и держаться от нас подальше. А что он может мне сказать? Лютик, будь осторожней?

    — Я сумею найти для Кэндис занятие, — Райан встал и надел фартук. — Ты же, Хейли, возьми на себя Уильяма.

    — А фартук я получу? — Уильям обворожительно улыбнулся мне.

    — Да, — мне было совершенно не до шуток. Существовала реальная угроза, что у меня может закончиться выпечка, если я буду отвлекаться на дела, доставляющие мне удовольствие. — Пойдем. У меня есть несколько мужских в подсобке. И для тебя, Кэндис, тоже один найдется.

    — Отлично, — он стремительно снял пиджак и так же быстро принялся расстегивать пуговицы на рубашке.

    — Эй! — я потянулась и схватила его за руку, чтобы он не успел раздеться прямо посреди пекарни. — Что это с тобой? У тебя адаптация к публичным раздеваниям (прим. открытое, откровенное и детальное самообличение, признание недостатков)?

    — Точно, — кивнул Уильям. — Я почти забыл, что со взбитыми сливками все прошло не совсем удачно.

    Я посмотрела на него испепеляющим взглядом, а затем максимально приблизилась к нему и понизила голос.

    — Даже если бы мне понравился тот стриптиз, я бы предпочла, чтобы ты не устраивал моей сестре пип-шоу.

    Он прижался губами к моему уху и понизил голос до шепота.

    — Ты только что записалась на частный стриптиз, Черри. Сегодня вечером?

    Я покраснела.

    — Предлагаю сосредоточиться на том, чтобы пережить то безумие, в которое ты нас так любезно втянул. Сегодняшний вечер — последнее, о чем стоит сейчас думать.

    — Эй, — он выпрямился и в притворном возмущении повысил голос. — Ты говорила, что хочешь расширить свой бизнес. Ты же не можешь винить меня за то, что я слишком хорош в своем деле.

    — Давай сначала посмотрим, насколько хорошо ты умеешь следовать указаниям.

    Он поморщился.

    — Окей. Просто я давно этим не занимался. И вообще, это не моя специальность.

    * * *

    Уильям прорычал за последние несколько минут, по всей видимости, свою восьмую Ф-бомбу (прим. грубо выругаться, материться), когда из миксера вырвалась вихрем мука, и обсыпала его с головы до ног. Прошло совсем немного времени с тех пор, как он надел фартук, а он уже заклинил одну тестомесилку, испортил партию печенья, сжег кастрюлю на плите и съел несколько ложек глазури. Я никогда не видела этого уверенного в себе мужчину настолько расстроенным и растерянным. Одним словом, он был не в своей тарелке. И хотя я практически отсчитывала минуты в ожидании предполагаемой толпы голодных людей, которая должна была хлынуть после эфира Андерсона Купера, я слишком наслаждалась его видом, чтобы отослать с кухни.

    Кэндис захлопала в ладоши от восторга, когда Райан одобрительно кивнул ей. Она только что опробовала трубчатый инструмент для нанесения декоративной глазури на моих фирменных пузырьках «на один укус». Это были тонкие полые шарики сладкого теста, которые я обжаривала во фритюре, а затем окрашивала белой, синей или розовой глазурью, чтобы они выглядели как игристые пузырьки. Поняли?

    «Игристый Пекарь», потому что... ну да, ладно, как-нибудь в следующий раз….

    Каждый «пузырек» был достаточно мал — на ладони их можно было уместить целую горсть — но, тем не менее, был наполнен шоколадом, помадкой, малиновым вареньем или сливками.

    А Уильям... Уильям саморазрушался. Но делал это так проникновенно и волнующе-искренне, что я не могла отвести от него взгляд. Он задевал головой верхние шкафы, неправильно взвешивал и вообще сеял хаос везде, куда бы ни шел. Но больше всего меня удивляло то, что несмотря на все напряжение, которое я испытывала от приближающегося наплыва клиентов, мне это чертовски нравилось. Мне импонировала его медлительность и неповоротливость, тот исполненный благих намерений хаос, что неотступно следовал за ним по всей кухне. Это делало Уильяма-олигарха и Уильяма-мечту человечнее. Да, простым и домашним. Всего за несколько минут он разрушил мою пекарню, но за этот короткий срок я узнала о его характере больше, чем в любую другую нашу встречу.

    Когда он подошел ко мне, на его лице сохранились следы сахарной пудры, а шея была испачкана малиновым вареньем. И я не могла не заметить, что подаренная мной футболка — с большим воротником и логотипом пекарни — сидит на нем как влитая, подчеркивая мужественную красоту его тренированного тела.

    — Кексы уже готовы. И ты была права. Теперь я понимаю, почему машина для их упаковки была глупым предложением. Маленькие ублюдки заворачиваются сами.

    Я усмехнулась.

    — Не уверена, что правильно назвала это, но спасибо. А ты мог бы... задержаться здесь еще на несколько минут, чтобы достать горячую выпечку из духовки?

    Уильям слегка откинул голову назад и нахмурился.

    — Что? Думаешь, я не стерплю немного жары? Черри, Черри, Черри… ну, что мне с тобой делать? — он положил свою большую руку мне на плечо и покачал головой. — Я тот парень, что схватывает все налету. Еще две минуты, и вуаля… все отлично! Ты должна доверять мне!

    Я окинула взглядом царивший вокруг него беспорядок и снова посмотрела на него, не скрывая скептицизма, переполнявшего меня.

    — Ну, если ты так уверен... Тогда вытащи хлеб и поставь его на заднюю столешницу.

    Уильям поднял руку, давая понять, что новые инструкции его лишь оскорбляют.

    — Да. Я уверен, что способен достать хлеб из духовки. Я справлюсь

    Одной рукой он потянулся за мокрым полотенцем, висевшим на краю раковины, а другой открыл духовку.

    — Уильям! — окликнула я его. — Нельзя мокрым полотенцем брать горячий противень.

    Он рассмеялся.

    — Ну, ты даешь, Черри! Это же научные данные — вода охлаждает горячие вещи. Мокрое полотенце работает даже лучше, чем... черт! — он отдернул руку и встряхнул ее, обхватив запястье другой рукой.

    Пришлось потратить несколько драгоценных минут — их у меня просто не было — на обработку ожога. Я усадила мужчину на стул в своем кабинете, провела необходимые процедуры и наложила повязку. Отступив назад, я окинула его оценивающим взглядом.

    — Думаю, теперь все в порядке. Но, возможно, каждые полчаса или что-то около того, придется на время снимать повязку, чтобы поврежденная кожа не намокала. Я права? Я не очень-то хорошо разбираюсь в медицине, — я криво усмехнулась. — Но дай угадаю, ты-то крутой спец по всем вопросам?

    Он ухмыльнулся.

    — Хочешь верь, хочешь нет, но извиняться — один из моих многочисленных талантов. Прошу прощения за то, что был ослом. Ты права. В выпечке я отстой. Ну, думаю, и вообще в навыках выживания на кухне.

    Я рассмеялась.

    — Я не говорила, что у тебя руки не тем концом вставлены. Ты просто… ну, ты очень далек от повседневного… раньше мне не приходилось иметь дело с такими людьми. Я уверена, что с некоторой практикой…

    — О, так ты учитель? Я хочу записаться на твои курсы. А мы можем начать с «Привидения»? Ты притворишься Патриком Суэйзи (прим. американский актер) и будешь стоять позади меня, пока я постигаю навыки подчинения посуды. Сначала ты научишь меня пачкать руки на кухне, а потом я научу тебя, как пачкать их при выключенном свете.

    — А зачем мне готовить в темноте?

    Уильям прищурился.

    — Потому что... черт, ты это серьезно?

    Я от души рассмеялась.

    — Да шучу я, шучу.

    И тут я поймала себя на том, что кусаю губу. Верный признак того, что я слишком наслаждаюсь всем этим. Да уж, удачное я выбрала время. Особенно когда меня в ближайшие минуты ожидала толпа клиентов, которые, вероятно, вот-вот сломают дверь. При условии, что сработает рекламная уловка Уильяма. Но пока я не могла лишить себя такого удовольствия.

    — У меня всего один вопрос.

    — Да? — он с интересом посмотрел на меня.

    — Почему я должна быть Суэйзи? Я хочу быть Деми Мур.

    — Ну, мы можем делать это поочередно. В конце концов, Чемберсоны всегда платят по счетам.

    — А они выталкивают маленьких мальчиков из окон? Спят со своими сестрами?

    — Зависит от того, что ждет маленького мальчика за окном. А сестер у меня вообще нет. Единственный брат. Так что нет, мое сходство с Джейми Ланнистером из «Игры престолов» застревает на истории с долгами.

    — Очень жаль. Бой на мечах — штука довольно горячая.

    — Ну, я мог бы научиться...

    Я рассмеялась.

    — Так же, как сейчас на кухне? Бросишься в это, как в омут с головой? Думаю, финал будет намного грандиознее — ты порежешь себя на кусочки, не успев сообразить, что к чему.

    — Ты не права. Это совершенно другое. Выпечка намного сложнее, чем кажется. Напомни-ка мне, почему ты решила этим заниматься?

    — Потому... ну, возможно она дает мне чувство безопасности.

    — Да, да, конечно, — Уильям поднял вверх обожженную руку.

    Я усмехнулась.

    — Есть четкие правила, и в пекарне они никогда не меняются. Если ты будешь осторожен и не станешь торопиться, то получишь достойное вознаграждение. В реальной же жизни все как раз наоборот. Не поторопишься, и жизнь пройдет мимо. Будешь слишком осторожным и станешь свидетелем того, как все твои возможности ускользают.

    — Не будь к себе так строга. Ты уже рискуешь. Прямо сейчас, пока сидишь рядом со мной.

    Я изогнула бровь.

    — Хочешь сказать, ты в группе риска? Ходячая угроза?

    — Определенно... Я опасен. Меня даже называли преступником. Аномальным.

    — О, мой личный авантюрист, — сказала я с лукавой улыбкой.

    * * *

    Над входной дверью пекарни звякнул колокольчик. И тут я поняла, как близко находилась к Уильяму. Пришлось срочно отодвинуться. Я прочистила горло, и розовый любовный туман, скопившийся вокруг меня, испарился в одно мгновение.

    — Думаю, твоя маркетинговая схема заработала.

    — Я иду тебе помогать, — решительно сказал он.

    Я положила кончики пальцев мужчине на плечо, призывая оставаться на месте.

    — Знаешь, мне доставляет огромное удовольствие наблюдать, как ты шлепаешься по кухне, словно слепая, вытащенная из воды рыба. Но будет намного лучше, если ты все же останешься здесь.

    — А-а-а… — проворчал он, откидываясь на спинку стула. — Как скажешь. Я могу подождать и здесь.

    Если быть честной, то я ожидала чуть большего сопротивления. Но и не собиралась возражать, если бы он захотел уйти.

    — Послушай, у тебя нет веской причины, чтобы здесь торчать. Наверняка, на работе тебе есть чем заняться.

    — Не думаю, — Уильям вытащил свой телефон и похлопал по нему. — Если я понадоблюсь Брюси, он позвонит. Кроме того, я не могу позволить своей маленькой Черри справляться со всем этим в одиночку.

    Мне стало смешно, и уголки моих губ непроизвольно дернулись вверх.

    — Твоей маленькой Черри? Не могу определиться, меня это дополнение должно порадовать, или же это просто смягчение оскорбления.

    — Говорю тебе, это ласковый термин. Чем более достойно он звучит для восприятия окружающих, тем больше в нем смысла. Вот так это и работает.

    — Понятно. Значит, если я стану называть тебя вором или клептоманом, то ты посчитаешь это ласковым обращением?

    — Нет. Ну, это просто оскорбительно. Сегодня утром я украл только одну вещь, так что это, по меньшей мере, преувеличение.

    — Ты что-то украл?!

    — Технически… одолжил. Так считается до тех пор, пока есть возможность вернуть эту вещь. Воровством это станет лишь в случае моей смерти. Видишь разницу?

    — Ты когда-нибудь планировал вернуть вещь ее хозяину?

    Уильям ненадолго задумался.

    — Нет. Не совсем.

    — Тогда это воровство. Да, кстати, а что ты сегодня одолжил?

    Он поднял маленький плюшевый брелок для духовки.

    — Я увидел его на твоих ключах, и мне он неимоверно понравился.

    Я попыталась схватить брелок, но он отдернул руку, не давая мне дотянуться.

    — А тебе не приходило в голову, что мне он тоже нравится? Может, я не хочу, чтобы ты его одалживал?

    Он тут же протянул мне подвеску.

    — Ты можешь забрать его, если так сильно хочешь. Но я обязан предупредить тебя. Я. Никогда. Никому. Ничего. Не возвращаю. В тот момент, когда ты заберешь его, ты покинешь категорию «все прочие».

    — Можешь считать меня сумасшедшей, но я рискну, — я выхватила брелок из его руки.

    — О, да. Ты самый сумасшедший человек, которого я когда-либо встречал. Прирожденный любитель риска, — ухмыльнулся Уильям.

    — Заткнись, — я не могла произнести это без улыбки, но отвернулась, прежде чем он успел ее заметить.

    Мало-помалу — ну, ладно, скорее все больше и больше — я начала задаваться вопросом, как сильно буду скучать без Уильяма, если у нас ничего не получится. Для меня он был инъекцией жизни, без которой я хандрила, и тоска одолевала меня. А с тех пор, как в моей жизни появился этот несносный мужчина, я даже перестала вспоминать о Натане. Да и он притих, словно впервые в жизни понял намек.

    * * *

    Я выскочила из кабинета и увидела, что в магазине уже выстроилась очередь из дюжины людей. Райан успешно справлялся со своей задачей, раздавая бублики и наши фирменные «игристые пузырьки». Кэндис тоже была в ударе, выполняя все, что Райан требовал от нее.

    Когда я подошла к ним, оба внимательно — с ног до головы — оглядели меня.

    — Раскраснелась, но, думаю, все еще девственница, — выдала Кэндис.

    — Хотелось бы возразить, но... полностью с тобой согласен.

    — Не могли бы вы двое сосредоточиться на клиентах? — спросила я сквозь зубы, хотя понимала, что люди по ту сторону прилавка отчетливо слышали каждое слово.

    — Эй, — Кэндис выглядела оскорбленной. — Это мы тут вкалывали, пока ты с горячим красавчиком играла в доктора.

    Я впилась в нее убийственным взглядом, но не смогла опровергнуть ее бесцеремонное заявление. И это раздражало.

    Я с головой окунулась в работу, быстро приноровившись к ее ритму. Приготовление теста и кремов, выпечка — все это в свободные минуты между заполнением витрин и упаковкой заказов. Я старалась не обращать внимания на растущую толпу. А в большей степени пыталась игнорировать нетерпеливые лица — дело было в огромном количестве заказов, с которыми мы физически не способны были справиться.

    Оставалось лишь надеяться, что наша разнообразная выпечка всем понравится, и люди придут к нам еще. Даже если десятая часть этих посетителей стала бы нашими клиентами и приходила бы регулярно, то я собирала бы приличная выручку. Это дало бы мне возможность вложить заработанные деньги в пекарню и ее расширение. При условии, что мой домовладелец не выгонит меня из здания. В его глазах я не заработала репутацию любимого арендатора, постоянно задерживая оплату за пекарню.

    Все эти мысли кружили мне голову, и нужно было срочно отвлечься. Главная задача сейчас — сосредоточиться на обслуживании клиентов и пережить нынешний бум.

    * * *

    Я не знала, сколько времени прошло с тех пор, как я велела Уильяму оставаться на месте, но понимала, что не так много, как казалось.

    Уильям, вальсируя, вышел из задней комнаты с самодовольной улыбкой на лице.

    — Готова признаться, что тебе уже понадобилась моя помощь?

    Я захлопнула дверцу духовки бедром, развернула горячий противень с печеньем и не спеша поставила его на стол.

    — Помощь будет держаться на приличном расстоянии.

    Он разочаровано выдохнул.

    — Не бойся, я не заставлю тебя умолять. Хочешь верь, хочешь нет, но в старших классах я несколько лет работал кассиром. Пусть Райан помогает тебе здесь, а я все силы брошу на передовую, — я ждала, что он улыбнется или скажет, что пошутил. Но, к его чести, он выглядел довольно серьезным.

    — Хорошо... но сначала понаблюдай за действиями Райана и вникни в систему оформления заказов. Это довольно просто. Если они выбрали печенье, то нажимаешь вкладку «печенье» и находишь то, какое они хотят. Вот как-то так.

    — Да, конечно. Уверен, что смогу все это уяснить.

    — Оу, и еще! Предлагай посетителям заполнить электронные карточки. Нам нужны их электронные адреса, чтобы мы позже могли выслать им купоны. Надеюсь, это поможет нам вернуть их в наш магазин после этой заварушки.

    Уильям укоризненно посмотрел на меня.

    — Никакой идиот не оставит на кассе свой электронный адрес.

    — Просто представь, что ты их украл.

    — Хм. Справедливо.

    * * *

    Уильям вышел в магазин и облокотился на стойку рядом с кассой, внимательно следя за действиями Райана. Прошло секунд пятнадцать, как он уже послал парня мне на помощь. Я все ждала неприятностей… какой-либо шум или недовольство очереди…

    Но все проходило крайне замечательно — Уильям непринужденно болтал с клиентами, словно был каким-то иноземным новаторским чудом по их обслуживанию. Все вокруг улыбались, смеялись, кокетливо хлопали ресницами — от молодых девушек до пожилых дам. Если бы я не обливалась потом и не боялась, что у меня вот-вот закончатся все запасы и мне придется закрыться, я бы не удержалась от ревности. Но сейчас была просто благодарна Уильяму за то, что он сумел быть полезным.

    Наших запасов хватило еще на час. Нескончаемая очередь покупателей не прекращалась даже после того, как мы повесили на дверь табличку с извинениями и обещанием, что завтра снова будем готовы их обслуживать.

    Когда я, наконец, заперла дверь и с облегчением выдохнула, на меня обрушилась реальность этого дня. Этот день стал нашим боевым крещением.

    — Ну, за маркетинг «Галлеон Энтерпрайз» получает от меня пятерку с плюсом. Срань господня! — не смогла сдержаться я.

    — Рад, что все сработало, — Уильям слегка поклонился.

    Кэндис отряхнула руки.

    — Это было весело. Может, стоит бросить работу в «Продвинутых Советах» и наняться к тебе? Кто знает, возможно, я буду управлять этим местом через несколько лет.

    Я растерянно посмотрела на нее.

    — Это маловероятно… Если только ты не планируешь враждебное поглощение.

    Она пожала плечами.

    — Будь осторожна. Цезарь никогда не ожидал подставы от Брута, не так ли?

    — Ты серьезно, Кэндис? — непринужденно спросила я. — Чтобы свергнуть меня, тебе понадобится Райан, а он слишком лоялен ко мне. Так что я не боюсь.

    — Честь скаута… и все такое. Прости, Кэндис, — Райан скрестил руки на груди.

    — Ты был бойскаутом? — Уильям едва сдерживал смех.

    Райан вскинул руки вверх.

    — Почему все думают, что обязательно быть бойскаутом, чтобы сказать «честь скаута»?

    Уильям со вздохом встал.

    — Ну, детки, мне пора. Было очень весело, но мой надоедливый брат звонил уже раз пятнадцать. Обычно он останавливается на четырнадцати, если не слишком важно. Ну, думаю, мне лучше пойти и начать работать над вторым этапом маркетингового плана для «Игристого Пекаря».

    — Нет!!! — закричали мы с Райаном одновременно.

    — Я просто прикалывался, не бойся. Увидимся вечером, Черри. Надень то, что было на тебе прошлым вечером, — он поцеловал кончики моих пальцев, довольно посредственно изображая итальянца. — Bellissimo! (прим. итал. прекрасная) Великолепная! О, чуть не забыл! Я положил электронные адреса справа от кассы. Номера телефонов находятся слева.

    — Я не просила тебя спрашивать номера телефонов.

    — Я их и не просил. О, да, мы не будем сегодня ужинать у меня дома. Вместо этого будет свидание.

    — Уильям, — назидательно сказала я, качая головой. — Я польщена, правда. Но давай придерживаться плана, хорошо?

    Он на секунду задумался, а потом кивнул.

    — Конечно. Придерживаемся плана. Увидимся вечером.

    Я долго смотрела ему вслед, удивляясь, почему он так легко это воспринял. И также задавалась вопросом, почему я все еще сопротивляюсь. Думаю, меня пугало начало любых отношений в момент, когда моя жизнь была на грани финансового краха. И, тем не менее, не была уверена, что этот аргумент сможет долго удержать меня на расстоянии. Я была близка к тому, чтобы позволить Уильяму подтолкнуть меня к большему.

    * * *

    Из банка я вышла опустошенной. Я до последнего надеялась, что мое прошение одобрят, несмотря на внушительный кредит. Но, к сожалению, моя просьба была отклонена. Они даже не стали тянуть со мной и делать вид, что им нужно проверить документы в течение нескольких часов, прежде чем вернуться ко мне. Женщина натянуто улыбнулась мне, когда вытащила папку с моими документами, перекинулась парой слов со своим менеджером и тут же сообщила мне об отказе. Все очень просто.

    Смущенная и надломленная, я вышла на улицу. Уже почти стемнело. У меня еще был час до встречи с Уильямом, и я надеялась, что успею быстро принять душ.

    У самого банка я чуть не налетела на мужчину. Столкновение на улицах Нью-Йорка не было чем-то исключительным или особенным. Я извинилась и попыталась уйти.

    Мужчина схватил меня за руку и развернул к себе.

    — Извините, — миролюбиво сказала я. — Долгий день, я не хотела...

    — Это ты обнюхиваешь бумажник Уильяма Чемберсона? Ты владеешь пекарней, — презрительно усмехнулся он. В слово «пекарня» ему удалось вложить столько неодобрения, словно он говорил о каком-то грязном притоне.

    На вид мужчине было около пятидесяти. Он был разодет как щеголь и выглядел очень важным. Стоявшая за его спиной женщина была одета в шикарное дизайнерское платье. Его дополняло дорогое ожерелье и несколько фунтов косметики. Я затруднялась сказать точно, но была почти уверена, что никогда не встречала этих людей.

    — Я не собака, чтобы кого-то или что-то вынюхивать. И да. Пекарня принадлежит мне. Это то, чем я особенно горжусь. Так что, если вы не возражаете…

    — Мы возражаем, — мужчина сделал шаг в сторону, чтобы я не проскользнула мимо.

    Я стояла посреди нью-йоркской улицы, где каждую секунду проходили сотни людей. И все же было немного страшно. Я никогда не забуду историю женщины, которую ударили ножом средь бела дня прямо перед огромным жилым комплексом. Мы узнали об этом на уроке психологии еще в средней школе. Наш учитель рассказывал об эффекте наблюдателя. Примерно четырнадцать человек стали свидетелями ножевого ранения. Нескольких часов прохожие видели лежащую на улице и истекающую кровью женщину, но ни один из них не позвонил в полицию. Все были уверены, что кто-то уже сделал это. Преступник вернулся через три часа и добил несчастную. Так что да, после этого случая я никогда не чувствовала себя в безопасности даже в довольно людных местах.

    Наивная человеческая натура всегда ожидала помощи от окружающих. Но реальность такова, что в современном мире люди, вероятно, просто вытащили бы свои мобильные телефоны и засняли это происшествие.

    — У меня в сумочке баллончик, — предупредила я, и это было чистейшей правдой. Я всегда носила его с собой после того, как Натан выставил себя негодяем.

    — Поздравляю, — съехидничал мужчина. — Ты меня не интересуешь, и я не собираюсь нападать на тебя. Я лишь хочу убедиться, что ты услышала меня. Что мое сообщение прозвучало громко и ясно.

    — И что же это за сообщение?

    — Держись подальше от мистера Чемберсона. Это выгодно для всех нас.

    Я скрестила руки на груди.

    — Мистер Чемберсон? Вы говорите о своем сыне, не так ли? — я кое о чем догадалась, когда увидела признак фамильного сходства на его лице. — У него ваши глаза.

    Мужчина передернул плечами, впервые почувствовав неловкость. Женщина же, испугавшись, что их узнали, потянула его за руку, пытаясь отговорить от дальнейшего разговора. Но он отстранился от ее прикосновения.

    — Так и есть. А ты недостаточно хороша для моего сына. Все просто и понятно.

    Я стиснула зубы, представляя, как приятно было бы дать ему пощечину.

    — Вы это серьезно? Я, вероятно, пропустила ту часть, где вы узнали меня достаточно хорошо, чтобы сказать нечто-то подобное. И ради этого вы ждали, когда я выйду с работы, и последовали за мной? Может, мне следует позвонить в полицию и сообщить о преследовании?

    — Не льсти себе. Мы случайно проходили мимо. Это простое совпадение. Против него нет закона. Кроме того, нам ничего не нужно знать о тебе. Наш сын уже нашел достойную женщину, которая идеально ему подходит. Ему не нужна шлюшка вроде тебя. И не пытайся украсть его у невесты.

    Я была, мягко говоря, потрясена. У меня отвисла челюсть. Я никак не могла поверить в происходящее.

    — Возможно, в другое время я и продолжила бы с вами этот бессмысленный спор, но сейчас я ухожу. И знаете что? Я окажусь в квартире Уильяма меньше чем через час. Мы будем наслаждаться жизнью, и вы не сможете нам помешать. Хорошего вам вечера.

    Я уже отошла от них на несколько шагов, когда услышала слова мистера Чэмберсона, вынужденного повысить голос, чтобы перекрыть шум уличного движения.

    — Интересно, что думает Уильям о твоих финансовых проблемах?

    — Что? — я вновь повернулась к ним. — Если это попытка шантажа, то весьма неудачная. Я никогда... — я хотела сказать, что никогда не собиралась решать свои проблемы за счет денег Уильяма. Но это было не совсем так. Я не собиралась лгать ни себе, ни другим. Но я не искала легкого пути и мне не нужна была подачка. Я хотела сама добиться собственный успеха, а чек от Уильяма не дал бы мне этого. Даже принятие его маркетингового предложения слегка пошатнуло мои принципы. Но мне нужно было что-то сделать, и это было единственным исключением, на которое я согласилась.

    — Я никогда не просила денег у вашего сына и даже не собиралась этого делать.

    — Конечно же, нет. Ты слишком хитра для этого. Ты дождешься, когда он вложит в тебя немного больше денег, не так ли? Возможно, ты тянешь время до помолвки. И бьюсь об заклад, ты попытаешься отговорить его от брачного контракта.

    Я лишь в недоумении покачала головой.

    — Дайте угадаю. Уильям не в курсе, что вы завели со мной этот разговор?

    — Не важно, что знает наш сын. Мы его родители и хотим ему только лучшего. И мы знаем, что это для него. И это точно не ты. Ты по уши в дерьме, малышка. Не оставишь Уильям в покое, мы сами разберемся с тобой. Все очень просто.

    Он повернулся и бодро зашагал прочь. Его жена молча последовала за ним.
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Уильям

    Я отряхнул руки и критически осмотрел монстра, которого создал посреди своей квартиры для Гремлин, чтобы у нее была возможность больше двигаться в ограниченном пространстве квартиры. Конструкция представляла собой башню из картонных коробок, которые я разрезал, а затем связал вместе. Обрывки я использовал для устройства пандусов (прим. пологий скат, обеспечивает перемещение колёсных транспортных средств с одной пологой площадки на другую), чтобы при желании она могла взобраться на верхние этажи.

    Это было чудо человеческой инженерии, а маленькая засранка отказывалась войти внутрь.

    — Просто попробуй, — уговаривал я.

    Собака сидела на диване с подаренным ей грумером розовым бантиком на голове (прим. специалист, предоставляющий услуги по уходу за животным, создавая образ и поддерживая его характерный стиль) и смотрела на меня как на идиота.

    Я встал на четвереньки и просунул голову в одно из отверстий.

    — Видишь? Ты заползаешь сюда, а потом сможешь подняться на самый верх. Это будет круто. Поверь мне, — Гремлин положила голову на лапы, внимательно наблюдая за мной и не собираясь двигаться с места. Я вздохнул. — Ну, ладно. Ты заслуживаешь наказания. Думаю, мне придется пойти и купить кота. Возможно, тогда ты пожалеешь, что не была более сговорчивой, да?

    Гремлин, как обычно, промолчала, а я решил проверить свой телефон. Я понимал, что Хейли до сих пор не знала моего личного номера, но мне эта ситуация чертовски нравилась. Это было похоже на старый школьный роман. Я вынужден был отправиться в ее пекарню, чтобы поговорить с ней. И, если честно, я наслаждался тем, что у меня был повод сделать это.

    Единственное сообщение было от Зои Паркер.

    Мне хотелось зарычать, но я подавил вмиг вспыхнувшее раздражение.

    
Зои (6:24 вечера): Нам нужно поговорить. Я кое-что узнала о твоей маленькой подружке, и, возможно, ты захочешь быть в курсе. Я уже передала эту информацию твоим родителям. Поверь, она вовсе не та, за кого ты ее принимаешь.

    
Я положил телефон и покачал головой. Это было весьма грустно, правда.

    Поначалу Зои показалась мне вполне адекватной женщиной, но вскоре я стал замечать в ней некоторые странности. Она запоминала мельчайшие детали любого разговора и знала те вещи, которые я никогда не рассказывал ей о себе. Видимо, она увлекалась сплетнями преследовавших меня папарацци (прим. фоторепортёры, снимающие сцены из личной жизни звёзд шоу-бизнеса и других знаменитостей без их ведома и согласия) и статьями, выложенными в социальных сетях.

    Зои вела себя скорее как поклонница, чем как девушка, и вскоре стала последней женщиной, которую я воспринимал как свою девушку. После нее я перешел к нулевой отметке в своей личной жизни и больше никогда не оглядывался назад. По крайней мере, до тех пор, пока я не встретил свою девушку-пекаря.

    Хейли появилась в моей квартире как раз вовремя. Она выглядела взбешенной, и этот образ подходил ей идеально. С другой стороны, я нисколько не сомневался, что ей были бы к лицу любые эмоции. Злая, счастливая, я…

    — О, как хорошо, — воодушевленно сказал я. — Ты уже успела принять душ.

    — Что ты хочешь этим сказать? — слегка вздрогнула она.

    — Я веду тебя на вечеринку, а ты играешь роль конфетки.

    — Э-э, насколько я помню, я уже предупреждала тебя, что мы должны вести себя профессионально.

    — Обещаю, что так и будет. Ты — мой профессиональный телохранитель. Только самый лучший. Без твоего сигнала я не сделаю ни одного шага.

    Часть гнева с ее лица исчезла, когда она одарила меня полуулыбкой.

    — Неужели твое настойчивое безрассудство всегда срабатывает?

    — Зависит от обстоятельств. Так это «да»?

    Она вздохнула.

    — Ответ положительный. Сегодня был слишком сумасшедший день, и вечеринка оказалась бы очень кстати. Вот только я совсем не одета для нее.

    Услышав голос Хейли, Гремлин подняла голову. Она лежала на диване, свернувшись калачиком на подстилке. Я ни за что на свете не признался бы в этом, но уже чувствовал, что привязался к щенку. Вчера вечером, пока мы вместе смотрели повтор фильма «Сайнфелд», я с удовольствием гладил ее животик.

    — Не волнуйся, я уже позаботился о платье.

    Хейли скрестила руки на груди и с подозрительностью посмотрела на меня. Казалось, она собиралась что-то сказать, но потом облизала губы и покачала головой.

    — Мне стоит начинать бояться?

    — Только если тебя испугает вид богини секса на стероидах, — я оставил ее стоять возле лифта, а сам быстренько схватил коробку.

    По моему указанию — чуть больше часа назад — моя личная помощница выбрала самое экстравагантное и самое дорогое платье, какое только смогла найти. Мне не терпелось увидеть выражение лица Хейли, когда она разглядит этот наряд.

    Эффектным движением руки я открыл коробку и поднял платье за плечи. Это была воздушная паутина, представляющая собой переплетение легких шелковистых нитей кремового цвета с мелкими бриллиантами по всему ажуру (прим. узор со множеством небольших сквозных участков, разделенных тонкими перемычками). Я изо всех сил старался не рассмеяться, когда Хейли посмотрела на меня широко распахнутыми от ужаса глазами.

    — Не хочу показаться неблагодарной, но...

    — Прости, я тебя разыграл, — засмеялся я. — Я имел в виду, что ты, очевидно, все же наденешь, в конце концов, это платье для меня. Но, думаю, мы побеспокоимся об этом чуть позже. Настоящее платье для предстоящего вечера вон там.

    — О боже, а это что? — оторопела она, когда увидела постройку для Гремлин.

    — Это собачья башня, которую я с любовью строил для своего неблагодарного питомца.

    — Но собаки не пользуются башнями. Не думаешь, что это больше подойдет кошке?

    — А, может, люди просто ленятся строить собачьи башни? И лишают тем самым бедных животных возможности немного развлечься?

    — Ага, — засмеялась девушка. — Точно! Так оно и есть.

    * * *

    Я протянул руку Хейли, чтобы помочь ей выйти из лимузина, но на этом мои джентльменские манеры тут же закончились. Мои глаза впились в ложбинку между ее очаровательными холмиками, а когда она выскользнула из машины, мой взгляд приласкал гладкую кожу ее ног. Она выпрямилась и замерла рядом со мной.

    — Боже, ты шутишь?! — выдохнула она.

    — Что, у тебя морская болезнь?

    — Нет... я просто думала, что вечеринки на яхтах… это… все лишь для кино.

    Я усмехнулся.

    — Богатые люди никогда не жалеют ни времени, ни денег, придумывая то, что вынудит всех остальных считать их особенными.

    — Ты так говоришь, как будто сам не имеешь к ним никакого отношения.

    Я пожал плечами и, скользнув рукой по ее талии, повел ее вниз по причалу. Перед нами еще несколько нарядных пар направлялось к самой большой яхте в гавани.

    — Видишь ли, я не всегда был богат. И благодаря моему прошлому нахожусь совсем в иной категории. А мы сейчас говорим об основной массе богатых людей.

    — Что, прямо как старые и новые деньги?

    — Да. Мне пришлось начинать все с нуля. Я делал все вот этими руками и достаточно попотел, прежде чем смог пробиться к богатству. Так что я никоим образом не принадлежу к их воображаемой возвышенной элите.

    — Не обижайся, но мне реально трудно это представить. Ты и усердный труд?

    Я рассмеялся.

    — Обижаться не буду. Хочешь верь, хочешь нет, но когда мы поднимались, я надрывал свою задницу не меньше брата. Но в последнее время я все больше чувствую себя львом в клетке. Нынешняя погоня абсолютно лишена красок. Брюс устроен иначе. Ему чужда сама мысль о настоящей погоне и об острых ощущениях. Он просто наслаждается процессом. Его деталями.

    — А Наташа? Она такая же уравновешенная?

    — Ха. Нет, вовсе нет. Но Наташа — это именно то, что ему нужно. Она как магнит постоянно притягивает в свою жизнь хаос и неразбериху. Но благодаря ей Брюс стал более терпим к моим выходкам, и поэтому она получила мой голос одобрения.

    — Выходит, искать диаметрально противоположных себе женщин — характерная особенность братьев Чамберсонов?

    — Хм... даже не знаю, настолько ли мы полярные с тобой. Наверное, придется тебя допросить.

    — Допросить меня? — ухмыльнулась она.

    Мы подошли к сходням, перекинутым на яхту, и Хейли слегка прижалась ко мне, пока мы двигались над водой.

    — Давай определимся, — задумчиво сказал я, постукивая пальцем по подбородку. — Как ты думаешь, кто-нибудь верит, что чистка ушей — это не основная сфера применения ватных палочек?

    — Что?

    — Обрати как-нибудь свое внимание на упаковку. На ней есть специальное предупреждение, запрещающее чистить уши ватными палочками. Они якобы предназначены только для чистки клавиатур, снятия макияжа или очищения лицевых отверстий у младенцев… до сих пор не понял, что это такое.

    — В таком случае я принадлежу к бунтарям, потому что чищу уши только ими. И мне это нравится, — в ее глазах вспыхнул мятежный блеск, и это, возможно, было самой сексуальной вещью, которую я когда-либо видел.

    Я прочистил горло и запечатлел этот образ глубоко в своем мозгу. Затем кивнул охраннику, и тот взмахом руки дал нам разрешение взойти на яхту.

    Ее интерьер напоминал круизный лайнер на стероидах: стены из полированного дерева, мраморные полы, разодетые в смокинги и элегантные платья мужчины и женщины, официанты с полными бесплатной еды и напитков подносами. В вестибюле, в поле нашего зрения, находились сотни гостей. Две пары лестниц спиралью поднимались на верхние палубы, которые представляли собой целый лабиринт комнат, гостиных, баров, боулинга, крытого бассейна. И вершиной всего этого безумия, разумеется, был огромный бассейн на верхней палубе.

    — Ух ты, — не сдержала своего восхищения Хейли. — Она твоя?

    — Нет. Я тратил деньги только на всевозможные глупости и никогда не покупал яхты. Парень, владеющей этой красавицей, магнат недвижимости. У него есть даже команда НФЛ, ну, что-то в этом роде, — и я провел девушку в ту часть помещения, где нам не пришлось бы каждый раз убираться с дороги постоянно прибывавших гостей.

    — И вы друзья?

    — Ну, строго говоря… нет. На самом деле я здесь лишь потому, что охрана не способна отличить меня от брата.

    — Подожди, что?! Так нас не приглашали?!

    — Пожалуй, ты почти права. Но не стоит беспокоиться. У Брюса и Наташи, когда они приедут сюда, вероятно, возникнут с этим небольшие проблемы, но, думаю, это не выльется в какую-то кровную вражду. Брюс не запрещал мне здесь появляться. Он просто не попросил меня прийти. А это, надо заметить, огромная разница.

    Хейли выскользнула из-под моей руки, лишив меня возможности наслаждаться ее близостью, пока я обнимал ее за талию. Она возмущенно уставилась на меня, словно маленькая очаровательная сердитая мышка.

    — И что ты ему сделал?

    — Да ладно тебе. Кто вообще тебе сказал, что это была моя вина?

    — Даже имея такую короткую историю общения с тобой, я ничуть не сомневаюсь, что все так и было.

    — В свое оправдание скажу, что на одной из вечеринок я вынужден был одолжить у него спасательную лодку, — девушка немного расслабилась и терпеливо ожидала продолжения. — Люди спешили сойти на берег и образовали огромную очередь. Пришлось воспользоваться шлюпкой. Казалось, что так будет быстрее. Я же не мог привязать эту штуковину к своей машине и тащить ее до дома. Я оставил ее там, где Брюс легко смог бы ее найти.

    — Ты просто невероятен.

    — Спасибо.

    — Это не комплемент.

    — Да? А очень похоже.

    — Тогда мне следует сделать вывод, что ты повредил свои барабанные перепонки ватными палочками.

    — Я никогда не говорил тебе о своем отношении к спору о Q-Tipе (прим. сценический псевдоним американского рэпера, продюсера и актёра, участника группы A Tribe Called Quest)? Хочу сообщить, что, возможно, я до краев наполнен воском и весьма горжусь этим, — ухмыльнулся я, заметив, что Хейли всеми силами старалась сохранить на лице выражение недовольства, но ее губы выдавали ее веселье.

    — Я бы не сказала, что ты выглядишь наполненным воском.

    — Откуда тебе знать, что там внизу?

    — Шутка про коротышку? В этой части разговора мы вернулись к средней школе?

    — Но ты же в вопросах секса еще не перешла порог средней школы? Я решил, что эта шутка будет вполне уместной.

    — Вау, — она неодобрительно покачала головой и все же улыбнулась. — А ты умеешь плавать? Имей в виду, если нет, то я обязательно столкну тебя за борт при первом же удобном случае.

    — Умышленное убийство? Я всегда чувствовал, что в тебе это есть.

    — Что-то заставляет меня подозревать, что я далеко не первый человек, который угрожал твоей жизни. И если уж на то пошло, сегодня, думаю, я не единственная, кто угрожал тебе.

    — Хочешь верь, хочешь нет, но большинство людей считают меня весьма очаровательным. Смертельные угрозы — не совсем обычное явление для меня.

    — Выходит, со мной ты ведешь себя по-особенному?

    — Исключительно особенно, — согласился я. — Я бы даже назвал это свиданием.

    — Разве это не тот случай, когда мы оба должны согласиться с этим?

    — Нет. Не думаю, что мне требуется твое разрешение, чтобы назвать этот вечер тем, чем он является. На тебе специально купленное для этого платье, в котором ты, кстати, восхитительно выглядишь. Мы на элитной вечеринке. На шикарной яхте. Кто-то играет на фортепиано. А я лишь надеюсь в конце этого вечера получить заслуженный секс. Это свидание, нравится тебе это или нет.

    Хейли криво улыбнулась, а ее щечки мило зарделись. Мне показалось, что она собиралась сказать что-то кокетливое, но внезапно озорство на ее лице сменилось беспокойством.

    — Я хотела спросить тебя... там была одна женщина. Зоя. Она подошла ко мне на вечеринке и…

    — Скормила тебе кучу всякого дерьма, — продолжил я. Моя кровь вскипела лишь от одной мысли, что эта стерва добралась до Хейли. Одно дело, когда Зои выплескивала свое дерьмо на меня, или же мои родители подобным образом пытались провернуть со мной свои дерьмовые штучки. Но Хейли? Она была вне досягаемости. Если им захотелось узнать, как быстро я смогу перекрыть им кислород, то все, что от них требуется, это встать между мной и Хейли. — Зои — моя самая большая ошибка. Бывшая из ада. Она, вероятно, в том же списке, что и этот твой придурок Натан.

    — О, пожалуйста, — подняла Хейли ладонь, — он не мой, э-э-э, — она изобразила рвотные позывы. — Но Зоя утверждала, что у тебя огромный список бывших подружек и какая-то заранее спланированная процедура соблазнения, через которую ты всех прогоняешь. Я попыталась отмахнуться, но все же решила задать тебе этот вопрос, потому что он напрочь засел в моей голове.

    — Ну, все это чушь собачья. В основном. Конечно, у меня были женщины, но назвать их подружками... — я прочистил горло. Мне не хотелось напугать Хейли заявлением, что все они были только для траха. Я забывал о них почти сразу, и это было правдой. — Слушай. Я признаю, что иногда делал дерьмовые вещи, но никогда не был лжецом. Я никому не давал ложных обещаний и никого не обманывал. Каждая женщина, с которой я когда-либо встречался, точно знала, чего я хотел, и чего можно было от меня ожидать. Все очень просто.

    — Я верю тебе, — сказала она и медленно кивнула. — Действительно верю.

    — Дерьмо. Мне не стоило так удивляться.

    Она беззаботно рассмеялась.

    — Могу я кое в чем признаться?

    — Пожалуйста.

    — У меня заканчиваются причины отталкивать тебя.

    Я подошел на шаг ближе, и мне нестерпимо захотелось к ней прикоснуться. У меня кожа зудела от желания погладить ее щеку большим пальцем или прижать ее к себе. Но тончайшая аура хрупкости вокруг нее удерживала меня от этого опрометчивого поступка. Казалось, малейшее неправильное прикосновение к ней, и она мгновенно умчится прочь из моей жизни.

    На первый взгляд в Хейли была некоторая жесткость. Она даже подшучивала надо мной как чемпион колких насмешек, но я был совершенно уверен, что за этим сарказмом и острым язычком скрывалась испуганная девочка. Это была та ее часть, которую я обязан был уберечь от синяков. Поэтому я держал руки по швам и улыбался.

    — Надеюсь, что ты также исчерпала все причины, вызывающие у тебя желание столкнуть меня за борт. Я ведь на самом деле отстойно плаваю.

    * * *

    Мы поднялись на верхнюю палубу, которую почти полностью занимал бассейн. Перед ним располагался небольшой, но шикарный бар. В бассейне резвились и хихикали какие-то горячие цыпочки, что абсолютно не вызывало у меня удивления.

    — Ты не сказал мне взять купальник, — немного обиженно бросила Хейли.

    — На самом деле в таких местах никто не плавает. Хозяин специально платит моделям, чтобы они ходили здесь и привлекали внимание отдыхающих своими сооблазнительными телами. Бассейн — их постоянное место обитания.

    — Ты шутишь, да?

    — Хотелось бы. У богатых людей иногда заканчиваются умные идеи, на которые можно было бы потратить свои деньги. В конце концов, это становится соревнованием писающих мальчиков. Одним словом, у кого длиннее. Чем больше придури и чрезмерности, тем богаче ты выглядишь.

    — А как насчет тебя? Что скрывается за твоим богатством?

    — Хм, — я подошел к краю палубы и облокотился на перила. Вода выглядела прозрачной и спокойной, но в лунном свете казалась чернильной. — Я не собираюсь притворяться, что я лучше всех этих людей. Я тоже частенько делаю всякое бессмысленное дерьмо со своими деньгами.

    Хейли встала рядом со мной.

    — Назови самую глупую вещь, на которую ты когда-либо потратил свои деньги?

    Я рассмеялся, перебирая в памяти все свои лишенные здравого смысла поступки.

    — Однажды, пока Брюс был на работе, я отбуксировал его машину и заменил ее идентичной моделью. У меня был талантливый механик, сумевший перенастроить пару штучек, которые должны были свести моего брата с ума. Например, теперь дворники работали только на полную мощность. А еще я добавил дополнительную нейтральную скорость на рычаг переключения передач и поменял местами указатель уровня топлива и одометр. В общем, ничего особенного, обычные мелочи.

    — Я хотя бы должна спросить, зачем?

    Я усмехнулся.

    — Брюс — мой младший брат, и мне больно видеть, когда он бывает не в себе. Его бывшая затрахала его, и он слегка вышел из-под контроля с этим дерьмовым ОКР. А я однажды видел, как лечат фобии. Нужно просто заставить человека смотреть в лицо своим страхам. Если, например, вы боитесь змей, то нужно подержать одну в руке, ну, что-то в этом духе. И тогда мне пришла в голову мысль, что если я разрушу его идеальную рутину (прим. следование заведенному шаблону, превратившееся в механическую привычку), то он обязательно поймет, что без нее живется намного лучше.

    — Боже, как это мило.

    — О, а ты бы хотела увидеть, что мило на самом деле? Идем! — я решительно взял ее за руку и повел по палубе.

    Наконец, мы добрались до той части яхты, где к борту были привязаны десятки спасательных шлюпок. Через маленькую дверцу на палубе можно было попасть на каждую из них.

    — Пошли, — жестом пригласил я девушку следовать за собой и без колебаний шагнул в маленькую надувную моторную лодку.

    — Постой, ты разве забыл, что у тебя уже были неприятностей из-за этого? — возмутилась она, не двигаясь с места.

    — Дело прошлое, давай залезай. Сейчас сама увидишь, как здесь прохладно.

    Хейли нахмурилась, но все же шагнула в шлюпку.

    — Ничего особенного не чувствую…

    Я быстро закрыл дверь и дернул за спусковой трос. Лодка внезапно резко вздрогнула под нами и полетела вниз, пока веревка не зацепилась за шкив, прикрепленный к яхте. Оставшуюся часть пути до воды я спускал ее вручную.

    Хейли неотрывно смотрела на меня широко распахнутыми глазами.

    — И что ты сделал? — спросила она, как только мы оказались в воде.

    Звуки вечеринки отдалились и стали приглушенными. Их сменил мягкий плеск воды о борт нашего маленького транспорта.

    — Всего лишь одолжил спасательную шлюпку.

    Хейли молча пялилась на меня, словно ждала объяснений.

    — Потому что это весело? — попытался выкрутиться я.

    — Стать преступником — это не весело. А если нас поймают? Как нам вернуться?

    — Полегче, Нэнси Грейс (прим. британский агент Французского сопротивления во Второй мировой войне). Нам вовсе не нужно возвращаться на корабль. Весь смысл этой лодки в том, чтобы уйти от него как можно дальше. Боже, иногда мне приходится объяснять тебе такие простые вещи.

    — Уверена, что смысл этой шлюпки еще и в том, что ее можно использовать, когда возникает необходимость покинуть судно, — ее глаза сверкнули от досады.

    — Так мы это и сделали. Я заметил Брюса и Наташу, как только они появились. Если бы Брюс увидел нас, то обязательно бы все испортил. Я просто пытался сохранить легкое настроение.

    — Заставляя меня участвовать в своей преступной деятельности?

    Я изобразил хрипящий звук.

    — Когда за нами примчится ФБР, я тебя прикрою. Довольна?

    Хейли скрестила руки на груди.

    — Нет, потому что я тебя не понимаю. У тебя под рукой весь мир, а ты занимаешься такими глупостями. Это не имеет никакого смысла.

    Я указал на воду вокруг нас и на небо, которое, по общему признанию, оставалось безликим — небоскребы Нью-Йорка перекрывали почти весь обзор и своими огнями заглушали слабое мерцание звезд. Единственное, что можно было увидеть, это солнце и луну.

    — Даже не знаю, что сказать. Я считаю, все это безумно милым.

    Она обняла себя руками и огляделась по сторонам.

    — Я сейчас говорю не только о спасательной шлюпке. Я не понимаю, что ты нашел во мне. Твоя жизнь полна этих девушек… супермоделей. Блестящих и гламурных. Разве это не безумие? Остается лишь гадать, что на самом деле ты хочешь от такого скучного пекаря, как я?

    — Нет, не стоит причислять меня к сумасшедшим, — ответил я и завел мотор, чтобы отплыть подальше от яхты. Я увидел, как несколько любопытных голов высунулись за перила в паре десятков футов над нами. Они что-то кричали и указали на нас. — Но, — сказал я, немного повысив голос, чтобы меня было слышно, несмотря на шум мотора. — Если бы ты знала этих людей так, как я, ты бы не удивилась моему увлечению тобой.

    Несколько мгновений девушка пыталась осмыслить мои слова.

    — Видишь ли, когда ты так говоришь, я не могу сомневаться в правдивости твоих слов. Но иногда мне все же кажется, что это часть твоей тонко продуманной... игры.

    Я ненадолго выключил мотор, позволив лодке дрейфовать. Мы плыли по течению вдоль берега, имея прекрасный вид на город.

    — Моей игры?

    — Ты когда-нибудь бываешь серьезным? В разговоре с тобой я никогда не уверена, правильно ли понимаю тебя, и действительно ли ты имеешь в виду то, что говоришь. Мне постоянно кажется, что ты просто играешь со мной.

    — Это неправда. Я воспринимаю тебя всерьез. Можем поспорить на твою задницу, что это так и есть.

    Хейли прикусила губу. Она выглядела великолепно. Возможно, ее внешность была далека от идеальной — как на картинке — модели. У нее были большие глаза, расположенные, казалось, немного дальше друг от друга, что не позволило бы по золотому сечению назвать это идеальным (прим. золотая пропорция, деление в крайнем и среднем отношении, гармоническое деление). А передние зубы были несколько длиннее остальных. Но мне безумно нравилось, как все это выглядело.

    Чего девушка совершенно не желала понимать, так это того, насколько милыми и ценными были ее маленькие недостатки и несовершенства. Жизнь не была идеальной. Речь шла лишь о том, чтобы найти свое собственное место и свой собственный путь. Мне не нужна была женщина, являющаяся всеобщим идеалом. Я хотел ту, которая была бы моим личным идеалом. И вот, я нашел ее.

    — Знаешь, что еще я воспринимаю крайне серьезно?

    — Что? — спросила она.

    — Синие яйца.

    Она расхохоталась, а затем смущенно нахмурилась.

    — Прости, но мне хотелось бы понимать, о чем идет речь.

    Я вздохнул.

    — Такая невинная душа. Синие яйца? Это то, что происходит с мужчиной, когда он жаждет получить что-то, но ему не дают. Признаюсь, это довольно болезненное состояние.

    Она судорожно сглотнула.

    — Мне очень жаль… твои... яйца.

    — Знаешь, поступки всегда говорят громче слов.

    Она улыбнулась, уставившись на свои руки.

    — Я боюсь, что опозорюсь перед тобой. У меня почти не было опыта с парнями.

    — О! Ну, это не сильно отличается от того опыта, что ты приобретаешь с девушкой.

    — Ты знаешь, что я имела в виду, — она шлепнула меня по руке, но продолжала улыбаться.

    — Знаю. Но тебе абсолютно не о чем беспокоиться. Доверься мне и двигайся следом. Просто оставайся собой, и ты не сможешь меня разочаровать.
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Хейли

    Казалось, моя грудная клетка была готова вот-вот лопнуть, стоило моему сердцу лишь забиться чуть-чуть быстрее. И вот она я — в причудливом вечернем платье, доходившее мне до лодыжек — сидела в украденной спасательной шлюпке и ощущала такое блаженное уединение, о котором можно было только мечтать, находясь в Нью-Йорке с кем-нибудь наедине.

    Весь горизонт был освещен бесчисленным потоком искрящихся городских огней, которые отражались в воде мерцающими бликами. Было фантастически красиво и удивительно тихо, если не брать во внимание неловкое хлюпанье резины при малейшем движении наших тел.

    Я изо всех сил старалась держать себя в руках. Ну, во всяком случае, мне очень хотелось, чтоб так оно и было. Мои попытки сопротивляться обуревавшему меня рядом с Уильямом романтическому настроению были крайне необходимы мне. Я не собиралась позволять ему попользоваться мной, а потом легко отбросить в сторону.

    Конечно, моя борьба была больше похожа на ночной кошмар, который настолько захватывает тебя, что все происходящее воспринимается реально и каждый раз, когда тебе нужно спасаться бегством, твои ноги погружаются глубоко в песок и застревают в нем, лишая способности двигаться.

    Противостоять напору Уильяма было почти так же малоэффективно, как сопротивляться желанию переключить канал при появлении этих грустных рекламных роликов, нацеленных на сбор пожертвований домашним животным, со звучавшими на заднем плане музыкальными композициями из альбома «В объятиях Ангела» (прим. дебютный студийный альбом шотландского певца Николая Макдональд). Это происходило всякий раз между раундами Колеса Фортуны (прим. аркадная — жанр компьютерных игр — азартная игра, поиграть в которую можно в онлайн казино), и всякий раз мне приходилось бороться со слезами, спасибо вам большое.

    * * *

    Мы были одни, и у меня не было логического обоснования своему поведению. Но и причин отказать Уильяму тоже не было. Как только я взглянула на эту ситуацию поверх своего искалеченного самосознания, я поняла, что хочу этой близости.

    Уильям терпеливо ожидал мое решение, пожирая меня своими сияющими глазами, и я не стала томить его, едва заметно кивнув. В смокинге он был великолепен, но он также был хорош в любой одежде.

    Как только мужчина получил мое согласие, то без промедлений приблизился ко мне. Шлюпка слегка покачивалась, так что ему пришлось сделать это на коленях, но мне-то не на что было жаловаться. Никогда в жизни не забуду, как он, обхватив руками мои бедра, почти ползком придвинулся ко мне.

    Уильям приблизил свои губы к моим, но остановился в миллиметре от них как раз перед тем, как наши тела соприкоснулись. Я вдохнула его божественный запах. Очень дорогой и очень мужественный, как всегда. Мою кожу покалывало с головы до ног, в то время как в животе возник жар и начал медленно спускаться вниз.

    — Обычно, — его губы приблизились к моему уху так близко, что касались моей кожи при каждом его вздохе, — люди начинают с поцелуев. Если это просто перепихон, то незачем целоваться в губы, — сказал он с придыханием и запечатлел изумительно теплый и нежный поцелуй чуть ниже моего уха. — Но если все серьезно, то рекомендуется начинать с губ, — Уильям приподнял голову, и мы оказались с ним лицом к лицу. Затем он медленно потянулся к моим губам и, наконец, поцеловал.

    Я уже имела такой опыт с парнями и раньше, но застыла, словно делала это впервые. Я даже не заметила, что мои глаза на несколько секунд закрылись. Казалось, я просто неподвижно сидела, облокотившись на мягкий резиновый борт шлюпки, с полуприкрытыми глазами, с чуть приоткрытым ртом и онемевшими губами.

    Я почувствовала, как мир начал сжиматься вокруг нас, пока не стало казаться, что мы находимся в нашем собственном маленьком пузыре. Даже мои уши внезапно перестали воспринимать звуки, словно мое тело в этот момент отключило все маловажные системы и подтянуло всю свою энергию к моим губам.

    Наконец, я закрыла глаза и ответила на его поцелуй. Его мягкие игривые губы не спеша и чувственно целовали меня, а затем, ненадолго втянув мою нижнюю губу, позволили ей выскользнуть с тихим легким хлопком.

    Уильям слегка прикусывал мои губы своими зубами или дразнил их языком. Это был совсем не неуклюжий поцелуй двух возбужденных подростков в темном кинотеатре. Это было исследованием. Это было интимно. Это было проявлением индивидуальности на уровне, который я ранее никогда не испытывала.

    — Поцелуи, — сказал он, отстраняясь ровно настолько, чтобы произнести эти слова, а затем украсть еще несколько поцелуев, — несомненно, влекут за собой некоторые другие прикосновения. Если парень сразу переводит свое внимание на женскую грудь, он определенно планирует пройти весь путь, — его рука скользнула вверх по моему боку и обхватила мою грудь.

    Я ахнула у его губ. Жар мгновенно стал распространяться повсюду, к чему бы он ни прикасался, электризуя мою кожу и мой разум. Мои щеки так жарко пылали, что я задалась вопросом: а не обжигает ли его исходивший от моего лица огонь?

    Уильям сосредоточенно ласкал мою грудь, продолжая целовать меня, и я вдруг осознала, что никогда не чувствовала себя более сексуальной. С каждым движением его рук по моему телу я ощущала не только его желание, но и то, как сильно он наслаждался происходящим. С каждым прикосновением его решимость передавалась и мне. С каждой секундой мое смущение и мой самоконтроль разрушались.

    — Большинство парней, — он неожиданно снова прервал поцелуй, — в такой момент хотят, чтобы партнерша тоже прикасалась к ним. В противном случае, они могут заволноваться, что ей не нравится или они не в ее вкусе.

    — Мне это нравится, — выдохнула я.

    — Докажи это, — он тихо рассмеялся, прижавшись лбом к моему лбу. Затем, мягко обхватив мое запястье, потянул мою руку себе за спину и уложил ее прямо на свою задницу.

    Удивленно втянув воздух, я сглотнула. Я никогда не претендовала на звание эксперта, но легко могла узнать божественную исключительность, когда чувствовала или видела ее. Задница Уильяма была задницей, которой все ослы этого мира стремились быть. Это был Ferrari (прим. итальянский гоночный автомобиль) против большинства мужских Corolla (прим. компактный автомобиль, выпускаемый компанией Toyota).

    Моя рука непроизвольно сжалась, и жар — кружившийся по моему телу, не находя выхода, — взорвался подобно лесному пожару. Во мне словно щелкнул выключатель. Я вмиг поняла, что готова к большему. Я жаждала большего.

    Я, позабыв, что сидела прямо, подняла другую руку, чтобы покрепче ухватиться за предложенное великолепие, и, не удержав равновесия, плюхнулась на спину, дернув парня на себя и крепко вцепившись в его превосходные булочки, потому что не собиралась расставаться со столь великолепной добычей.

    Уильям плавно опустился на меня, даже не прервав поцелуя.

    — Очень хорошо, Черри. Ты — прирожденная ученица.

    — Думаю, с этого момента я знаю, как надо действовать, — выдохнула я.

    Утробный звук, вырвавшийся из его груди, подтвердил верность моих слов и стал сигналом к моим дальнейшим действиям. Его рука соскользнула с моей груди на бедро, и я, с неохотой отпустив его задницу, начала возиться с ремнем. Мои неумелые попытки, грозившие некоторыми неприятностями, не остались незамеченными. Парень ловко расстегнул пряжку и снял ремень. Я сразу же набросилась на его пуговицу и молнию, а он, не теряя времени даром, стал стягивать за бретельки мое платье.

    Я нервничала. Мое дыхание было прерывистым и шумным, а мои руки дрожали, словно я испытала гипотермический шок, хотя ночь была приятно теплой. Уильям взял мою руку в свою и, поднеся ее к губам, стал нежно целовать кончики моих пальцев. Его улыбка была ослепительной.

    — Ты почувствуешь себя лучше, если я признаюсь, что тоже нервничаю?

    — Лжец, — мой голос прозвучал довольно неуверенно.

    — Я уже говорил тебе, что иногда делаю разное дерьмо, но никогда не лгу.

    — С чего бы тебе нервничать? — нахмурилась я, глядя ему в глаза.

    — Раньше меня никогда не волновало, что произойдет после ночи секса с кем-либо. Но на этот раз мне не все равно.

    Я облизала губы.

    — Ну, даже если ты это сказал, чтобы помочь мне расслабиться, уверяю, это сработало. Так что спасибо.

    Он вновь поцеловал кончики моих пальцев.

    — Извини, если оказаться здесь для тебя было слишком, — парень кивнул на окружающую нас воду. — Мне очень хотелось, чтобы твой первый раз надолго запомнился тебе.

    — Ты так был уверен, что я отдамся тебе, едва окажусь здесь? — недоверчиво спросила я.

    Уильям кивнул.

    — Еще на маскараде я предупреждал, что раскусил тебя.

    — Зато от тебя я услышала только самое неприглядное.

    — Ну, что ж, сегодня поговорим о самом примечательном. Например, твои пальчики, — сказал он и поцеловал каждый из них. — Твои тонкие маленькие запястья, — его слова чередовались с поцелуями. — Твое доброе сердце…

    — Это была моя грудь, — засмеялась я.

    Парень ухмыльнулся.

    — Тсс. Я пытаюсь соблазнить тебя. Не порть момент.

    — Брось, ты уже давным-давно соблазнил меня. Думаю, когда украл мои цветы.

    Он усмехнулся.

    — Ты уверена? Мне показалось, что ты была готова ударить меня по яйцам.

    — Вероятно, это была просто прелюдия.

    Уильям поднял бровь.

    — Кучеряво говоришь, — и тут он, покончив со словами и уткнувшись носом в ложбинку между моих грудей, стал целовать меня через ткань платья, одновременно стягивая его вниз с возрастающей интенсивностью.

    Я тоже потянулась к его одежде, но мужской парадный костюм было гораздо труднее снять, чем легкое женское платье. Каждая деталь его одежды была усыпана пуговицами или же дополнялась галстуками, поясами, молниями. И к тому времени, как он полностью снял с меня платье, мне удалось лишь слегка ослабить его галстук.

    Я была полностью поглощена желанием побыстрее снять с него эту удавку, но неожиданно меня отвлек тихий всплеск. Что-то упало в воду? Я огляделась вокруг, и мои пальцы замерли, прекратив свою работу. Моего платья нигде не было видно.

    — Уильям... — медленно произнесла я.

    — Оу. Ты так сексуально произносишь мое имя.

    — Словно я собираюсь убить тебя?

    — За что? — искренне удивился он.

    — А где мое платье?

    — Ох… — Уильям глянул влево, где мой наряд медленно погружался в воду. — Оно уже там и вот-вот станет уловом какой-нибудь маленькой девочки-русалочки. Представь себе, Хейли, как восхитительно она будет выглядеть в нем. Оно…

    Я попыталась ударить его по щеке, но он, поймав мое запястье, снова его поцеловал.

    — Ну, извини за платье, — мягко сказал он. — Это произошло совершенно случайно. Но послушай, я все тебе компенсирую, — он тут же снял с себя рубашку и бросил ее в воду. — Вот видишь! Теперь мы оба в одной лодке. Ха! Довольна?

    В лунном свете его тело выглядело просто божественно. Мои глаза начали свой бег с его талии и потянулись вверх, пожирая каждый дюйм его тела. Свой детальный осмотр я начала с рельефных косых мышц его живота, плавно переходивших в острую V- образную фигуру. Его живот и грудь были покрыты темными волосками, создающими глубокие линии определения вокруг пресса и на груди. Они были не настолько густыми, чтобы казаться грубыми, но мне очень понравилось, что парень не сбривал их, как некоторые мужчины-модели на обложках журналов. Это выглядело естественно. Уильям был настоящим, и я едва могла дождаться, когда смогу провести пальцами по каждому дюйму восхитительного и мускулистого мужского торса.

    Малейшее движение его тела демонстрировало мышцы, о существовании которых я даже не подозревала. И все это великолепие начиналось с ряда диагональных линий под ребрами и заканчивалось тем, что его плечи выглядели вырезанными из живого, дышащего камня.

    Я сверкнула глазами.

    — Если бы ты все еще давал мне уроки для начинающих, то не стал бы сейчас говорить, что плохие каламбуры — это критическая часть прелюдии?

    Уильям кивнул и слегка отклонился назад, его руки по-прежнему находились по обе стороны от моей головы. Он снова полез в карман брюк и, вытащив презерватив, продемонстрировал его мне.

    — Позволь ответить на заданный тобой вопрос вопросом. Какая разница между шиной и тремястами шестьюдесятью пятью презервативами?

    Я подняла брови и медленно покачала головой.

    — Первый это Гудиер (прим. Goodyear — фирма производитель шин). Другой — это великий год (прим. great - игра слов).

    Я не смогла сдержать свой смех.

    — Как ты смотришь на то, чтобы заключить сделку? Никогда больше не повторяй эту шутку, а я не стану прыгать за борт прямо сейчас.

    — Вполне справедливо. В любом случае, у меня достаточно свежего материала.

    — Отлично. Выходит, единственный способ заставить тебя молчать — это найти твоему языку занятие?

    Он ухмыльнулся.

    — Вот теперь ты все поняла правильно.

    Осторожно обхватив его за шею, я потянула Уильяма на себя. Это было вовсе не в моем характере… быть такой напористой, но бурный прилив адреналина помог мне в мгновение ока преодолеть природную скромность.

    Мое платье опускалось на дно гавани вместе с его рубашкой, я собиралась этой ночью в спасательной шлюпке отдать миллионеру свою девственность, и все это должно было закончиться полуобнаженной суетней на берегу и отчаянными поисками машины.

    Это была та волшебная история, о котором я всегда мечтала. Именно такую ночь я рисовала в своем воображении, когда представляла ее участниками людей, гуляющих возле моей пекарни. Это был мой киношный фрагмент, и я была вне себя от счастья.

    Сейчас я не была уверена, смогу ли удержать наплаву свою пекарню, и действительно ли возвращение Натана связано с преследованием меня. Но одно я знала точно — я встретила того, кто смог заставить меня почувствовать себя любимой и взволнованной. Этого было вполне достаточно. Нет, этого было более, чем достаточно. Это было прекрасно.

    Уильям прижался своими бедрами ко мне, позволяя мне почувствовать твердую выпуклость своего возбуждения. Я ахнула и потянулась к нему. Этому инстинкту вовсе не нужен был сексуальный опыт. Я почувствовала между ног какую-то пустоту, похожую на пульсирующую боль и требующую заполнения. В этот момент я точно знала, где и как смогу найти облегчение.

    — Я готова, — прошептала я.

    — Я знаю, — мягко ответил он.

    — Самоуверенный ублюдок, — засмеялась я, но тут же затихла.

    Я ощутила сокрушительность момента: все — здравомыслие, логика, прогноз — было сметено. А то, что сейчас управляло нами, было похотью и потребностью. Сексуальный импульс удерживал нас обоих в своих тисках, и я знала, что его уже не остановить. Вместо страха эта мысль вызвала ощущение свободы, подобно освобождению. Все это было уже выше моих сил. Инстинкт победил, взяв верх над сознанием.

    Уильям уверенно стянул с меня трусики, а затем умело расстегнул лифчик. К счастью, он был намного осторожнее с моим нижним бельем, которое положил рядом с нами. С помощью одной руки он освободился от своих брюк, продолжая удерживать свой вес надо мной и целовать каждый дюйм моего тела. Мои обнаженные соски затвердели от исходившего из его рта тепла и внимания его языка.

    Я вдруг обрадовалась тому, что я не парень, потому что мне показалось, что я могу кончить еще до того, как он прикоснется к моему естеству. Моя голова была полна удовольствия, расходившегося по всему телу пульсирующим сладостным экстазом, который с каждым мгновением становился только сильнее.

    — Теперь ты знаешь, почему прелюдия — это лучшая часть игры.

    — Я думала, что прелюдия уже закончилась, — отозвалась я.

    Он усмехнулся и посмотрел мне прямо в глаза. Жар его взгляда пронзил меня огненным копьем.

    — Это прелюдия, — он склонил голову и, поцеловав мою грудь, стал спускаться ниже.

    Легкие прикосновения его губ словно щекотали меня, пока он добирался до чувствительной кожи вокруг моего пупка. И у меня перехватило дыхание, когда он поцеловал меня чуть ниже. Я быстро произнесла молитву: «Спасибо, Господи, что ты надоумил меня принять душ, прежде чем прийти сюда», — и закрыла глаза.

    Спасательная шлюпка от легкого движения воды мягко покачивалась подо мной, а губы Уильяма спускались все ниже и ниже. И когда я с замиранием сердца ожидала, что он, наконец, достигнет своей цели, он скользнул мимо и поцеловал внутреннюю сторону моего бедра.

    Этот мужчина был чертовски дразнящим, но мне грех было жаловаться, так как каждый его поцелуй был схож со свежеиспеченным блаженством.
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Уильям

    Я просунул руки под ее колени и приподнял ее ноги. Теперь Хейли была идеально разложена для меня. О, бесстыдный маленький пекарь даже побрился по такому случаю. Я так увлекся этой девушкой, что даже Боб Росс из городского афро-центра не смог бы меня сейчас остановить.

    Я поцеловал ее бедра и совершенно опьянел от ее запаха. Хейли пахла нектаром.

    Я никогда не просил ее раскрыть мне причины полного отсутствия у нее сексуального опыта. Так что я мог делать вид, что она уже делала это раньше. Но все же гораздо интереснее было считать, что девушка до меня никогда этим не занималась. И тогда я решил немного поиграть с ней. Если это был первый раз, когда ее собирались поиметь, то мне бы хотелось, чтобы эти мгновения стали для нее незабываемыми.

    Я начал с того, что тыльной стороной языка коснулся верхней части ее клитора, и с мучительной медлительностью провел им вдоль всей ее щелочки. Откликнувшись на мою ласку, Хейли задрожала, и все ее тело покрылось мурашками. Я обхватил ее попку и притянул ближе к себе, проникнув языком в ее влажное лоно. Ее дыхание сбилось, и я был уверен, что она пыталась сдержать стон. Те звуки, которые принесут ей огромное удовлетворение, когда она достигнет своего предела и больше не сможет их сдерживать.

    Я испробовал на ней каждый совет, который вычитал когда-либо в книгах, а дальше стал делать то, о чем не было в них писано. Вначале я ласкал ее языком, целуя каждый дюйм ее тела, а затем начал кружить им внутри нее, одновременно работая пальцами над ее клитором. Я использовал свое дыхание, обдувая ее киску прохладной струей воздуха, а следом разогревал ее горячими страстными поцелуями.

    С каждым шагом по пути сладострастия я старался как можно лучше изучить язык ее тела. Я мысленно перечислял все понравившиеся ей манипуляции, особенно те, которые заставили пальчики его ног поджиматься. В конце концов, я довел ее до первого оргазма тремя пальцами, погруженными в ее тугую дырочку. Одновременно с их проникновением я щелкнул языком по ее клитору. Ее мышцы тут же сжались и плотно обхватили мои пальцы, когда Хейли, испустив самые чудесные и искренние стоны, которые я когда-либо слышал, жестко кончила.

    Пока она изгибалась подо мной, я нежно целовал ее шею, но продолжал удерживать свои пальцы внутри ее киски. Я позволил себе насладиться необыкновенными ощущениями, когда стенки ее влагалища сжимались вокруг них до тех пор, пока дрожь ее оргазма не затихла в ее теле.

    — Ты хочешь, чтобы я... Ну, знаешь, отплатила тебе тем же? — смущаясь, спросила она, когда, наконец, перестала дрожать и задыхаться.

    — Плохие новости. Вынужден тебя разочаровать. У меня нет киски, так что вряд ли ты сможешь повторить все это.

    — Ты просто невыносим, — ее губы медленно и с ленцой растянулись в улыбке.

    О, она выглядела неимоверно сексуальной.

    — Напрасно ты думаешь, что сейчас я невыносим. Подожди немного, и тогда я заставлю тебя сделать мне настоящий комплимент. Поверь, это произойдет еще до того, как я дам тебе то, о чем ты действительно мечтаешь.

    Хейли наклонила голову и с сомнением посмотрела на меня. В ее взгляде я увидел что-то среднее между злостью и весельем.

    — Подожди... ты серьезно?

    — Ты сама только что сказала. Я просто невыносим, — я вытащил свои пальцы из ее киски и прижал свою ладонь к ней, просто чтобы напомнить, как сильно ей сейчас хотелось быть трахнутой.

    — Ладно, ладно. Ты… даже не знаю. Ты… ну, просто великолепен.

    Я осуждающе покачал головой.

    — Да, весьма скучно. Ну-ка, постарайся получше.

    Теперь брошенный на меня взгляд излучал стопроцентную свирепость. Без малейшего намека на улыбку. Наморщив лобик, Хейли уставилась в небо.

    — Ну, что ж... С тобой мне очень хорошо. И у меня такое чувство, что ты вообще не ждешь от меня, что я стану кем-то другим, — она покачала головой и рассмеялась над собой. — Фу, как только я произнесла это вслух, стало ясно, как глупо это звучит.

    — Я так не думаю. На самом деле именно это мне в тебе и нравится.

    — Честно говоря, я даже представить себе не могу, чтобы ты сделал что-то, отринув себя настоящего. Не знаю, встречала ли я когда-либо человека столь непримиримого с тем, что его окружает.

    — Думаю, я еще смогу удивить тебя, — усмехнулся я.

    Мой член пульсировал от предвкушения, но это было лишь свидетельство моих чувств к этой девушке. Поэтому я не собирался спешить. Мне нравилось разговаривать с ней. Мне нравилось, раскрывая ее сущность, познавать ее. Как ни странно, мне даже нравилось, что она хотела узнать обо мне побольше.

    Мой палец дернулся на ее клиторе, и она тихо застонала, начав снова извиваться подо мной. Внезапно терпение перестало быть главным в моем списке добродетелей. На ум приходили лишь похоть и желание. И если они не были добродетелями, то я больше не собирался быть таковым.

    — Ну что, ты готова? — спросил я.

    Хейли удивленно подняла брови.

    — Не думаю, что когда-либо вообще буду готова.

    Я небрежно пожал плечами и потянулся за своей рубашкой.

    — Черт. А я так надеялся, что в этот раз мне повезет…

    Она схватила меня за руку и потянула на себя.

    — Ты абсолютно несносный, ты же знаешь об этом, да?

    — Мне это уже говорили.

    — Я готова, — прошептала она. — Я хочу этого.

    — Хорошо. Потому что в этом я похож на вампира и не смог бы проникнуть в тебя без твоего приглашения. Но теперь, дорогая, ты в полной заднице.

    Хейли разразилась громким смехом, но от меня не укрылось ее удивление. Я тут же наклонился, чтобы поцеловать ее в шею, и мои плечи приглушили ее смех. Ее пальцы впились мне в спину, а я незамедлительно потянулся за презервативом и даже как-то ухитрился одной рукой открыть упаковку и раскатать его по всей длине. Да, надо сказать, это было довольно впечатляющим, учитывая непроглядную темноту, окружавшую нас.

    Возможно, это было жестоко, но мне очень хотелось немного подразнить ее своим членом, прежде чем позволить ей насладиться им. Поэтому, нежно целуя ее, я лишь слегка прижался к ее влажной дырочке и мягко покачивал бедрами.

    С каждым движением мой затвердевший ствол скользил по ее щелочке, равномерно распределяя смазку, которая тут же смешивалась с ее соками. Этот процесс сводил меня с ума. Я хорошо чувствовал ее жар и возбуждение, которые практически умоляли меня взять это девственное тело.

    Мне нравилось, что ее ручки — когда она тянула меня и прижимала к себе — казались такими маленькими на моей спине. Она еще плотнее прижалась ко мне, и ее пальчики, судорожно цепляющиеся за мышцы на моей спине, лишили меня последнего контроля. Я просто не мог больше медлить.

    Я схватился за основание своего члена и направил его к ее входу.

    — О, какая же ты тугая, — прошипел я сквозь стиснутые зубы.

    — Туннель, естественно, будет чувствоваться тесным, если ты попытаешься засунуть... — она прикусила губу и зажмурилась, когда еще один дюйм моей длины с трудом протиснулся в ее лоно, — поезд размером с твой член, — выдохнула она.

    Я замер, задумавшись над ее словами, а потом искренне рассмеялся.

    — Что?!

    Даже в лунном свете было видно, что она покраснела.

    — Заткнись. Мой мозг сейчас не способен работать на полную мощность.

    Я усмехнулся и невольно подумал, как сильно она мне нравится.

    — Сейчас будет немного некомфортно, — предупредил я.

    — Хорошо, — тихо сказала она, все еще не открывая глаз.

    Я еще сильнее вжался в нее, не переставая удивляться тому, что она настолько тугая. Я испытывал невероятные ощущения, когда ее пульсирующая киска ласкала мой член, а ее сердце бешено колотилось. Еще через дюйм я почувствовал легкое сопротивление, но преодолел его без особых усилий. У Хейли на секунду перехватило дыхание, но мгновение спустя сладостный стон полностью стер временный дискомфорт с ее лица. Тогда я начал ритмично двигаться в ней, и она тут же подхватила мой ритм.

    Я точно знал, что не собирался растягивать удовольствие на полчаса. Только не сегодня. Хейли ощущалась чертовски хорошо, а я ждал этого момента слишком долго.

    — Боже, и зачем я так долго тянула с этим? — ахнула она. Я наклонил голову и поцеловал ее соски. Они выглядели так привлекательно, стоя по стойке смирно и слегка подрагивая при каждом движении моего тела. Хейли откинула голову назад, закрыла глаза и застонала. — Это всегда так хорошо?

    — Только со мной, — прорычал я. — С другими парнями это просто ужасно. Так что забудь об этом. Не стоит даже пытаться сравнивать.

    Ее заливистый смех разорвал тишину, но тут же превратился в протяжный стон.

    — О боже, — выдохнула она.

    Я прикусил губу. Обычно презервативы лишают секс большей части удовольствия. Это как пытаться насладиться стейком с целлофаном на языке. Но сейчас я либо был настолько переполнен желанием, что вовсе не замечал этого, либо у Хейли была волшебная, нейтрализующая все неприятные ощущения от резинки киска. Мне казалось, что мой член проник в рай сквозь временные врата, а команда чертовых ангелов вытворяет там невиданные ранее чудеса.

    Я толкнулся в нее и остановился, пытаясь отдышаться.

    — Мне нужна небольшая пауза, или я кончу слишком рано.

    — Нет, — резко выдохнула она, обхватив ногами мою талию и трахая меня своими бедрами. — Я хочу немедленно получить все причитающееся мне.

    В задумчивости я поднял брови. Мне показалось, что я знаю, каково это… влюбиться в такой момент. Я позволил себе нескольких мгновений насладиться сексуальностью ее отчаяния, прежде чем мое собственное отчаянье захватило меня и заставило безумно врезаться в нее, зажмурив глаза и стиснув зубы.

    Хейли вскрикнула, и ее ноги еще крепче обхватили меня. Я почувствовал, как ее и без того тугая киска сжалась вокруг моего члена и начала пульсировать в такт с ее сердцебиением. Ее оргазм разрушил последние остатки моего сопротивления, и я позволил своему собственному освобождению вырваться на свободу.

    Я с трудом подавил рвущийся из груди стон. Мое семя все изливалось и изливалось в нее. Это было сродни бесконечному оргазму. И к тому времени, когда я наконец-то скатился с девушки, я был полностью опустошен.

    — У меня на языке сейчас вертится грязный каламбур о моряках и сперме, но я слишком утомился, чтобы озвучить его.

    — Выходит, грязные каламбуры — это часть прелюдии и послесловия?

    — Я никогда не слышал о послесло…

    — Конечно же, слышал. Это то, что делает каждый парень, впервые открыв для себя порно.

    — Чт… Оу. Вау. Мне кажется, я только что случайно поделился с тобой частью своей ДНК. Думаю, теперь я понимаю, как тяжело выносить мои шуточки.

    — Прекрасно, — ухмыльнулась Хейли. — Мне кажется, пора стать немного серьезней. Как мы выберемся с этой лодки и доберемся до дома в одних трусах?

    — Абсолютно тем же способом, как если бы мы были полностью одеты. Только немного быстрее.

    Она вздохнула.

    — А у тебя, случайно, нет личного вертолета, который ты мог бы вызвать? Или, может, ты знаешь кого-то из береговой охраны, кто мог принести нам хотя бы одеяла?

    — Даже если бы я и мог все это сделать, то для меня это будет означать, что следующие полчаса я не смогу любоваться тем, как ты носишься по берегу в одном нижнем белье. Так что нет.

    — Но ведь в таком случае половина Нью-Йорка тоже увидит его. Разве ты не будешь ревновать?

    Я нахмурился.

    — Ладно. Ты подождешь меня в лодке, пока я буду одалживать одеяло.

    — Украдешь?

    — Реквизирую. Это военный термин для обозначения…

    — Кражи.

    — Ох уж эти твои ярлыки.

    Хейли пожала плечами.

    — Возможно, мне действительно нравятся ярлыки. Но мне также хотелось бы знать, в каких я отношениях с парнем, особенно после того, как отдала ему свою девственность. Возможно, прямо сейчас определенный ярлык действительно стал бы для меня некоторым утешением.

    — Хейли… — мой голос звучал очень серьезно и проникновенно. Я был абсолютно наг, но умудрился встать на одно колено, хотя это было неимоверно трудно сделать на резиновой лодке. Я схватил ее трусики и протянул их, словно они были обручальным кольцом. — Ты станешь моей девушкой?

    Она взяла их и, хитренько улыбнувшись, тут же натянула.

    — Да поможет мне бог. Да, именно это я и сделаю.

    * * *

    Брюс постучал в дверь моего кабинета и прислонился к косяку.

    — Я слышал, что вчера вечером ты украл с яхты спасательную шлюпку. Снова.

    — А я зато слышал, что ты любишь ласкать бананы против их воли.

    Он вздохнул.

    — Я также слышал, что на украденной лодке ты был с девушкой.

    — Вполне может быть.

    — Ты сияешь как беременная женщина. Это она тебя обрюхатила?

    Я рассмеялся.

    — Да вы только посмотрите на него. Он уже крадет мои шутки. И нет. Джентльмен ни при каких обстоятельствах не говорит о своих сексуальных подвигах. Но поскольку я не джентльмен, то скажу тебе, что мы использовали защиту. Хейли была потрясающей. А я считаю каждую минуту до того момента, когда смогу снова заполучить ее.

    — О-ё-ёй. Мой младший братишка сражен наповал. Наташа будет в восторге.

    — Между прочим, если она попытается приписать все это себе, то я заявляю, что она самая ленивая сваха в мире.

    — Это не так. Думаю, она просто знает, что если ты сосредоточишься на чем-то, то тебе будет просто некогда нас допекать.

    — Ты же знаешь, что маленькая Кейтлин была бы убита горем, если бы ее любимый дядя все это время не находился рядом.

    — Просто ты ее единственный дядя. Но, думаю, она будет жить. О, да, чуть не забыл. Мама с папой были замечены в вестибюле. Скорее всего, они идут повидаться с тобой.

    — Уже? Дерьмо. Они были здесь всего лишь пару дней назад.

    Брюс пожал плечами.

    — Даже если ты дашь нищему денег, он все равно будет хотеть еще. И это я говорил тебе уже миллион раз.

    — А я тебе уже миллион раз говорил, что ты заносчивый перфекционист. Но посмотри-ка на себя, ты ведь так до сих пор и не изменился.

    — Поздравляю с девушкой, — сказал брат, не обращая внимания на мой выпад. — Серьезно. Приятно видеть тебя таким счастливым. Думаю, тебе уже пора остепениться.

    — А кто говорил, что собирается остепениться?

    — Да вот эта дурацкая ухмылка на твоем лице, она и сказала.

    Я скомкал листок бумаги, на котором что-то рисовал, и швырнул его ему в лицо. Но, к моему глубочайшему сожалению, Брюс уже успел выйти из комнаты, прежде чем мой снаряд попал в него.

    — Успокойся, — пробормотал я себе под нос. Если быть до конца честным, то я бы не стал полностью исключать сказанное им из сферы возможного. Но, прежде чем всерьез задуматься о том, чтобы «остепениться», мне необходимо было увидеть, какими навыками управления зубной щеткой обладала эта женщина. Что я, черт возьми, имел в виду? А вдруг она одна из тех, кто, чистя зубы, забрызгивают зубной пастой целое зеркало? Конечно, я не был Брюсом, но все же имел некоторые критерии чистоты.

    Хуже всего, если она из тех женщин, которые имеют нескончаемые мешки ленточек и заколок для волос. И те, в конце концов, постепенно заполняют собой каждый уголок, щель или трещину в вашей квартире, в конечном итоге превращаясь в массивные шары перекати-поле (прим. травянистое растение, произрастающее в степных районах, оставляющее после отмирания круглые и сухие образования, которые катаются по ветру в виде довольно больших шаров), сплетенные из линялых волос. А ведь она может даже набрасываться на меня за то, что я оставляю крышку унитаза поднятой. Тут я имею в виду, что я ведь могу не хотеть поднимать ее так же сильно, как она не хочет ее опускать.

    Я прекрасно понимал, что это были лишь тщетные попытки убедить себя, что я не влюбляюсь в Хейли. И все же, она ведь могла оказаться одной из этих, парящих над писсуаром, которые по санитарным соображениям поднимают свою задницу на фут над унитазом и распыляют везде тошнотворный туман мочи. А если она рыгает после каждого приема пищи? Или стрижет ногти на ногах прямо за столом?

    Честно говоря, все это уже не имело никакого значения. Я уже признал свою зависимость. И теперь Хейли пришлось бы ударить меня ножом в глаз или что-то вроде этого, если бы она вдруг захотела избавиться от меня.

    * * *

    Мои родители вошли без стука.

    — Вчера вечером мы безуспешно пытались найти тебя, — обвинительным тоном заявил папа.

    — Да, я был на вечеринке.

    — Ну, думаю, наш разговор не отнимет у тебя много времени. Мы узнали, что ты встречаешься с девушкой, которая владеет... пекарней. И подумали, что будет довольно предусмотрительно с нашей стороны заглянуть в ее прошлое. А теперь угадай, что мы обнаружили? — мой отец положил конверт на мой стол и с ворчанием опустился в кресло.

    Мама продолжала стоять позади него.

    Я без промедления открыл конверт и быстро пролистал несколько бумаг. Но, увидев знакомое имя, замер от неожиданности.

    — Подожди, а это что такое? — ошеломленно спросил я.

    — Это доказательство того, что твоя маленькая подружка играет с тобой. Это, — сказал он, указывая на бумагу в моей левой руке, — предложение строительной компании «Слейман» выкупить ее пекарню за два миллиона долларов. Похоже, они хотят застроить этот квартал высотными многоквартирными домами, поэтому выкупают все здания. Домовладелец твоей пекарши сказал нам, что оставил ей голосовое сообщение с уведомлением, что она должна освободить здание, если только не собирается волшебным образом выкашлять два миллиона.

    — И давно она знает об этом? — спросил я, все еще чувствуя себя шокированным.

    — Она знает это уже несколько месяцев. И к тому же ровно столько же не платит за квартиру. Вчера днем домовладелец оставил ей голосовое сообщение о выкупе, и она тут же пошла в банк и подала заявку на кредит. Но его отклонили.

    Сначала я вспомнил о том, что Хейли изначально оттолкнула идею о нашем с ней свидании. Но потом, когда она появилась в моей квартире, мне показалось, что ей не терпится согласиться с этой идеей. И если принять во внимание документы, которые показали мне родители, то единственное, что изменилось к тому времени, — она узнала о необходимости получить два миллиона долларов, чтобы спасти свою пекарню.

    — Бл*дь, — в раздражении я откинулся на спинку стула.

    Мама сочувственно поджала губы.

    — Уильям, нельзя забывать, что у тебя довольно высокое положение в обществе. Ты обладаешь великолепной внешностью. Ты состоятельный. Успешный. И ты должен всегда быть начеку с такими девушками, как эта. Мне горько говорить тебе об этом, но, к сожалению, это правда.

    Может, я и отшучивался от Брюса каждый раз, когда он затрагивал эту тему, но правда была в том, что я испытал реальную боль, когда Зои Паркер обманула меня, заставив думать, что она интересуется мной, а не моими деньгами. И это больно жалило всякий раз, когда я, сближаясь с очередной женщиной, вновь убеждался, что она просто использовала меня. Черт, возможно, именно поэтому я постепенно стал таким непостоянным, когда дело касалось женщин. Я давал им только то, что сам считал нужным, и если они, в конце концов, оказывались золотоискательницами, я не выглядел идиотом.

    Оттолкнув стул, я резко встал из-за стола.

    — Куда ты собрался?

    — Поговорить с ней.
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Хейли

    Райан замешивал тесто в задней части пекарни, пока я приводила себя в порядок после обеденного перерыва. Это был настоящий кайф. Я не могла вспомнить, когда в последний раз, исключая вчерашний день, у нас было столько дел.

    Вчера мы заработали почти тысячу долларов чистой прибыли. Но и сегодня даже без вчерашнего безумного наплыва покупателей, меня бы удивило, если бы мы не смогли выручить, по крайней мере, долларов семьсот. С такими темпами я бы смогла покрыть все свои долги по аренде — и квартиры, и пекарни — за несколько месяцев. Поэтому, когда я узнала своего домовладельца, рывком открывшего входную дверь, меня не охватил обычный для меня приступ паники. У меня был план. У меня были хорошие новости.

    Я глубоко вздохнула и улыбнулась.

    — Мистер Смит, я не ожидала…

    — Я оставил четыре голосовых сообщения, — сухо перебил меня он. Мужчине было за сорок. Верхняя часть его тела была несколько полновата, зато нижняя напоминала куриные ножки. Внимание привлекали его кустистые брови, выглядевшие так, словно в любой момент они могли ожить, перекусить несколькими листочками и превратиться в бабочек.

    — Да. Да, это так. Простите, я немного подзадержалась с голосовой почтой, но уверяю вас, я собиралась прослушать ее в ближайшее время.

    Он покачал головой.

    — Они скупают весь квартал, Хейли. За эту недвижимость мне предложили два миллиона долларов. Так что я решил ее продать. И знаешь, учитывая все обстоятельства, по отношению к тебе я чувствую себя весьма великодушным. Я даже не потащу тебя в суд ради тех денег, которые ты задолжала мне за аренду. Счастливого Рождества!

    Мой желудок сжался.

    — Вы ведь не сделаете этого, правда?

    — Что? Не продавать свою собственность? Конечно, продам. Ты ведь просто арендуешь это здание у меня, а я с радостью возьму больше тех четырех тысяч в месяц, которые ты все равно никогда не сможешь мне заплатить.

    — Но я смогу… и очень скоро. Я заключила большую сделку с «Галлеоном» по поводу рекламы, и вчера мы получили реально большую прибыль. Я даже могу показать вам цифры, — я взглянула на выражение его лица и почувствовала, как мое сердце рухнуло вниз. Мистер Смит никогда не был жесток со мной, но он все же оставался бизнесменом. Это было написано на его лице. Ни один приличный бизнесмен в здравом уме не откажется от такой суммы, и я это хорошо понимала. — Ну, пожалуйста! — вновь попыталась я.

    — Извини, Хейли, но это все же произойдет. Я даю тебе неделю.

    Я ничего не могла сделать. Лишь беспомощно смотрела ему вслед. Вот так вот просто моя мечта утекала сквозь пальцы, и на горизонте не было видно ни одного способа исправить это. Без пекарни я потеряю свою квартиру. Без своей квартиры я потеряю Нью-Йорк. А без города я не смогу удержать Уильяма.

    * * *

    Когда Райан подошел ко мне, я понуро сидела с опущенной на руки головой.

    — Они снова отменили Бруклин 99 (прим. американский комедийный сериал)?

    — Нет. Они отменили «Игристого Пекаря».

    — Э-э-э?..

    — Кто-то намерен выкупить у нашего хозяина это здание. Если мы не придумаем, как раздобыть два миллиона долларов, — единственное, что может убедить мистера Смита не продавать его, — нам крышка.

    Райан склонил голову набок.

    — Ну, и дела. Интересно, где бы мы могли найти кого-то с еще большими финансами, чем у нашего «бога»? Он просто обязан влюбиться в тебя, Хейли. Возможно, это будет непросто. Но… х-м-м… это имя так и вертится на кончике моего языка.

    — Нет. Ничего подобного. Я никогда не мечтала стать богатой или знаменитой. Просто я хочу доказать себе, что смогу добиться всего тяжелым и кропотливым трудом. Меня не устроит, если кто-то другой купит мне пекарню. Для меня это просто не имеет смысла.

    — А маленькая рекламная акция Уильяма не в счет?

    Мой брошенный на него взгляд был весьма раздраженным.

    — Я не ожидала, что реклама так хорошо сработает, ясно? Я думала, что он запустит рекламу по радио, и мы получим еще с десяток дополнительных клиентов в неделю. Ну, или что-то в этом роде.

    Райан усмехнулся.

    — Я просто издеваюсь над тобой. Я знаю, что ты имеешь в виду. Я понимаю тебя. Но, блин, означает ли это, что мне не придется на этой неделе печь для Шеффилдского конкурса столько печенья, что моя моча будет пахнуть как тесто для него?

    — Нет, — возразила я, уже приняв правильное решение. — Скорее всего, «Игристый Пекарь» пробудет здесь недолго, но это не значит, что мы должны отказаться от участия в конкурсе.

    — Тогда я задам вполне очевидный вопрос. Если у нас больше не будет магазина, что именно МЫ будем представлять на нем?

    — Возможно, еду, которую мы готовим? Даже не знаю, что тебе сказать, Райан. Но я чувствую, что это правильный шаг. Поэтому я буду там в своей долбаной футболке и напеку гребаную кучу печенья. И если не будет другой возможности, то я продам их через кухню дома престарелых, где проживает моя бабушка.

    — Отлично, — сказал он. — Я в деле.

    — Точно?

    — Абсолютно.

    * * *

    Мы оба обернулись, когда дверь магазина снова открылась. В этот раз вошел Уильям, и он выглядел таким раздраженным, каким я его прежде никогда не видела.

    Уильям стремительно подошел к стойке. Его брошенный на Райана взгляд, вероятно, очень ясно сказал тому, что он желает поговорить со мной наедине. И Райан практически убежал в подсобку.

    — Все в порядке? — спросила я.

    — Помнишь, я сказал, что изучаю тебя кусочек за кусочком? Ну, думаю, только что я обнаружил лучшую из твоих частей. Ты отчаянно нуждаешься в деньгах, и ты просто водила меня за нос, дожидаясь подходящего момента, чтобы выудить их из меня. Это то, что тебе было нужно для спасения твоего магазина? Два миллиона? Возьми два с половиной, просто чтобы покрыть налоги и прочее дерьмо.

    — Уильям, что, черт возьми, происходит?

    Проигнорировав мой вопрос, он шлепнул чек на стойку и яростно его подписал. Затем толкнул чек ко мне. Я видела боль в его глазах и понимала, что он верит каждому произнесенному слову.

    — А тебя вообще интересует мой ответ? — спросила я.

    Мой голос дрожал от переполнявшего меня гнева. Я думала, что парень узнал меня немного лучше, чтобы не поверить, что я могла ради корысти использовать его. Но, очевидно, я ошиблась.

    — Спасибо, но нет. Все эти гребаные оправдания я уже слышал и не раз. В кои-то веки у меня появилась возможность уйти до того, как меня выставят законченным идиотом.

    — К сожалению, ты уже опоздал, — я ненавидела себя за то, что говорила слишком эмоционально.

    Уильям вышел, хлопнув дверью.

    * * *

    Из задней комнаты крадучись и с опаской вышел Райан.

    — Ну-у-у... у меня дома есть мороженое.

    — Сколько галлонов? — спросила я.

    После того, как несколько фунтов мороженого осели в моем желудке, я отправилась домой. Райан был внимательным слушателем. Сначала он терпеливо выслушал мои разглагольствования об Уильяме, а затем мои стенания о той боли, которую я испытывала от такой несправедливой оценки. Некоторые парни считали, что расстроенным женщинам нужны советы, но Райан понимал, что дело не в этом. Мне просто нужно было выговориться. Мне просто хотелось, чтобы кто-нибудь знал, почему мне сейчас так больно. Любую его попытку дать мне хоть какой-то совет я бы восприняла как способ отмахнуться от моих проблем как от чего-то малозначимого и легко поправимого.

    Выйдя из квартиры Райана и проверив свой телефон, я обнаружила сообщение с неизвестного номера.

    
555-3021 (16:47): Привет. Это Наташа, жена Брюса. Мы слышали о произошедшем и хотели бы встретиться с тобой в кафе на 5-й. Угощение за нами.

    
Я глубоко вздохнула, обдумывая прочитанное. Внутри меня разгорелся бурный спор. Часть меня требовала вернуться домой, включить романтическую комедию и, лежа в постели в любимой пижаме, набить желудок еще большим количеством сладостей. Другая же часть продолжала глупо надеяться на возможность каким-то чудодейственным способом сохранить наши отношения.

    В конце концов, я написала, что буду там через полчаса.

    * * *

    За столиком у окна меня поджидали Наташа и Брюс. Их лица были мрачны, а для меня уже была заказана чашка кофе.

    — Привет, — Наташа с беспокойством смотрела на меня как на раненого зверя.

    — Это выглядит вмешательством, — сказала я, подсаживаясь за их столик.

    У меня опухли глаза, потому что я уже успела немного поплакать. Ладно, признаюсь, плакала я много. Но я всегда относилась к тем девушкам, кто легко льет слезы. Как же мне хотелось сейчас вычеркнуть Уильяма из своей жизни и забыть обо всем этом. Но я никак не могла выбросить из головы его заботливость и внимание ко мне. Казалось, этот мужчина при любом раскладе окажется победителем. Я ничего не могла с собой поделать.

    Мои мысли постоянно крутились вокруг того, что если бы я не уступила его очарованию хотя бы еще один день, то мне не пришлось бы дарить свою девственность тому, кто бросил меня, даже не выслушав моих объяснений по поводу этой ситуации.

    А потом я расстраивалась еще больше. Несмотря на то, как все обернулось, я не могла вспоминать о проведенной в спасательной шлюпке ночи без бабочек в животе. Это была чистейшая магия, и даже плохой конец этой истории, казалось, не мог перечеркнуть тех сказочных впечатлений. И моя сила воли не справлялась с этим.

    — Это не так, — возразил Брюс. — Просто я хотел выяснить, что случилось, и узнать, нужна ли тебе помощь. Уильям ничего не сказал о том, что произошло, но, вернувшись на работу, он разнес половину своего офиса. Так что мы предположили самое худшее.

    — Он решил, что я охочусь за его богатством, просто потому, что мне сейчас действительно очень нужны деньги. Как только Уильям увидел значительность требуемой мне суммы, он сопоставил время наших встреч и свиданий. Бросив мне чек, как какой-то коварной золотоискательнице, он просто ушел. И даже не выслушал меня.

    — Козел... — выдохнула Наташа.

    — Мы знаем, что Уильям — засранец, — согласился с женой Брюс. — А также неимоверный глупец.

    — А еще он придурок, — добавила она.

    Губы Брюса дрогнули в легкой улыбке.

    — Это приблизительно то же самое, детка. Но да. Все же он придурок.

    — Это не так, — возразила я. — Не совсем так. Уильям, конечно, бывает грубым, но все же, если не придираться, он хороший парень. Вот почему в этой истории я не вижу никакого смысла. Как будто он вдруг стал другим человеком.

    — Ну, Уильям никогда бы тебе не признался, но реальность такова, что мы оба много раз обжигались об весьма корыстолюбивых женщин. Этот опыт дорого нам обошелся. Я даже какое-то время отталкивал Наташу, так как был уверен, что ей нужны лишь мои деньги.

    — И что же изменилось? — спросила я.

    Брюс пожал плечами.

    — В конце концов, я понял, что лучше довериться своим инстинктам. Нельзя отгораживаться от всего мира лишь из-за того, что в прошлом тебя обманывали.

    Я вздохнула.

    — Ты позволишь преподать твоему брату такой урок?

    — И после такого ты дашь ему еще один шанс? — спросила Наташа.

    Я немного задумалась. Я знала, что сейчас скажу кое-что не совсем правдивое, но я еще не была готова во всеуслышание простить Уильяма. Даже самую малость.

    — Нет. Думаю, пока нет. На самом деле прямо сейчас мне хочется швырнуть ему в лицо свой фирменный пирог.

    — Так сделай это, — рассмеялся Брюс.

    — Хотелось бы.

    — Я серьезно, — сказал он. — Я предупрежу охрану о твоем приходе. Тебя пропустят прямо в его кабинет.

    * * *

    Я бросила взгляд на вишневый пирог в своей руке. Сейчас я чувствовала себя немного более, чем сумасшедшей. Прошел почти час после встречи с Брюсом и Наташей, и я поднималась на лифте на этаж Уильяма. Мне с трудом верилось, что я действительно собираюсь это сделать. Но что-то во мне говорило, что это правильно.

    Да пошел он ко всем чертям. За то, что заставил открыть ему свое сердце и довериться. За то, что убедил меня, что он не такой, как все. За то, что лишил меня девственности и на следующий же день отвернулся от меня.

    Я решительно прошла мимо его секретарши, наблюдавшей за мной с веселой улыбкой, которая напомнила мне злую ухмылку персонажа Обри Плаза. Я кивнула ей, и женщина кивнула в ответ. Скорее всего, или Брюс, или Наташа рассказали ей о моем плане. И по ее реакции было видно, что я завоевала ее уважение.

    Я открыла дверь и зашла в кабинет Уильяма.

    Он сидел за своим столом с мрачным выражением на лице и разбитыми костяшками пальцев. Уильям выглядел злым и грустным одновременно. Но я не позволила себе остановиться, хотя значительная часть меня захотела немедленно протянуть к нему руки, обнять и утешить. Я не собиралась поддаваться слабости. Уильям должен быть расстроенным. Из-за своей тупости. Нечего вести себя как непростительная чертова задница.

    Уильям, увидев меня, в недоумении поднял брови.

    — Ты так сильно хотел мою чертову вишенку? Получи ее, придурок! — закричала я и со всей дури бросила в него пирог.

    По какой-то неизвестной мне причине я предполагала, что мой десерт волшебным образом проплывет к мужчине по воздуху боком, но неожиданно для меня он перевернулся. Железная форма врезалась в лицо парня, и по комнате разлетелся металлический лязг. Уильям как в замедленной съемке откинулся на спинку стула, а пирог, еще раз перевернувшись, шлепнулся ему на колени. Последнее, что я увидела перед уходом, опрокинутый стул и взлетевшие в воздух ноги.

    Я закрыла за собой дверь и посмотрела на его секретаршу со смешанным чувством ужаса и удовлетворения.

    — И каково это? — спросила она сквозь стиснутые зубы. В ее глазах отражался такой голод, что мне стало почти страшно.

    — Гм, как будто я только что случайно убила человека пирогом?

    — Да, черт возьми, — прошептала она. — Да, черт возьми!

    Я обошла ее по широкому кругу, быстро вернулась к лифту и поспешила как можно быстрее покинуть здание.

    * * *

    Выйдя на улицу, я услышала вой полицейских сирен. Я бросилась бежать, пытаясь скрыться в ближайшем переулке, и не сразу поняла, что полицейские проехали мимо. Разумеется, они проехали мимо. Я откашлялась, разгладила руками свою рубашку и постаралась ни с кем не встречаться взглядом.

    Я только что убила человека.

    Уильям мертв.

    Причина смерти: вишенка на лице.
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Уильям

    Я уставился в потолок, а мое лицо пульсировало, словно меня только что сбил грузовик. Иисусе! Похоже, Хейли соскучилась по своему призванию квотербека. Не знаю, видел ли я когда-нибудь, чтобы что-то двигалось с такой молниеносной скоростью, как этот пирог. Он был прямо из печи, и я ощущал его тепло там, где он размазался по моим коленям.

    Я не был уверен, как долго пролежал на полу, но мне совершенно не хотелось вставать. Это я точно знал. Скорее всего, я это заслужил.

    Хейли была риском, на который мне не хотелось идти. Было слишком много улик, указывающих на ее золотоискательную жилку. К тому же, все они разом всплыли, что убедило меня в ее намеренной и продуманной скрытности. А чек? Ведь она не отвергла его? И это стало последним гвоздем в крышке гроба.

    Хейли сколько угодно могла изображать из себя невинность, но я подозревал, что она, вероятней всего, уже положила деньги на хранение и начала строить планы, как распорядиться своей добычей. Обычно я не давал женщинам ни цента, если узнавал, что меня использовали, но Хейли слишком нравилась мне независимо от того, золотоискательница она или нет. Мысль о том, что я смог ей, по крайней мере, помочь, сделала меня немного счастливым. Хотя, к моему большому сожалению, я не мог поверить в искренность ее чувств ко мне.

    * * *

    Дверь тихонечко отворилась, но с того места, где я лежал, невозможно было разглядеть вошедшего.

    — Ты ведь жив, правда? — раздался испуганный голос Хейли.

    — О, боже, Хейли, — простонал я.

    — Я ухожу, — сказала она неожиданно твердо. — Мне просто нужно было убедиться, что я тебя не убила. Хотя, думаю, своим поступком ты заслуживаешь смерти.

    Дверь тут же захлопнулась.

    Я чуть громко не рассмеялся от удовольствия. Прошло довольно много времени с тех пор, как Хейли покинула мой кабинет. А ведь она должна была проделать весь путь по улице туда и обратно, прежде чем вернуться, чтобы проверить меня.

    * * *

    Полежав еще немного, я с облегчением вздохнул и убрал пирог с живота. Поднявшись, я почувствовал себя немного разбитым, но, разумеется, не из-за ушиба. Подойдя к валявшемуся на полу пирогу, я увидел клочок бумаги, застрявший в вишневой начинке. Я осторожно вытащил его и старательно оттряхнул как можно больше остатков пищи.

    Это был чек. Мой чек.

    «Черт!»

    Осознание этого ударило меня больнее, чем форма для пирога по лицу. Я частенько тупил, но с Хейли я превзошел самую высокую планку собственный тупости. Гнев и стыд, словно огненный яд, перемешались в моем желудке. А еще добавилась злость на моих родителей, которые, скорее всего, добивались именно этого.

    Мне стало стыдно за свою предвзятость и скоропалительность. Ведь я обвинил Хейли прежде, чем успел спросить себя: а станет ли она — девушка, которую я успел немного узнать, — водить меня за нос ради моих денег?
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Хейли

    — Ты сказала ему «hasta la vista» (прим. исп.: до свидания), детка? — хихикая, спросила бабушка. Приступы ее смеха были такими бурными и затяжными, что она просто захлебывалась ими, и я с трудом понимала ее речь.

    Я улыбнулась ей, слегка скривив губы.

    — Нет. Когда я бросала пирог, то думала о десяти более крутых фразах, которые в тот момент я могла бы сказать ему.

    Она засмеялась еще громче.

    — Молодец, детка! Горжусь тобой!

    — Хотелось бы мне испытывать большее удовлетворение от того, что я это сделала. Но мой поступок больше похож на то, что я старалась заставить себя ненавидеть Уильяма. Хотя при этом мне очень хотелось простить его и исправить ситуацию. Такое ощущение, что я точно знаю, что должна злиться на него, но в действительности не чувствую этого.

    — Позволь мне дать тебе совет, детка, — сказала бабуля и начала сдавать карты группе пожилых людей с остекленевшими глазами.

    Они все расположились за покерным столом, который стоял в центре игровой комнаты в доме престарелых. А я сидела рядом с ней на раскладном стульчике.

    — Если он заслуживает твоего прощения, то постарается сделать это правильно.

    — Что ты имеешь в виду?

    — Слушай меня внимательно, потому что с каждым шагом, приближающим меня к смерти, любое мое слово приобретает особый вес. И пойми, дорогая, мои советы не смогут пережить меня, так что все, что я говорю сейчас, — чистое золото.

    Я усмехнулась.

    — Я понимаю, Грэмми, и поэтому внимательно слушаю тебя. Хотя, надо заметить, ты слишком упряма, чтобы умереть. Так что твое высказывание неуместно.

    Она лукаво улыбнулась меня.

    — Это одна из причин, по которой я окружила себя этими живыми мертвецами. Если смерть постучится ко мне, то я смогу указать ей на целую кучу людей, которые пойдут за ней с меньшим сопротивлением, чем я.

    — Эй! — сидевший напротив нее мужчина скривился.

    — Да заткнись ты, Леонард. Ты же знаешь, я говорю не о тебе.

    Его губы дрожали, когда он пробежал подозрительным взглядом по картам в своей руке и удовлетворенно кивнул своим мыслям. Бабушка же склонила голову ко мне и одними губами произнесла:

    — Определенно, речь шла о нем.

    — Так ты собиралась дать мне драгоценный совет?

    — Ну, конечно. В мире нет ничего слаще, чем когда сильный мужчина встает перед тобой на колени. Возможно лишь одно из двух. Позволь указать тебе на те признаки, по которым ты узнаешь, чем это является. Если ты уже без трусиков, то это будет означать, что он с легкостью поимеет тебя, и это принесет тебе массу удовольствия по вполне очевидным причинам. Если же ты до сих пор в штанах, то ему ничего не остается, кроме как пресмыкаться перед тобой и молить тебя о прощении. И именно так, моя дорогая, настоящие женщины показывают свой средний палец тому, кто наивно полагает, что этим миром правят мужчины. Нет ничего более приятного на этой зеленой планете, чем удерживать такую мощь в своих ладонях. Поэтому ты терпеливо ждешь, когда мужчина облажается и задолжает тебе какое-либо восхитительное пресмыкательство. И если он действительно заслуживает прощения, то будет приходить с цветами и извинениями ни один день. А потом ты просто наслаждаешься им. Столько, сколько твоей душеньке угодно.

    — И что я буду делать потом?

    — Ты позволишь ему доказывать, как глубоко он сожалеет о содеянном. Пока не почувствуешь, что он достаточно заплатил за то, что был таким тупицей. На самом деле все очень просто.

    Я улыбнулась и покачала головой.

    — А что, если он не станет унижаться?

    — Значит, он вообще не стоит твоего времени. Тогда ты идешь дальше по жизни, не обращая внимания на полученные синяки. Ты все также молода, прекрасна и талантлива. Быть молодым — это значит постоянно спотыкаться до тех пор, пока не сделаешь все правильно. Все очень и очень просто.

    — Спасибо, бабуль. На этот раз твой совет достаточно практичный.

    — О, а я уже говорила, что сейчас самое подходящее время для личных притязаний? Можно пожелать новую машину, возможность с комфортом побездельничать или дорогие побрякушки… Думаю, пришло время просить.

    — А вот и она, — засмеялась я. — Та часть, где твой совет переходит границу практичности и в одночасье ведет к сумасшествию.

    — Не хотелось бы тебя разочаровывать, Леонард, — Грэмми отложила карты и рассмеялась, — но ты все же тупица. И к тому же тупица, у которого денег стало еще на десять долларов меньше. Давай, плати, старый болван, — подмигнула мне бабушка.

    * * *

    Отодвинув стул, я встала. Решила, что было бы неплохо прогуляться на свежем воздухе, чтобы немного прочистить мозги. Когда я обернулась, то увидела стоявшего в дальнем конце комнаты Уильяма с пакетом попкорна в руке.

    Я недоверчиво посмотрела на него.

    — Извини, — сказал он. — Кто-то просто оставил это на улице, и там была микроволновка. Он просто умолял, чтобы его забрали. Кроме того, мне показалось, что ты занята, и я тогда подумал... — он замолчал, затем медленно поднес руку ко рту и бросил несколько зерен попкорна в рот.

    Услышав голос Уильяма, моя бабушка обернулась, и ее бровь изогнулась.

    — Сынок, лучше бы тебе немедленно встать на колени и поскорее начать извиняться. Или же я ударю тебя по голове костылем Леонарда.

    — Эй! — недовольно проворчал тот.

    — Заткнись, — прорычала бабуля, не отводя цепкого взгляда от парня.

    Уильям отставил пакет с попкорном в сторону и встал на колени, раскинув руки. Я почувствовала легкий укол вины, когда увидела его ободранный нос и слегка припухший глаз. — Мне жаль, что у меня не хватило добропорядочности умереть, когда ты швырнула мне в лицо пятидесятифунтовый (прим. 23 кг) вишневый пирог.

    — Он действительно был таким тяжелым? — удивилась бабушка.

    — Грэмми, — процедила я сквозь зубы. — Либо ты будешь молчаливым зрителем, либо я попрошу Уильяма выползти наружу и закончить свои извинения там.

    — Но я никогда не соглашался ползать...

    — Ты тоже помолчи, — огрызнулась я и ткнула пальцем в его сторону. — Сейчас ты можешь говорить лишь в одном случае — если только извиняешься.

    Грэмми недовольно поджала губы, а Уильям, не меняя позы, продолжал терпеливо ждать. К его чести, он действительно выглядел так, словно воспринимал происходящее с большой долей серьезности. Что к тому же было вдвойне серьезнее, чем его обычное отношение к чему-либо в своей жизни. Может, он на самом деле имел в виду то, что говорил?

    — Продолжай, — милостиво разрешила я.

    — И у тебя к тому же отличные ноги. Я никогда не замечал этого, пока не оказался здесь, на полу. Они очень хорошо сложены. А я, надо признаться, не любитель ходить пешком. Так что это что-то да значит.

    — Уильям... — это прозвучало как предупреждение.

    Улыбка сползла с его лица, и на этот раз он выглядел абсолютно серьезным.

    — Хейли, мне очень жаль. Я оказался ослом, а не тем идеальным парнем, который достигает совершенной формы годами приседаний и хорошо сбалансированной диеты. Я был такой задницей, что ее больше никто не хочет видеть.

    Я стояла, скрестив руки на груди, и ожидала продолжения. По правде говоря, я уже была готова простить его. Конечно, это было слабостью с моей стороны, но Уильям мне безумно нравился. Мне нравились те чувства, что он вызывал во мне. Мне нравилось, что он всегда и ко всему подходил с юмором. Мне даже понравилось, что он принес свои извинения в форме шутки, а не разыграл передо мной драму из репертуара Большого театра. И хотя я чувствовала себя немного виноватой, в тоже время с упоением наслаждалась каждой минутой, пока он унижался на глазах у всех. Но ведь он действительно заслужил это унижение… по крайней мере, хоть капельку.

    — Прости, я был конченым идиотом.

    — Согласна, — сказала я. — Но мне хотелось бы знать, как ты меня нашел?

    — У каждого человека есть свои секреты.

    Я вытянула руки и снова скрестила их на груди точь-в-точь, как крутые парни в фильмах, когда для большего эффекта перезаряжают ранее заряженные пистолеты.

    И это сработало!

    — Если тебе это так важно знать, — быстро сказал Уильям, — то я взял номер телефона твоей сестры в телефонной книге… Да, да, они все еще существуют… в темных уголках мира. Я позвонил ей и сначала пригрозил. Затем предложил взятку и попросил сказать, куда ты обычно идешь, когда тебя кто-нибудь разозлит.

    — О, Кэндис смогла догадаться?! Я впечатлена.

    — Ну, не стоит приписывать ей слишком большие заслуги. Первое место, о котором она мне сообщила, — отдел мороженого в продуктовом магазине рядом с твоей квартирой. На тот момент у них был полный запас «Роки Роуд» (прим. очень популярный в Америке шоколадный десерт, представляющий собой застывшую массу из шоколада, цукатов, свежих фруктов или ягод, орехов, печенья), так что я тут же исключил этот вариант. Ты ухмыляешься?.. Это хороший знак?

    — Отнюдь, — перебила его бабушка. — Она ведь не может простить тебя за такое жалкое извинение, правда?

    Я прочистила горло.

    — Конечно, нет.

    Уильям сердито посмотрел на Грэмми.

    — Знаете, Хейли говорила мне, что вы постоянно узнаете новые жаргонные словечки. Вы когда-нибудь слышали такое слово «кайфообломщик»?

    — Да, кажется, я встречала его в прошлогоднем бестселлере Марка Мэнсона.

    Мы с Уильямом с недоумением уставились на нее. А она тут же указала на Леонарда, который в этот момент оторвался от своих карт и посмотрел на нее точно с таким же недоумением. Бабуля застонала от разочарования.

    — Я же предупреждала тебя, Леонард, старый ты козел. Как только я произношу эту фразу, ты говоришь людям название книги.

    — Но я забыл это чертово название.

    — Да, это тончайшее искусство, не позволить трахнуть себя. И что теперь? А теперь, благодаря Леонарду, момент наивысшего пика в кульминации полностью разрушен.

    — Я, конечно, все понимаю, — Уильям встал и отряхнул колени, — но, может, нам все же лучше закончить извинения наедине?

    — Не слишком-то спеши уединяться, парень, — предупредила бабушка. — А ты, Хейли, не позволяй ему слишком быстро снова залезть тебе в трусики. Пусть сначала заработает это. Ты меня слышишь?

    * * *

    Я сделала вид, что не услышала ее, и последовала за Уильямом на улицу. День был безоблачный, но вокруг было много деревьев, которые защищали нас от вечернего солнца. Дом престарелых, в котором жила Грэмми, находился в сельской местности, недалеко от Нью-Йорка. И здесь было намного красивее, чем могли себе представить большинство жителей столицы.

    — Ты хочешь, чтобы я снова встал на колени? — спросил Уильям. — Потому что я так и сделаю.

    Я отрицательно покачала головой.

    — Нет, Уильям. Буду с тобой предельно откровенна. Когда ты обвинил меня во всех этих смертных грехах, то это стало для меня настоящим сигналом к пробуждению. Не думаю, что смогу все вот так легко забыть, даже если ты извинился.

    — Я и не жду этого от тебя. Все это дерьмо так и останется на мне. Но послушай, ведь мои извинения — это самый лучший способ обновить наши отношения, не так ли? Мы же можем начать двигаться прямо отсюда, верно?

    — Ну, уж нет! Технически все может стать еще хуже. Ты будешь держать меня в своем подвале пленницей и говорить: «я постоянно смазываю лосьоном ее кожу».

    — Я бы так никогда не сделал. Я бы сказал: «Эй, вот тебе лосьон. Нанеси его на свою кожу, чтобы твой костюм стал более эластичным, и я смог надеть его».

    Я рассмеялась. Как же трудно было злиться на него. Просто невыносимо.

    — Ты мог бы снова стать ублюдком, чтобы я могла продолжать злиться на тебя? Пожалуйста.

    — Только если это приведет к жесткому и грязному сексу.

    — Нет. Этого не будет.

    — Тогда я тоже отвечу «нет». И не оставлю своих попыток принудить тебя простить меня. Даже если это займет несколько дней.

    — Всего-то? — я подняла от возмущения брови. — Всего лишь несколько дней?

    — Дни. Множественное число. Бесконечное. Я мог бы говорить о тысяче из них. И все их я готов потратить на извинения, лишь бы загладить свою вину перед тобой.

    Я прикусила губу и вздохнула.

    — Я прощу тебя, если ты убедишь меня, что я не легкомысленная и столь быстрое прощение не будет преждевременным.

    — О, это легко! Ты же знаешь, как я на тебя действую? — Уильям подошел ближе и заправил мне за ухо выбившиеся пряди волос. — Кто может винить тебя за то, что ты простила меня?

    — Этот довод не убедителен, — возразила я. — Можно подумать, что когда мужские пальцы убирают женскую прядь ей за ушко, то этот жест закреплен в ее ДНК, как растапливающий ее сердце.

    — Уверен, — сказал он игриво, и его голос зазвучал очень соблазнительно. — Это почти так же эффективно, как шептать сладкие пустяки женщине на ухо. Вот так, — он наклонился еще ближе. — Сладкие пустяки, — прошептал он.

    Несмотря на всю нелепость его заявления, лишь одно дуновение воздуха от его губ, коснувшееся моего уха, — и по моей коже пробежал холодок.

    — Мне кажется, ты чересчур нетороплив.

    — Хорошо, — сказал Уильям, придвигаясь еще ближе и прошептал: — А как ты собираешься затащить меня в постель?

    — Ну, — задумчиво сказала я, наблюдая за своими руками, которые, казалось, сами по себе потянулись вверх, чтобы коснуться его груди. — На данный момент план довольно прост. Я позволю тебе продолжать думать, что ты должен доказать мне своими поступками, что тебе действительно жаль. Хотя я решила простить тебя, как только увидела с этим дурацким пакетом попкорна. Надеюсь, что, в конце концов, ты доберешься до действий, которые включают минимальное количество одежды. Кроме того, как я могу на тебя злиться, если сама так сильно ударила тебя по лицу, что теперь у тебя синяк под глазом?

    Уильям отодвинулся назад, и его глаза заблестели.

    — Вопрос, конечно, интересный. Если бы кто-нибудь сказал мне, что все это приведет к тому, что ты покоришь меня своей вишенкой… впечатав мне ее в лоб… ну, я бы подписался еще быстрее. И да, у меня есть один или два варианта, которые предполагают как можно меньше одежды. Начнем со Скорпиона.

    — Уверен, что я хочу это знать?

    — Вполне возможно, что нет. Но извинение не станет официальным, пока ты все это не испытаешь на себе.

    — Я согласна на поцелуй.

    — Ты выкручиваешь мне руки, — Уильям тут же наклонился и поцеловал меня.

    Меня всегда привлекал исходивший от него божественный аромат. И первое, что я заметила, как только его губы нежно прикоснулись к моим, был этот уже знакомый неповторимый запах. Когда я находилась так близко к этому мужчине, то всегда чувствовала, что именно здесь я и должна быть. В такие минуты я абсолютно забывала и о грозившей мне потере пекарни, и о затаившемся где-то Натане, который на некоторое время исчез из моей жизни. Меня совершенно не заботило, что могла в следующий раз выкинуть Зои. Ничего из этого не казалось сейчас достаточно важным. Главное, что Уильям был рядом со мной.

    Банально? Возможно. Но я никогда не была заурядным человеком. И мне нравилось, что Уильям смог вытащить это из меня.

    Мы целовались, наслаждаясь ласкающими нашу кожу солнечными лучами и шелестящей листвой раскинувшихся над нами деревьев. Я старалась не думать о том, что вполне в духе моей бабушки… подкатить половину дома престарелых к окнам, под которыми мы стояли, чтобы посмотреть, чем все закончится.

    Это был последний образ, который я с радостью выбросила из головы.
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Уильям

    Мы с Хейли решили задержаться в этой сельской местности, в пригороде Нью-Йорка, всего на денек. А затем еще на один, и еще...

    Хейли все время упоминала о каком-то пекарском конкурсе. Она должна была появиться там уже через два дня. Я сразу пообещал ей, что помогу организовать эту поездку и своевременно доставлю туда и ее, и все необходимое ей оборудование. А пока снял для нас небольшой домик за пределами провинциального городка, в котором проживала ее несносная бабушка.

    В целом, это была благодатная смена обстановки. Здесь жизнь протекала совершенно в другом ритме. До этого дня я даже не задумывался, как сильно нуждался в глотке свежего воздуха.

    Мы не спеша прогуливались вдоль неторопливо бегущей речушки. Сквозь кроны деревьев пробивались солнечные блики, а вокруг весело щебетали птицы. Как по мне, так все это выглядело до тошноты банально. Но я видел, как Хейли искренне радуется, и для меня этого было вполне достаточно.

    — Вы только посмотри на нас! У нас нормальное свидание. Прям как у нормальных людей, — сказал я, добавив чуточку сарказма.

    Мы гуляли, держась за руки, словно парочка сопливых подростков.

    — Говори за себя. Я-то нормальный человек. Это ты у нас сумасшедший.

    — Пф-ф-ф. У меня всего лишь одно клиническое расстройство. А разве не нужно иметь хотя бы парочку таковых, чтобы считаться сумасшедшим? Кроме того, когда это ты в последний раз видела, что бы я что-нибудь украл?

    — Гм, ну, давай посмотрим, смогу ли я восстановить хронологическую последовательность событий с того самого момента, как ты появился в доме престарелых. Пакет попкорна. Пульт из отеля в первую же нашу ночевку. Мои трусики. А последний рогалик за завтраком у того бедного старичка?..

    — У него все равно нет зубов! И что бы он с ним делал? Сколько лет бы он его грыз?

    — А может у него для еды есть зубные протезы? Ты же не знаешь.

    — По правде говоря, — усмехнулся я, — я увидел, что у него нет зубов, только когда спер его бублик.

    — Вот видишь! Ты просто безжалостное животное.

    — А вот это уже наговор. Ни одно животное не сможет достичь уровня моей утонченности и изысканности. У них нет ни единого шанса.

    — Твое представление об утонченности настолько эксцентрично, что ни один человек не воспринимает тебя серьезно.

    — У каждого человека есть свои таланты, — пожал я плечами.

    Хейли мило улыбнулась и, черт возьми, она выглядела просто сногсшибательно… улыбаясь ли, хмурясь или же ругаясь. Сейчас на ней были купленные на стоянке грузовиков футболка и спортивные шорты. Это была вынужденная мера. Ведь мы не взяли с собой сменные вещи, так как не собирались здесь задерживаться. А ближайшие магазины нормальной одежды были слишком далеко, чтобы о них думать.

    Я позволил Хейли купить единственную футболку с надписью «Эти сиськи принадлежат сексуальному водителю грузовика». На моей же был нарисован самосвал, а над ним было напечатано «Сбросим Грузы». Обе эти вещицы показались мне весьма забавными, хотя Хейли они не очень понравились, но она решила меня побаловать и уступила.

    Хоть в футболке, хоть в платье моя девочка выглядела так соблазнительно, что мне постоянно приходилось бороться с собой, чтобы, не повалив ее на землю или не прижав к стене, сделать с ней все, что душе захочется.

    Хейли весьма соблазнительно облизнула губы.

    — Возможно, у тебя и есть некоторые таланты. Но их очень трудно заметить, потому что они проявляются лишь при выключенном свете.

    — Подожди, ты хочешь сказать, что секс был хорош благодаря темноте? Может, пора надеть мне на голову бумажный пакет?

    — Иногда ты меня утомляешь. Ты это знаешь?

    — Ты уже говорила это. Прости, но я только начал, — взяв ее за руку, я подвел ее к дереву и осторожно прижал к коре.

    * * *

    Здесь мы были в относительном уединении. Наш домик находился примерно в полумиле позади нас, слева были лесистые холмы, а справа — разделенная речушкой долина. Я очень сомневался, что кто-то из жителей городка может забрести сюда. Но, в то же время, мог предположить, что какой-нибудь охотник вполне может принять нас за двух животных в брачной горячке. Ну, что ж. Жизнь иногда связана с риском.

    Обхватив одной рукой ее оба запястья и удерживая их над головой, я приподнял второй рукой ее футболку и наклонился, чтобы поцеловать животик.

    — Эй! — рассмеялась Хейли. — Кажется, я уже говорила, что твои таланты ярче всего проявляются при выключенном свете. А сейчас для них слишком светло.

    — Вот именно! Придется доказать тебе, как глубоко ты ошибаешься. И ты сама напросилась на это.

    Она пошевелила бровями, глядя на меня сверху вниз.

    — У-у-у, варвар.

    — И снова ты ошибаешься. Варвар раздел бы тебя зубами. А я вполне цивилизованный человек, — прорычал я.

    — Может, напрасно? — усмехнулась она.

    Звук ее голоса стал приглушенным, и мой член вытянулся по стойке смирно, словно солдат на плацу. Войска были в полной боевой готовности с тех самых пор, как я в спасательной шлюпке похитил ее вишенку. Один ее мимолетный взгляд — и у меня каменный стояк, способный устыдить даже подростка в школьной раздевалке.

    — Я люблю твои грязные мысли.

    От неожиданности мы оба замерли.

    «Упс!»

    Случайная «любовная» бомба. Определенно, фол вечеринки. Я нарушил собственные правила.

    — А если они не будут такими грязными? Что тогда?

    Я с трудом сглотнул. У меня была долгая история близости с женщинами, которых я не воспринимал всерьез. Но с Хейли все было иначе. С ней все было серьезно. Она была настоящей. Больше всего на свете я боялся облажаться перед ней и все испортить.

    — Тогда я просто скажу «я все равно тебя люблю».

    Медленная улыбка расплылась по ее лицу. Она слегка прикусила нижнюю губу.

    — Возможно, к тебе я чувствую то же самое.

    — Пожалуйста, поконкретнее.

    — Я… я тоже тебя люблю.

    Я совсем не ожидал, что от ее слов в моей груди разольется такое тепло, что мое сердце вмиг затрепещет. Откровенно говоря, из-за этого я почувствовал себя слабой девчонкой, другими словами… киской. Стоило ли зацикливаться на этом? Я уже был близок к тому, чтобы совершить самый смелый поступок, подтверждающий мою мужественность и известный всем крутым пожирателям кисок. Казалось немного странным, что лекарство, помогающее не превратиться в киску, заключалось в том, чтобы съесть ее. Но критерии мужского достоинства устанавливал не я, а более мудрые мужчины. Стоило ли подвергать их авторитет сомнению? Честно говоря, моя мужественность сейчас не казалась мне столь необходимой. И я просто позволил себе побыть счастливым.

    * * *

    Выпрямившись, я приподнял Хейли над землей за талию, словно собирался закинуть ее себе на плечо. Она засмеялась и, вцепившись в мои руки, резко наклонилась вперед, так что я начал заваливаться назад, едва не потеряв равновесие. Мои ноги подкосились, и я рухнул перед ней на колени, а она упала на меня сверху.

    — О, сейчас ты отпустишь какую-нибудь пошлую шуточку, что не смог устоять на ногах, потому что влюбился в меня по уши?

    — Нет, нет, — возразил я. — Сейчас я снова попробую твой вишневый пирог, даже если мне придется раздевать тебя зубами.

    — Ты уже забрал мою вишенку, помнишь?

    — Похоже, у меня помутнение рассудка. Думаю, нам лучше повторить все заново, чтобы освежить мою память, — перевернув ее на спину, я навис над ней и улыбнулся. — А может мне снова сделать то, что тебе нравится больше всего?

    — О… Ох…

    Не договорив, я скатился с нее, плюхнулся на спину и начал быстро стягивать штаны.

    — Мистер Торопыга, да? — рассмеявшись, Хейли встала на четвереньки и поползла ко мне. — Что ты там говорил? — она понизила голос до рычания, делая вид, что хочет напугать меня. — Для хорошего минета нужны здоровые зубы, — она щелкнула зубами и подползла ближе.

    Засмеявшись, я отполз немного назад.

    — Вообще-то, нет. Почти уверен, что говорил совсем другое.

    Призывно облизнув губы, Хейли подползла еще ближе. А я, откинувшись назад на локти, убедился, что нахожусь в первом ряду. Я собирался проследить за всеми ее действиями. Вчера вечером моя девочка сделала мне первый в своей жизни минет. По общепризнанному мнению, процесс не был завершен. Но я надеялся получить чертовское наслаждение, наблюдая за тем, как она учится.

    Хейли обхватила губами головку моего члена, и мое тело дернулось в ответ. Ее губы были теплыми и влажными. А легкие прикосновения кончика языка — нежными.

    — Ты уверен, что мне не нужно использовать зубы? — она держала мой член как микрофон и делала вид, что говорит в него.

    — Никогда в жизни я ни в чем не был так уверен, как сейчас, — рассмеялся я.

    Она приблизила свое лицо к основанию моего члена и стала облизывать его с таким усердием, что ее язык расплющился. Дойдя до головки, она чмокнула ее и улыбнулась.

    — Мне кажется, что у каждого действия, которому ты меня обучил, обязательно должно быть свое название. Это мы могли бы назвать «высшим пилотажем».

    Я приложил ладонь ко лбу, делая вид, что глубоко задумался.

    — Хорошо, если мы собираемся давать названия всем этим действиям, то почему бы тебе сначала не показать мне, что с моим членом во рту невозможно говорить?

    Она открыла рот и, обхватив зубами мой эрегированный стержень, мягко надавила.

    — О, быв моэ, супы сезе нусы.

    О, быть может, зубы все же нужны.

    Я долго с удивлением смотрел на нее, а она, выпустив мой член, прокашлялась.

    — Я предупредила, что тебе лучше быть со мной повежливее. Иначе, ты можешь сильно пожалеть об этом.

    — Хороший совет перед началом минета. Знаешь что, а может нам пора закругляться? Вернемся домой. А остаток нашего вечера проведем как старая супружеская пара. Если поторопимся, то успеем на повтор «Переделок».

    Глаза Хейли вспыхнули решимостью, а на ее губах заиграла легкая сексуальная усмешка. Не медля ни минуты, она принялась за дело. Не было и намека на зубы, когда ее губы двигались вверх и вниз по всей моей длине. Она сжимала мой член в руке, а ее горячий и влажный язычок с упоением кружился по нему.

    — Дай мне увидеть твои глаза, — попросил я.

    Хейли подняла на меня свой взгляд, все еще удерживая мой член во рту. Эти большие глаза… эти полные, обхватившие его губы… Все это было слишком идеальным.

    — Черт, — простонал я. — А ты не передумала? Может, я все же кончу тебе в рот?

    — Нет, — пробормотала она.

    Откинув голову назад, я улыбнулся. Хейли призналась, что для нее слишком унизительно ощутить во рту чью-то сперму. Ха! Лучше бы она сказала это моим несчастным сперматозоидам, которые вскоре окажутся разбросанными по всей траве. Миллионы погибших. Это был практически геноцид. Но я не собирался испытывать судьбу. И это было весьма странным. А еще более удивительным было то, что я абсолютно не чувствовал себя расстроенным, пока ее проворный язычок и мягкие губы ласкали мой член.

    Наконец, Хейли подобрала правильный ритм для своей руки, и я, крепко зажмурившись, в предвкушении прижался головой к траве. Черт возьми, как же мне хотелось кончить в ее ротик. Ничто в этом мире не могло заставить меня хотеть чего-то большего, чем услышать ее «да».

    — Ты уверена? — с надеждой переспросил я.

    Мой голос прозвучал немного хрипло, но я точно знал, что она услышала меня, хотя сразу и не ответила. Она слегка отстранилась, продолжая сжимать мой член, и прижалась к нему губами, будто снова говорила в микрофон.

    — Больше никаких вопросов. Спасибо, — сказала она официальным тоном и вновь приступила к работе.

    «Прокляяяятье…»

    Мое тело буквально горело изнутри. Я знал, что надолго меня не хватит. Судя по всему, Хейли слишком быстро училась. Я снова закрыл глаза и позволил ей выбить из моей головы последние мысли — одним ударом за раз. Мой мозг затуманился, и мне показалось, что если моего удовольствия станет хоть чуточку больше, то мое тело в тот же миг начнет левитировать (прим. преодоление гравитации, при котором субъект или объект пари́т в пространстве, не касаясь опоры).

    — Ладно, — сказал я. — Черт, я сейчас кончу.

    Хейли же, не отрывая губ от моего члена, посмотрела мне в глаза. И я влюбился в нее еще сильнее. Родственная душа. Я так и знал. Эта женщина — моя гребаная вторая половинка.

    Моя девочка ускорила темп, все мое тело резко напряглось, и я кончил.

    Хейли замерла, едва оргазм сотряс мое тело. Ее губы были по-прежнему плотно сжаты вокруг моей длины, а глаза слегка расширились от шока. Ужаса или благоговения? Уверенности не было. Но я готов был сделать ставку на благоговение.

    Неожиданно она приподнялась и, откинувшись назад, села на пятки. Я напряженно следил за ней. Мое тело замерло в ожидании. Выплюнет или проглотит? Я ждал...

    — Ты либо выплюнешь, либо... — начал я, но в этот момент она наклонилась и, не дав мне закончить, сплюнула сперму в траву, а затем демонстративно вытерла рот тыльной стороной ладони, — либо проглотишь, — усмехнулся я.

    — Оу, — Хейли, слегка приподняв бровь, оценивающе посмотрела на свою руку. Затем вновь поднесла ее ко рту и дочиста вылизала.

    — Я люблю тебя, — сказал я.

    — Так-то лучше. С тех пор, как я впервые услышала о минете, постоянно твердила, что никогда не позволю парню засунуть мне в рот свой член.

    — Я польщен. Но ты тоже должна сказать мне эти слова. Иначе я буду чувствовать себя неуверенно.

    — Я тоже тебя люблю. И ты такой милый, когда в отчаянии.

    — Это точно. А теперь твоя очередь получить награду, — Хейли успела лишь поднять брови, когда я решительно толкнул ее на траву и принялся за дело.
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Хейли

    Около пяти утра я вошла в пекарню, на ходу бросив кислый взгляд на табличку, которую повесила на дверь несколько дней назад.

    
Непредвиденные обстоятельства: «Игристый Пекарь» закрылся до дальнейшего уведомления. Но не пропустите нас на Шеффилдской ярмарке!

    
Войдя в зал, я с нежностью провела рукой по столешнице, позволив себе ненадолго окунуться в мысли, где хранилась моя заветная мечта — теперь уже несбыточная — сделать это место успешным и процветающим. Казалось, мои чувства должны были сейчас напоминать похоронную процессию, но, к моему огромному удивлению, во мне до сих пор теплилась искра надежды. Возможно, просто благодаря переполнявшим меня гормонам счастья от проведенного с Уильямом времени. В конце концов, находясь рядом с ним, было практически невозможно чувствовать что-либо, кроме безмятежной радости, пьянящего восторга и трепетного обожания. Его манера не обращать внимания на требования окружающего мира была просто заразительна. И чем больше времени я проводила с ним, тем сильнее становилась. Тем более укреплялась моя готовность бороться с бурным течением, игнорируя жесткие удары судьбы.

    За три последних дня мы не провели порознь ни минуты. Так что ночь, проведенная отдельно от него, и те полчаса, что я бодрствовала этим утром, показались мне слишком долгими. Я даже успела почувствовать, как его магия стала потихоньку рассеиваться, когда страх за свою жизнь и насущные проблемы начали снова порабощать мою душу.

    Мне хотелось плюнуть на все, но, независимо от моих желаний, у меня была целая куча растущих счетов. И у меня не было денег, чтобы их оплатить. Разумеется, Уильям предложил мне свою помощь и даже попытался сделать это менее болезненно для моего самолюбия. Он пошутил, что будет давать мне десять тысяч долларов за каждую проведенную с ним ночь. Я не стала разубеждать парня, что его шутливое предложение оплачивать мне «услуги проститутки» не способно смягчить горькую правду настолько, что я с чистой совестью смогу принять его милостыню. И я лишь рассмеялась в ответ. Меня не покидала уверенность, что эту проблему я должна решить своими силами.

    Я уже и так чувствовала себя намного счастливее, чем когда-либо. Ведь в глубине души я знала, что Уильям никогда не бросит меня на произвол судьбы. И что бы ни произошло между нами в дальнейшем, он останется приличным парнем. Уже сейчас он делал все возможное, чтобы уберечь меня хотя бы от нищеты. Конечно, я могла бы позволить ему покрыть мои долги. Но для меня бы это означало полную капитуляцию. И даже если бы я с его помощью восстановила свой бизнес, то он не был бы уже моим. По крайней мере, все бы выглядело совсем не так, как я хотела.

    Поэтому вместо испытанного и проверенного рецепта печенья, который я совершенствовала целых два года, я решила воспользоваться жизненным кредо Уильяма и рискнуть, сотворив что-то безумно-сумасшедшее. В выпечке я всегда стремилась к идеалу: совершенству формы, утонченности вкуса. Но, возможно, мне не хватало немного… спонтанности. Немного… радости.

    Оказавшись на кухне, я начала перебирать ингредиенты, которые сейчас были в моем распоряжении. Я уже предупредила Райана, что ему больше не нужно приходить на работу, но он предложил бесплатную помощь в подготовке к конкурсу. Мне хотелось быть щедрой и великодушной, и в любом случае заплатить ему, но я понимала, что сейчас каждый потраченный мной доллар увеличит сумму моего и так не маленького долга. Пришлось принять реальное положение вещей и пообещать себе, что я обязательно найду способ и при первой же возможности верну ему долг.

    * * *

    Райан появился часа через два. С заспанными глазами и громко зевающий.

    — Доброе утро, ранняя пташка, — пробурчал он.

    — А у меня есть идея…

    Окинув меня быстрым взглядом и заметив мое перепачканное шоколадом лицо и прилипший к рубашке расплавленный зефир, он в недоумении нахмурил брови.

    — Что? Собираешься использовать вместо обычной ложки сахара ложку с горкой?

    — Нет. Мой эксперимент не такой примитивный. Я попробовала кое-что абсолютно новое.

    — Ладно... — он последовал за мной на кухню. — Черт. С каких это пор ты устраиваешь такой беспорядок на рабочем месте? — он пнул ногой кусочек теста, который я случайно уронила на пол и еще не успела убрать.

    — Это ведь творческий процесс, Райан, — отмахнулась я.

    И чуть не съежилась, когда поняла, что повела себя точь-в-точь как Уильям. Этот парень был подобен вирусу. Но только самому-самому лучшему.

    — А-а-а, кажется, я понял, — кивнул он. — Мы разгромим это место, потому что решили послать дядюшку Смита к черту, верно? Хочешь, я проделаю в стене несколько дырок?

    — Нет. Я серьезно. Еще пара секунд и... — схватив рукавицу, я открыла духовку и достала два противня. — Это печенье типа «с’мор». Не совсем новаторское, но у меня родилась идея сделать его исключительно особенным, понимаешь? — я подняла печенье и разломила его пополам.

    На кусочке коржа лежал тонкий слой растопленного шоколада «Hershey’s», который растянулся великолепными липкими лентами, едва я отделила две половинки друг от друга. А сверху возвышалось густое пышное облако расплавленного зефира.

    — Выглядит неплохо, — задумчиво сказал Райан.

    — А потом я придумала вот это, — указала я на второй противень.

    — Они выглядят... вроде нормальными? — неуверенно сказал он, взял печенье и откусил его. — Вишневая начинка?

    — Да, но подожди немного, я еще не закончила, — взяв одно, я обваляла его в измельченном миндале и воткнула в него шашлычную палочку.

    Райан смотрел на меня немного скептически, будто думал, что я определенно сошла с ума. А я решительно подошла к фритюрнице, сунула печенье в масло и, повернувшись к нему, мило улыбнулась.

    — Печенье, жаренное во фритюре. Паула Дин (прим. знаменитый американский повар без специального профессионального образования, ресторатор и писатель) полюбит тебя. Возможно, мы смажем его немного маслом, когда все остынет.

    — Только не маслом, — возразила я.

    Я вытащила печенье, разложила его на подносе и, взяв взбитые сливки, украсила его. Последним же штрихом бросила сверху покрытые шоколадом вишенки.

    — Та-дам! Можно снимать пробу, — любезно предложила я.

    Парень взял печенье и откусил кусочек. Несколько секунд он задумчиво жевал, а затем его брови резко взлетели вверх.

    — Вау! Да это чертовски вкусно!

    * * *

    ШЕФФИЛДСКАЯ ярмарка проходила на широком, засеянном травой поле в пригороде Нью-Йорка. Кэндис, Райан и Уильям были уже здесь. Сама ярмарка соответствовала всем вашим ожиданиям: всевозможные аттракционы, настроенные заполучить ваши денежки; различные доставки, организованные людьми с сомнительным прошлым, опытом и мотивацией, но обещающие вам поддержку; а также восхитительный запах воронкообразного торта. Находившееся всего в часе езды от Нью-Йорка это место всегда было переполнено людьми.

    Мы с Уильямом шли рядышком, чуть позади Райана и Кэндис, которые спорили о каком-то фильме. Райан утверждал, что это непревзойденный шедевр, а сестра возмущалась, что заснула уже через десять минут. Конкурс должен был начаться только вечером. И после того, как мы разложили на отведенном нам месте все необходимое для выпечки, — организаторы конкурса предоставили печи, и нам осталось лишь принесли тесто и уже на месте охладить его — у нас осталось еще несколько часов для веселья.

    Всю дорогу, пока мы шли, Уильям, приобняв за плечи, крепко прижимал меня к себе. Я немного виновато улыбнулась ему.

    — Знаешь, тебе ведь не обязательно было приезжать.

    — Нет, конечно. Но мне очень хотелось. А ты когда-нибудь пыталась помешать мне сделать то, что я хочу?

    — Ну, может быть, пару раз.

    — Ну, и как? Успешно?

    — Не очень, — призналась я.

    Мои мысли сразу же вернулись к минету, который я сделала ему у ручья, и мои щеки мгновенно вспыхнули. Меня весьма удивило, как быстро мой мозг смог перестроиться с образа жизни девственницы-скромницы на ту, где я жаждала секса по несколько раз в день. Ну, если, конечно, позволяло время. Я боялась, что, возможно, буду ощущать себя до отвращения грязной, так как буквально наслаждалась этим сексуальным марафоном. Но так и не смогла найти вескую причину, чтобы из-за этого почувствовать себя отвратительно.

    Любовь — это слово, которым люди бросаются, не задумываясь. Когда я училась в средней школе, мне казалось, что я влюблена в Гарри Стайлза (прим. 24-летний певец из Великобритании, бывший участник бойс-бэнда One Direction, признанный главным денди 2018 г.). А немного позже я думала, что смогла бы полюбить Райана Гослинга (прим. канадский актёр и музыкант), после того как увидела его молодым в фильме «Драйв». Но никогда всерьез не задумывалась о настоящих чувствах.

    Находясь рядом с Уильямом, я кое-что поняла для себя: любовь не бывает черно-белой. Даже влюбившись, ты не можешь, как по волшебству, обрести ту безумную любовь, которая могла бы посоперничать с теми чувствами, что приобретают супружеские пары, прожившие в согласии не один десяток лет. Мне показалось, что теперь-то я все поняла. Вот предположим, тебе кто-то понравился, и этот интерес может стать семенем, пускающим корни в благодатную почву. Но до тех пор, пока ты не увидишь, что оно начало прорастать, ты никогда не узнаешь, насколько велик его потенциал. На ранней стадии ты можешь ошибочно принять «нравится» за «любовь» лишь за тем, чтобы в дальнейшем понять — из семени выросло нечто, чего ты совсем не ожидала.

    Любовь? Это совсем другой вид семени. И я была абсолютно уверена, что на взаимоотношениях с Уильямом ощутила эту колоссальную разницу. То, что за такой короткий срок выросло между нами, нельзя было назвать крошечным. И это было удивительно. Между нами разгорелась живительная искра, которая — в чем я ничуть не сомневалась — станет согревать нас всю жизнь. А еще я точно знала, что — сколько бы мы ни вложили в наши отношения — это вернется нам сторицей. Наши чувства будут расти и укрепляться на протяжении всей нашей жизни.

    И тут я подумала, что, возможно, именно поэтому некоторые браки и распадаются. Просто эти люди так и не почувствовали разницу. Они посмотрели на маленькое тощее растение, которое «как бы выросло», — а, возможно, это было даже маленькое деревце — и решили, что это оно и есть. Вполне возможно, что через несколько лет, оглянувшись назад на это неожиданное откровение, я решу, что была идиоткой, когда заявила, что мне все стало понятным. Но сейчас я готова была поставить на кон свою жизнь — я докопалась до сути. Я полюбила его. Я всем сердцем полюбила Уильяма Чемберсона. Со всеми его глупыми шутками. С его безумной клептоманией и вопиющими недостатками.

    — Ты там что, разрабатываешь стратегию по достижению мирового господства? — его голос выдернул меня из размышлений.

    — Не совсем, — хмыкнула я.

    — Не могу припомнить, когда в последний раз я видел, чтобы ты так сосредоточено о чем-то думала. О, вспомнил! Когда попытался выяснить, какая из двух букв, «s» или «c», не произносится в слове «запах» (прим. в слове scent - «запах» в латинском языке не произносится «s», а в английском - «c»). А еще в тот раз, когда я пытался разобраться, каким образом ты избавляешься от мусора.

    Я рассмеялась.

    — Я просто задумалась о кое-каких девчачьих делах. Ты можешь не беспокоиться.

    — А, так у тебя цикл? Надо отметить это в своем календаре. Но должен предупредить тебя, что настоящего мужчину не остановит какая-то капелька крови. Имей в виду, у тебя — настоящий мужчина.

    Я сделала вид, что поперхнулась.

    — И вовсе не цикл. Эй, — я резко остановилась и заглянула ему в глаза, — а если мне придется какое-то время пожить за городом, это не помешает нам встречаться?

    — Я найду время и способ повидаться с тобой, даже если тебе придется жить в центре Земли или же на космической станции.

    — Прекрати, я говорю серьезно.

    — И я тоже. Мне всегда хотелось знать, что произойдет, если плюнуть в глубоком космосе в открытый иллюминатор. А также очень интересно, можно ли вплавь добраться до центра Земли?

    Я покосилась на него.

    — Если открыть в космосе иллюминатор... то это верная смерть. Вот что произойдет. И в центре Земли ты бы... ну, ты бы просто...

    — Вот видишь! Ты не знаешь, — он скрестил на груди руки, словно одержал надо мной грандиозную победу. — Это мы занесем в наш список желаний.

    — Что именно? Открыть иллюминатор, чтобы испытать ледяную смерть в космическом вакууме? Или поплыть в центр Земли, — где, я уверенна, полно расплавленной магмы — и поджариться заживо?

    — И то, и другое. Но так и быть, отправим их в конец списка. Ведь тебе нравится быть миссис Пессимисткой.

    * * *

    — Хейли, — раздался за моей спиной мужской голос.

    Я поежилась, как только узнала его. И, обернувшись, увидела запыхавшегося и немного растрепанного Натана.

    — Я прочел записку на двери твоей пекарни и сразу же приехал сюда. Мне так жаль, что ты закрываешься.

    — Натан…

    — О, у меня отличная идея! — оборвал меня Уильям.

    Обхватив меня за талию, он прижал меня к себе, наклонился и поцеловал.

    Долго... И страстно.

    У меня перехватило дыхание. Я никогда не была одной из тех безумных, кто мог открыто проявлять свои чувства на публике, привлекая внимание полицейских. Но учитывая данные обстоятельства, я не собиралась жаловаться. Когда Уильям, наконец, отстранился, я увидела стоявшего на том же месте Натана. Со сжатыми кулаками.

    — Ну, что? Будем драться? — спросил его Уильям. — Но хочу предупредить тебя, что до сих пор никто не смог пустить мне кровь.

    — Цитата из «Хищника», — прошептала я. — Очень мило.

    Моя реакция на его слова была свидетельством того, как сильно я изменилась с тех пор, как встретила Уильяма. Я была совершенно спокойна. Я уже достаточно хорошо знала его, чтобы понять, что он обязательно сделает все возможное, чтобы не ввязаться в драку. Выяснять отношения кулаками было не в его стиле. Думаю, он бы смог отговорить напасть на него даже бешеного медведя. В какой-то мере я обрадовалась, что Натан пришел сюда, потому что впервые в жизни была готова подобрать правильные слова, чтобы покончить с его преследованиями раз и навсегда.

    — Натан, — обратилась я к нему. — На протяжении многих лет я позволяла тебе быть моим эмоциональным багажом. Я зациклилась на том времени, что мы провели вместе. На том, что все это выглядело пустым времяпровождением, а, возможно, даже предательством себя. Если принять во внимание то, как все обернулось. Это так напугало меня, что я запретила себе рисковать и пробовать что-то новое. Ты стал «якорем вокруг моих лодыжек» (прим. отрывок песни Holly Williams «Keep The Change»), и я, к сожалению, позволила тебе быть им. И… ну, я думаю, что являюсь тем же и для тебя. Ты чувствуешь меня своей должницей, потому что мы так долго встречались. Словно у нас с тобой есть еще одна, последняя страница, которую нам надо дописать.

    — Кстати, а страница-то уже давно не пустая, — вмешался Уильям. — Посмотри в конец, и ты увидишь: «Уильям был здесь». Кроме того, если ты немного приглядишься, то чуть ниже прочитаешь: «Уильям трахнул девушку, которую ты столько времени преследовал. Причем, несколько раз. И это было чертовски здорово. И ей тоже это очень понравилось. А сегодня вечером мы будем заниматься только этим».

    — Это не помогает, — пробормотала я ему.

    — Извини, — прошептал он уголком рта. — Просто пытаюсь тебя поддержать.

    Я сжала его руку.

    — Уверена, что справлюсь сама, — и вновь посмотрела на Натана. — Думаю, тебе пора признать это. Речь идет вовсе не о любви или чем-то подобном. Твоя одержимость мной — всего лишь гордость и ущемленное самолюбие. Не стоит больше впустую тратить свое время.

    Брови Натана сошлись на переносице, пока он молча слушал на меня. Я думала, что сейчас он сделает то, что делал всегда — признается в любви или скажет, что я совсем ничего не понимаю. Но он лишь опустил глаза и кивнул.

    — Возможно, ты и права. Дерьмо, — он провел обеими руками по волосам и медленно выдохнул.

    Уильям шагнул вперед и похлопал его по плечу.

    — Все хорошо. Я уверен, что ты обязательно встретишь хорошую девушку.

    Натан отмахнулся от его руки.

    — Ты — придурок, но черт с тобой. Ладно, пусть будет по-вашему. Все равно я ненавижу свою новую работу здесь. И вообще ненавижу этот город. Удачи тебе, Хейли.

    — Тебе тоже, — быстро ответила я.

    * * *

    — Надеюсь, мы тебя больше не увидим, — развернув мятную конфету, Уильям сунул ее в рот. — Что? — спросил он у меня.

    Усмехнувшись, я покачала головой.

    — Ты и в самом деле придурок.

    — Естественно. Но признайся, тебе же нравится мой член.

    — Возможно… лишь немного.

    Он ухмыльнулся и слегка толкнул меня плечом.

    — Признайся, ты же любишь его гораздо больше, чем немного.

    — Прекрати, — я засмеялась и толкнула его в ответ. А потом, понизив голос, сказала: — Действительно очень хороший... член. И это все. Больше никаких признаний.

    — Хорошо, я приму это. Но и ты тоже. Рано или поздно… в задницу.

    Я шлепнула его по руке.

    — Ты просто ужасен.

    — Ну, тогда у тебя ужасный вкус. Ты же любишь меня…

    — Знаешь, я уже начинаю сомневаться в правильности своего решения.

    Уильям рассмеялся.

    — Сомневайся, сколько хочешь. Но уверяю тебя, ты застряла со мной.

    — Что-то не припомню, чтобы подписывала какой-нибудь контракт.

    — Хейли, ты делаешь мне больно. Ведь я опустился перед тобой на одно колено с твоими трусиками в руках. И мы заключили священный союз.

    — Да, чуть не забыла. До «дня стирки» (прим. американская традиция пользоваться общественной прачечной) мы определенно не расстанемся.

    — Точно. Но знаешь, что… Я ведь все же богат, так что «день стирки» не для меня.

    — Я имела в виду, технически…

    — Ш-ш-ш, — прошептал он и, улыбнувшись, приложил палец к моим губам. — Просто смирись с этим.

    * * *

    Конкурс был довольно нервным.

    Телеканал «Food Network» каждый год приезжал для съемки этой ярмарки. Ходили слухи, что в ее организации принял участие один из сыновей продюсера. И как только несколько лет назад все узнали, что «Food Network» ведет здесь трансляцию, в конкурсе с каждым годом стали принимать участие все более и более конкурентоспособные пекари.

    Собственно говоря, дел было совсем немного: я лишь вытаскивала из контейнеров тесто и раскладывала его на противни. И, тем не менее, легче не становилось — мой желудок скрутило тугим узлом.

    У меня возникла небольшая проблема с поиском фритюрницы, которая была мне крайне необходима. Но, в конце концов, Уильяму удалось то ли подружиться, то ли запугать — он так и не сказал мне, как добился этого, — парня, который расположился в ближайшей палатке с воронкообразными тортами. Растительное масло не совсем подходило для моей выпечки, но выбирать не приходилось.

    Камеры не приближались ко мне, пока до окончания состязания не осталось всего полчаса. Все уже давно разложили свою продукцию и терпеливо ожидали, когда судьи попробуют ее. Уильям находился среди зрителей. И когда я смотрела ему в глаза, он показывал мне два больших пальца. При этом он выглядел даже более взволнованным, чем я. И мое сердце с каждым брошенным на него взглядом все больше располагалось к нему.

    Я просмотрела весь первый тур конкурса, в котором приняли участие двадцать пекарей. Вначале судьи без записи попробовали по чуть-чуть всю нашу выпечку. А вот теперь они оба театрально вышагивали вдоль целого ряда столов, заставленных всевозможными печеньями, а камеры и прожекторы следовали за ними попятам.

    Мое сердце бешено колотилось, и я тихонько проклинала Райана, который заставил меня стоять здесь в одиночестве. Он не планировал задерживаться в кулинарном мире и решил, что будет лучше, если я появлюсь на камере одна. Возможно, он и был прав. И все же мне хотелось иметь хоть какую-нибудь дополнительную поддержку помимо чересчур нетерпеливых пальцев Уильяма.

    Наконец, судьи добрались и до моего стола. Они не спеша попробовали мои «с'моры», затем вишневое печенье. Одобрительно кивнув, они сделали несколько пометок в своих блокнотах. Но мне ничего не сказали. И я с трудом сглотнула, когда они пошли дальше. Я вздохнула с облегчением: все прошло не так уж и плохо, как я того боялась. Но мне очень хотелось узнать, действительно ли им это понравилось.

    Как только судьи закончили дегустацию, они подошли к своему столу, чтобы просмотреть свои записи и обсудить все перед камерами. Один из операторов подошел к нам и начал опрашивать всех участников о предполагаемых нами шансах на победу. Когда подошла моя очередь, мне показалось, что я слишком часто моргаю из-за яркого света, направленного на меня прожектора. И все же мне удалось, не заикаясь, выдать что-то похожее на связный ответ и даже улыбнуться, когда камера двинулась к следующему столу.

    Наконец-то, судьи с театральным эффектом вышли перед нами в сопровождении камер и яркого света от множества прожекторов. А большинство людей, присутствующих на ярмарке, столпились вокруг, чтобы увидеть победителя.

    Одна из судей — женщина с маленькими глазками и большим носом — выступила вперед. Выдержав для большего эффекта драматическую паузу и медленно просканировав глазами всех участников, она, наконец, заговорила.

    — Первое место получает…

    * * *

    — Чертова афера, — рычал Уильям. — Первое место для какого-то занудного печенья «брауни»?!

    — Все в порядке, — рассмеялась я.

    Райан нахмурился.

    — Твой парень абсолютно прав. Это полная фигня.

    Кэндис кивнула.

    — Никто не сможет занять первое место, если умрет, не так ли? Уильям, ты ведь вроде как преступник, да? Ты же можешь убить его?

    — Я только ворую вещи. Убийство — не мой конек.

    — Укради его сердце... прямо из груди, — замогильным голосом сказала Кэндис, сделав пугающе-безжизненное лицо.

    — Хоороошоо! — задумчиво сказал Райан. — Но, может, не стоит заходить слишком далеко? Хейли, у тебя же есть теперь тысяча долларов. Для печенья — совсем неплохо.

    — И это только начало! — воскликнула я.

    * * *

    Когда мы покидали ярмарку, Уильям и Райан несли сумки, набитые пустыми контейнерами. Мы успели лишь на несколько ярдов (прим. 1 ярд это ок. 1 м) отойти от места состязаний, как нас догнал мужчина в очках и с большими залысинами. Одет он был в широкие брюки и классическую рубашку.

    — Хейли, верно?

    — Да?.. — немного удивленно ответила я.

    — Меня зовут Чак Паттерсон. Я продюсер компании «Food Network». Я пробовал твое печенье и считаю, что ты определенно должна была выиграть.

    — О, а он мне нравится, — прошептал Уильям.

    Я шикнула на него, стараясь не прервать зрительный контакт с Чаком.

    — Спасибо.

    — Я проводил кастинг для шоу с названием «Выпекай». Мы отобрали десять участников, которые будут претендовать на главный приз в десять тысяч долларов. Обычно мы проводим его через онлайн-конкурс за несколько месяцев до шоу. Но внезапно, несколько дней назад, один из наших конкурсантов заболел корью. А мы уже на следующей неделе должны начать съемки.

    — Кто, черт возьми, в наше время болеет корью? — возмутился Уильям.

    Я попыталась незаметно пнуть его по ноге, чтобы он заткнулся.

    — Вы предлагаете мне место в шоу? — спросила я.

    — Все верно! Вы получите компенсацию за потраченное с нами время. А также мы предоставим вам весьма комфортные условия проживания. Шоу продлится три месяца, но весь конкурс будет снят за две недели. Так ты согласна?

    — А посетители? Допустимы? — вмешался Уильям.

    — Безусловно, она может…

    — Конечно, я согласна! Спасибо!
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     ЭПИЛОГ
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Уильям

    Месяц спустя

    Я чуть не потерял Хейли, потому что думал, что ей нужны только мои деньги. Теперь же я практически рвал на себе волосы, потому что она категорически отказывалась взять у меня даже каплю этих чертовых денег. Я всегда считал Брюса самым упрямым человеком на свете и только на Хейли познал истинный смысл этого слова. Несколько недель назад у нее отобрали пекарню. А еще через неделю она потеряла съемную квартиру, пока участвовала в шоу «Выпекай». Она не позволила мне ни снять ей хотя бы на пару месяцев комнатушку, ни поселить в отеле. Когда съемки закончились, она ни в какую не соглашалась даже остаться у меня на ночь после нашего свидания. Каждый раз ей приходилось тратить на дорогу по два часа, чтобы переночевать у Грэмми МакКрейзи в доме престарелых.

    Упрямая ослица!!! Даже эта характеристика была для нее слишком мягкой.

    В шоу она выиграла приз за первое место. Победила в финальном туре с гибридом своего вишневого печенья, покрытого «игристыми пузырьками» — фирменным десертом ее пекарни. Несмотря на то, что десять тысяч долларов были незначительной суммой для начала собственного бизнеса, она убедила меня, что стоит вложить эти деньги в открытие своей пекарни в пригороде. Так что теперь все вечера она проводила в доме престарелых за «Бинго» и «Шаффлбордом». А чтобы собрать как можно больше денег, ей пришлось работать на полную ставку помощницей пекаря в чьей-то пекарне, расположенной в центре городка. Я даже стал отдавать ей Гремлин на целую неделю, чтобы потом на семь дней забирать ее домой. В доме престарелых щенок стал хитом в программе их развлечений, и мне пришлось, хотя и с большой неохотой, согласиться на совместную опеку, несмотря на всю ее нелепость.

    * * *

    Я встретил Брюса и Наташу на парковке уже успевшего намозолить мне глаза дома престарелых, где проживала бабушка Хейли.

    — Вы готовы? — спросил я у брата.

    — А насколько я должен быть готов к «Бинго» в доме престарелых?

    — Зависит от того, насколько ты обычно готов к тому, что тебе надерут задницу.

    Наташа подавила рвавшийся наружу смешок.

    — Подумываешь запихнуть сюда наших родителей? Думаешь, крутая леди Грэмми сможет обуздать их и привить им хорошие манеры?

    Я лишь дипломатично хмыкнул. Я всегда испытывал неловкость, когда Брюс огрызался на наших родителей или предлагал послать их куда подальше. Конечно, мне и раньше не нравилось их отношение к нам с Брюсом или к другим людям, но у меня всегда находилось для них какое-нибудь оправдание. И все же мне пришлось столкнуться с реальностью вплотную, когда они начали шантажировать Хейли и попытались настроить меня против нее. Наконец-то я смог разглядеть их истинное лицо. С тех пор я не отвечал на их звонки и не соглашался на встречи. В глубине души я знал, что рано или поздно мне все же придется принять довольно неприглядную правду об их отношении ко мне. Ведь они проявляли ко мне некоторую благосклонность лишь потому, что считали меня более легкой добычей. В их глазах я был самым слабым звеном.

    Когда я понял, что женщины крутились возле меня лишь ради моих денег, то это стало весьма тяжелым ударом по моей гордости. Но осознание того, что я добровольно закрывал глаза на манипуляции своих родителей, оказалось еще более болезненным — словно мне в сердце вонзили нож. «Как-нибудь потом», — говорил я себе и откладывал выяснение отношений в долгий ящик. Казалось, куда спешить? Зачем омрачать себе жизнь, пока ты чертовски ею доволен?

    * * *

    Внутри мы обнаружили шумную компанию пожилых людей. Между ними разгорелась нешуточная борьба за главный приз в «Бинго»: все выходные победитель будет сам выбирать телевизионную программу, транслируемую на большом экране. К этому прилагалось лучшее место на диване в гостиной. Поскольку мне приходилось бывать здесь намного чаще, чем хотелось бы, я слишком хорошо знал, какими «кровожадными» становились эти мужчины и женщины, завоевав право телевизионного капитана выходных. Если выигрывал я или Хейли, то нам приходилось выбирать победителя. И каждый раз это больше походило на то, как если бы Грэмми выставляла на бегах целых три лошади вместо одной.

    Вопрос, который никто из стариков до сих пор не рискнул ей задать.

    Хейли сидела позади бабушки и как только заметила нас, призывно помахала нам рукой. Немного растерявшись, Брюс и Наташа неуверенно последовали за мной. Разумеется, наша компания тут же привлекла к себе взгляды всех присутствующих. Но мы с братом давно привыкли к повышенному вниманию публики. Поставьте рядом с нами Хейли и Наташу, и вам понадобятся солнцезащитные очки, если вы захотите посмотреть на нас в упор. А, возможно, одна из тех маленьких картонных коробочек со специальными стеклышками, которые вы должны использовать, чтобы увидеть затмение и не обжечь себе сетчатку.

    Мы сели, и я быстренько украдкой поцеловал Хейли. А затем нежно погладил ее попку. Сидевшая позади нас пожилая женщина ахнула, а я, обернувшись, весело подмигнул ей. Какое-то мгновение она выглядела потрясенной, но затем, гордо вскинув голову, вспомнила свою молодость и кокетливо повела бровью. Я тут же отвернулся, сел ровно и, уставившись прямо перед собой, изобразил контуженного солдата. Если бы кто-нибудь попытался убедить меня в том, что с возрастом у человека снижается половое влечение, то я непременно посоветовал бы ему проводить несколько дней в неделю в доме престарелых.

    — Знаешь, — зашептал я, наклонившись к уху Хейли, — если бы не менопауза, то я уверен, что это место стало бы очагом случайных беременностей и страстных любовных треугольников. Буду прямолинеен. Старики занимаются сексом. Смирись с этим.

    Она посмотрела на меня с некоторой брезгливостью.

    — Иногда я задаюсь вопросом: что творится в твоей голове?

    — А чего тут непонятного? Только то, что выходит из моего рта.

    Улыбнувшись, она покачала головой.

    — И почему это меня ничуть не удивляет?

    * * *

    — И кто же этот красивый молодой человек? — Грэмми, задрав голову, с любопытством смотрела на Брюса.

    Сегодня ее кипельно-белые волосы были уложены в пышную стильную прическу. Ее глаза были такими же яркими и голубыми, как всегда. Но сейчас весь ее вид предупреждал, что если кто-нибудь посмеет бросить на нее недовольный взгляд, то она, не задумываясь, тут же нанесет ему удар в челюсть, классический апперкот (прим. удар в традиционном боксе кулаком снизу вверх). Эта женщина, несмотря на возраст, выглядела немного грозной, хотя и довольно милой. Такая вот величественная старая леди.

    — Я Брюс Чемберсон. А это моя жена, Наташа.

    Грэмми окинула их суровым взглядом, а затем, одобрительно кивнув, улыбнулась.

    — Брюс, ты мне нравишься больше, чем твой брат. Он настоящий придурок.

    — Какого хрена? — возмутился я.

    — Ты украл мои тапочки. Я знаю, что это был ты! — ткнула она в меня пальцем.

    Я поднял ладони вверх.

    — О-го-го, значит, вот как?! Если я в своем прошлом и украл парочку вещей, то это вовсе не означает, что вы из-за вашего слабоумия можете обвинять меня во всех смертных грехах.

    — Наконец-то настал мой час! — вскочив на ноги, выкрикнула она. — Сейчас я прирежу эту суку!

    Я расхохотался.

    — Вам не кажется, что вы слишком часто смотрите сериал «Полицейские»?

    — Может, вы все же прекратите ссориться? — скучающим голосом спросила Хейли.

    — Может быть. Если только ты скажешь этой старой бестолочи, чтобы она прекратила каждый чертов день профилировать меня как преступника, — кисло выдавил я.

    — Если твой дружок-рецидивист еще хоть раз украдет что-нибудь у меня, я придушу его. И его не спасут даже его миллионы.

    — Да у вас духу не хватит!

    — Ты шутишь? — стоя рядом со мной, Брюс таращился на нас, как на безумных.

    Хейли откашлялась, а ее бабушка бросила на меня свирепый взгляд.

    — Эти двое не очень-то ладят друг с другом. Но стоит им лишь вместе немного выпить, как они тут же превращаются в старых собутыльников.

    — Какая наглая ложь, — проворчала Грэмми.

    — А как тебе удалось добиться разрешения ночевать здесь? — спросила Наташа, когда они с Брюсом расположились справа от меня.

    В нашем распоряжении была целая куча разноцветных складных шезлонгов, кресел-качалок и хрупких пластиковых стульев.

    — Думаю, им не хватило смелости сказать бабуле «нет», — немного подумав, ответила Хейли. — Уверена, что если останусь здесь надолго, то они, в конце концов, выпроводят меня. Но, к счастью, пока все тихо. Я сплю на диване в ее комнате.

    — И храпит как кит, — добавила Грэмми.

    Щеки Хейли покраснели.

    — На самом деле, в последние дни у меня небольшой насморк.

    — Ха. Засунуть в рот член этого рецидивиста не считается насморком, милая.

    Наташа уже успела глотнуть из своей чашки содовую и чуть не подавилась. Она с бульканьем проглотила жидкость и, откинувшись на спинку стула, начала заваливаться назад. Невозмутимый Брюс тут же протянул руку и, подхватив стул, вернул его в вертикальное положение. Он сделал вид, что ничего особенного не произошло.

    Расхохотавшись, я протянул Грэмми ладонь «дай пять». Хотя она и была немного с приветом, но частенько, находясь в приподнятом настроении, вела себя очень забавно. И мне хотелось поддержать ее в этом.

    * * *

    Поднявшаяся на сцену молодая женщина спасла Хейли от затянувшегося неловкого молчания, которое неизбежно последовало бы за подобным высказыванием. Она начала вечернюю игру в «Бинго», пока другие сотрудники дома престарелых раздавали игровые доски.

    — Извини, — сказал я Хейли и, поднявшись, направился к передней части сцены.

    Стоявшая там молодая женщина озадаченно посмотрела на меня.

    — Просто мне нужно… да, просто дай мне... дай же мне эту чертову штуку! — прорычал я. И когда я, наконец, вырвал микрофон из ее руки, то последние слова прогремели на всю комнату. В то же мгновение воцарилась полная тишина. — Успокойся, я верну его. Просто хочу кое-что сказать моей леди.

    Хейли смутилась и тут же прикрыла свое лицо ладонями, но слегка раздвинула пальцы, чтобы видеть меня.

    — Мы познакомились, когда я купил твою вишенку и лишил тебя девственности. Мы почти расстались, но ты швырнула мне в голову вишневый пирог с такой силой, что он чуть не убил меня. А теперь я хочу, чтобы все закончилось тем, с чего началось. Вишенкой, — вытащив из кармана ягодку, я бросил ее Хейли.

    Когда я в мыслях репетировал это, то Хейли, которую я себе представлял, обладала хорошей реакцией и прекрасной зрительно-моторной координацией. В реальной же жизни у нее, очевидно, не было ни того, ни другого. Ударившись ей прямо в лоб, вишенка упала на пол. От неожиданности Хейли откинулась назад и прижала ко лбу ладонь.

    — О, черт! — пробормотал я в микрофон, бросил его и побежал к ней.

    Толпа что-то невнятно бормотала, а я быстро нашел на полу ягодку и подошел к Хейли. Схватив кресло спавшего перед ней старика, я отодвинул его так, чтобы у меня было достаточно места, чтобы встать перед ней на колени. Встав на одно колено, я протянул ей вишенку.

    — Ты съешь мою вишенку?

    — Что? — удивилась она.

    — Откуси ее, — потребовал я.

    Она выглядела обеспокоенной, как будто думала, что я сошел с ума.

    — Она валялась на полу!

    — Совсем недолго. Кусай, только осторожно, чтобы не сломать зубы.

    Она взяла у меня вишенку и слегка прикусила ее зубами. Но как только почувствовала что-то, тут же остановилась. Она вытащила ягоду изо рта и, раздвинув ее пальцами, извлекла обручальное кольцо, которое я спрятал там с помощью небольшого количества пищевого клея и ножа. Я даже не ожидал, что смогу сделать это так аккуратно.

    — С удовольствием… — она прикусила губу.

    — Съешь мою вишенку, — подсказал я. — Извини, просто я заранее продумал, как все будет происходить. Ты обязательно должна сказать это.

    — Я с удовольствием съем твою вишенку.

    — Черт возьми, да! — выхватив у нее кольцо, я быстро надел его ей на палец и страстно поцеловал.

    — Никогда не видел такой несусветной глупости, — философски изрек Брюс.

    — Ой, перестань, — одернула его Наташа. — Это было очень мило.

    — Самое главное — у него много денег, — Грэмми каким-то образом ухитрилась дотянуться до искромсанной вишни и проглотить ее.

    — Бабушка! — Хейли выглядела крайне возмущенной, но дрогнувшие в улыбке губы испортили весь эффект.

    Та лишь пожала плечами.

    — А что? Это чистая правда. Я бы вышла замуж даже за Квазимодо, если бы он был достаточно богат.

    — Я сказала «да» вовсе не из-за его денег.

    — Вот дерьмо, — выдохнул я. — Так это «нет»?

    Она рассмеялась.

    — Это «да».

    — О, хорошо, потому что я заплатил Эрлу, чтобы он записал все это на мой телефон. И мне бы не хотелось, чтобы на записи было видно, как мою задницу посылают подальше. Эрл! Ты все сделал?

    — А? — Эрл выглядел так, словно только что очнулся от крепкого сна.

    — Бестолковый, — пробормотал я.

    — Хватит нести чушь! — простонала Грэмми. — В эту пятницу будем смотреть «Полицию Майами». Но если мне еще раз покажут «Семейную вражду», то я непременно кого-нибудь убью.

    — Сегодня вечером ты сама по себе, Грэмми, — предупредил я. — У меня еще никогда не было секса со своей невестой.

    Брюс недовольно фыркнул.

    — А что насчет нас?

    — Вот, — я выудил кое-что из кармана и протянул ему. Это был большой и спелый банан. — Видишь? Я заранее позаботился о тебе.

    Я подхватил Хейли со стула, пока она не успела подняться самостоятельно.

    — Ты же знаешь, я умею ходить, — хихикнула она.

    — Да, но теперь я смогу заявить, что украл тебя. Использую банальный каламбур, который придумал по дороге сюда.

    Она слегка напряглась в ожидании...

    — Ты самая классная вишенка из всех, что я когда-либо украл.

    * * *

    Я стоял посреди своей тайной комнаты с трофеями и любовался главным экспонатом своей коллекции: заспиртованным бананом, который я когда-то украл у Брюса. Я до сих пор так и не рассказал Хейли о своем маленьком хобби. А, возможно, никогда и не расскажу. В конце концов, у каждого мужчины должны быть свои секреты.

    Часть коллекции, посвященная Хейли, состояла из букета увядших цветов; формы для пирога, на которой осталась вмятина от моей головы; нескольких пар трусиков и нескольких заколок для волос. Кроме того, я уже начал собирать секцию «Грэмми», в которую входили две пары тапочек, несколько бигуди, кусачки для ногтей и «туз», который я украл прямо из ее руки во время игры в покер.

    Сегодня у меня был день рождения. А у Хейли на весь день были намечены планы. Поэтому я решил заглянуть в офис, захватив кусачки для ногтей, которые украл у Грэмми вчера вечером. Она обозвала меня рецидивистом, так что, думаю, она это вполне заслужила.

    Я вышел из потайной комнаты в кабинет и пораженно замер.

    Хейли, Кэндис, Брюс, Наташа и Райан стояли в моем офисе, держа в руках подарки и баллончики с серпантином и конфетти.

    — Сюрприз! — выкрикнула Наташа. Ее лицо недоуменно вытянулось, как только она выглянула из-за огромного воздушного шара, загородившего ей весь обзор. — Что за черт?!..

    — Это совсем не то, о чем вы подумали, — быстро сказал я.

    Но все смотрели мимо меня немного остекленевшими глазами. Один за другим они медленно прошли внутрь. Брюс, остановившись перед бананом, нахмурил брови.

    — Я так и знал... — спустя мгновение, мрачно выдал он.

    — Серьезно? — выдохнула Наташа. — У тебя целая комната для этого чертова барахла?

    — Но как? — спросил Брюс. — Меня интересует лишь одно. Как ты умудрился провернуть это у меня под носом? Ведь мы постоянно находились здесь во время стройки.

    — На стройплощадке я всегда подсовывал тебе липовый проект. Я пометил эту комнату как совмещенный с секретаршей кабинет. Удивительно, но ты ни разу не заметил подмену.

    Вместо ответа он лишь покачал головой.

    — А это что, чей-то парик? — спросил Райан, осторожно тыча пальцем в приколотый к стене пучок волос.

    — В самую точку!

    — Вау! Как круто! — восхитился он.

    — Эй, а почему здесь нет моего стеллажа? — в голосе Наташи прозвучала легкая обида.

    — Брюс слишком бдительно охранял тебя. Так что ты стала для меня запретной зоной, где воровство недопустимо. Извини.

    Она ненадолго задумалась.

    — Вполне справедливо. Принимается.

    — А твой родной брат — это не запретная зона для воровства? — никак не мог успокоиться Брюс. — А это что, мои гребаные носки?!

    — Итак, — я быстро подошел к Хейли. — А что обо всем этом думаешь ты?

    Ее широко раскрытые глаза замерли на ее крошечной части коллекции.

    — Похоже, я выхожу замуж за психопата. Но мне это… вроде как нравится?..

    Я сжал ее попку.

    — Я знал, что тебе понравится, — приподняв ее за талию, я поставил ее на ступеньку перед ее стеллажом. — Леди и джентльмены, — обратился я, привлекая всеобщее внимание. — Прошу любить и жаловать, бесценная Жемчужина в короне моей великолепной коллекции.

    Хейли закатила глаза и прикусила губу.

    — Какой же ты все-таки банальный.

    — Но ты все равно выйдешь за меня замуж, — прижавшись к ней, я потянулся за поцелуем.

    — Еще подумаю, — сказала она и нежно поцеловала меня.

    — Скажи, что не любишь меня, моя крутышка.

    Она лишь усмехнулась.

    — Вот видишь? Не можешь. Потому что очень меня любишь.

    — Хватит, — рассмеялась она. — На нас и так все смотрят.

    — Вот и отлично! Внимание! Сейчас моя невеста заявит о своей бессмертной любви ко мне.

    Все в ожидании уставились на Хейли.

    — Я люблю Уильяма, хотя у него есть… серьезные проблемы.

    — Давай. Скажи это как-нибудь поэффектнее.

    — Я люблю тебя, — тихо сказала она и наклонила голову, чтобы прижаться своим лбом к моему.

    — Я тоже тебя люблю. Теперь просто нужно придумать, как тебя здесь удержать. Боюсь, если тебя приклеить, то будут слишком сильно болеть ногти. Может, наручники?

    Конец
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